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  Korte inhoud


  


  


  


  Italiaanse passie


  MAYA BLAKE


  


  Een hete zomer aan het Comomeer...


  


  Ava staat perplex als ze na lange tijd iets hoort van haar echtgenoot, Cesare di Goia. Onverwacht laat hij haar en hun dochtertje, Annabelle, naar zijn palazzo aan het Comomeer komen. Hoewel hij haar bij aankomst laat weten dat zíj meteen weer kan gaan, besluit Ava te blijven, voor Annabelle. Al valt het haar zwaar om zo dicht bij Cesare te zijn terwijl hij kennelijk


  niets meer om haar geeft.


  


  Cesare moet zijn uiterste best doen om zijn verlangen naar Ava te onderdrukken. Het is veel beter voor hem, en voor háár, dat hĳ afstand bewaart. Ze mag namelijk nooit zijn grote geheim ontdekken...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Knap en meedogenloos (Bouquet 3503)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Signora?’


  Met een ruk schrok Ava wakker uit haar nachtmerrie. Die afschuwelijke nachtmerrie. De stem van de stewardess was beleefd, maar dringend. Gedesoriënteerd veegde ze een pluk rood haar van haar voorhoofd.


  ‘Het spijt me dat ik u opnieuw stoor, maar Signore di Goia is weer aan de lijn,’ zei de vrouw, haar een telefoon aanreikend.


  Geïrriteerd keek Ava naar het glanzende zwarte ding, dat haar nu al voor de derde keer werd aangeboden sinds het privévliegtuig acht uur geleden van Bali was vertrokken. De irritatie maakte al snel plaats voor de gevoelens die Cesare altijd bij haar opriep: slepend verlies en machteloze opwinding. Een paar tellen lang vergat ze de hartverscheurende verwoesting die ze achter zich had gelaten en werd ze volledig in beslag genomen door de man aan de telefoon. Zelfs als hij duizenden kilometers ver weg was, deed hij haar nog naar adem happen. Hij was de man die ze ging verliezen.


  ‘Zeg nog maar een keer tegen hem dat ik met hem zal praten als we geland zijn.’ Ze zou al haar krachten nodig hebben voor wat er zou komen.


  Verbijsterd keek de stewardess haar aan. ‘Maar… hij staat erop.’


  Ongetwijfeld was ze nog nooit iemand tegengekomen die zich niet in alle bochten wrong voor Cesare di Goia. Zeker niet als die persoon op dat moment in zijn ongelooflijk luxueuze vliegtuig zat. Afwezig keek ze om zich heen naar de bordeauxrode leren fauteuils en de tafels van glanzend marmer. Het vliegtuig bood ruimte aan tientallen passagiers.


  ‘Signora?’ vroeg de nerveuze stewardess nogmaals.


  Alleen omdat Ava zich schuldig voelde, nam ze de telefoon deze keer aan.


  De stewardess trok zich met een opgeluchte zucht terug.


  ‘Cesare.’


  ‘Eindelijk neem je een keer op,’ zei hij scherp.


  ‘Ik heb twee weken lang geprobeerd jou te bereiken en jij nam ook nooit op. Je zou vorige week terug zijn op Bali.’ Denkend aan het gemak waarmee hij haar had afgescheept, kneep ze krampachtig in de telefoon.


  ‘Ik kon helaas onmogelijk weg uit Abu Dhabi.’


  Helaas onmogelijk… Hoe vaak had ze dat, of een variatie daarop, al niet gehoord? ‘Natuurlijk. Was dat alles?’


  ‘Nee, dat is niet alles. Ik wil een verklaring,’ zei hij op hoge toon. ‘Waarom heb je het vliegtuig laten komen? Dat was niet de afspraak.’


  ‘Dat weet ik, maar helaas zijn mijn plannen ook gewijzigd,’ zei ze gemaakt luchtig. ‘Als je een keer de telefoon had opgenomen, zou je dat hebben geweten.’


  ‘We hebben elkaar wel degelijk gesproken in –’


  ‘Nee, Cesare,’ onderbrak ze hem. ‘Je hebt twee keer gebeld om te vertellen dat je nog niet zou komen…’


  Geëmotioneerd hield ze op met praten. Ontelbare keren had ze zijn assistente gebeld om ervoor te zorgen dat zijn agenda leeg bleef. Ze had verleidelijke kleding gekocht en alles tot in de kleinste details geregeld. Het was een laatste poging geweest om haar huwelijk te redden, en het was faliekant mislukt.


  ‘Maar goed, nu hoef je geen lange vlucht meer te maken of andere excuses te verzinnen. Dag, Cesare.’


  Voor hij iets kon zeggen, verbrak ze de verbinding. Nog geen seconde later rinkelde de telefoon opnieuw. Zonder op te nemen legde ze hem voor zich op tafel, waarna ze met licht trillende handen een glas water inschonk en een klein slokje nam. Cesare mocht de wereld om zich heen met ijzeren vuist regeren, zij was niet het type om overal ja en amen op te zeggen.


  Vroeger had deze eigenschap van haar hem zowel geïntrigeerd als tot waanzin gedreven. Dat was echter voordat hij zo onverschillig was geworden. Langzaam maar zeker had hij afstand van haar genomen en steeds vaker was hij in Rome gebleven in plaats van in hun huis aan het Comomeer. De verwoestende aardbeving had ook haar laatste restje hoop dat ze haar gezin bijeen zou kunnen houden, weggevaagd. Daarom had ze gisteren een moedige beslissing genomen, al was ze nu toch bang. Ondanks haar bravoure aan de telefoon liep ze op trillende benen naar de kleinste van de twee slaapkamers. Zachtjes deed ze de deur open.


  Haar dochtertje Annabelle sliep gewoon door. Het warme licht van de elegante lampen scheen op haar ravenzwarte haar en haar lange ledematen die alle kanten op staken.


  Ava kon het niet laten om vlug een paar foto’s te maken met de digitale camera die om haar nek hing. Vervolgens trok ze deur voorzichtig dicht en liep terug naar haar stoel. Ondertussen probeerde ze haar onrustige gevoel te onderdrukken. Het laatste wat ze wilde, was een emotioneel wrak worden. Onwillekeurig greep ze haar camera steviger beet. De afgelopen maand was al zwaar genoeg geweest, maar ze moest sterk blijven. Het was tijd om de waarheid onder ogen te zien: ze waren te snel getrouwd…


  Pijn sneed als een mes door haar heen. Vanaf het allereerste moment was haar relatie met Cesare tumultueus geweest, gebaseerd op een passie die ze niet begreep en niet kon negeren. Toch had ze altijd het gevoel gehad dat het meer was dan een affaire, dat ze met hem het gezin zou kunnen stichten waar ze altijd naar had verlangd.


  ‘Wanneer komt er een einde aan deze waanzin?’ had Cesare haar wanhopig gevraagd toen hij haar bij een benefietdiner in een kast had getrokken, niet in staat zich te beheersen.


  Ironisch genoeg had ze de volgende dag ontdekt dat ze zwanger was. Ze waren getrouwd, maar Cesare was steeds afstandelijker geworden tot hij even koud en ongeïnteresseerd was als haar vader altijd was geweest.


  Hoofdschuddend deed ze het scherm van haar raam omhoog om de warmte van de eerste zonnestralen te voelen. Was het maar genoeg om haar vanbinnen weer te verwarmen, dacht ze bij zichzelf, maar ze wist dat de kilte en de pijn die ze voelde niet zo gemakkelijk weg zou gaan.


  Haar huwelijk met Cesare was als een zeepbel uiteengespat, en in een wanhopige poging om de illusie in stand te houden, was ze bijna haar dochter verloren.


  Nu was het genoeg. Annabelle verdiende een moeder die niet verbitterd was, die op zijn minst tevreden was. Tenslotte had ze in haar jonge leventje al meer dan genoeg meegemaakt. Ava was niet van plan om haar dochter het slachtoffer te laten worden van hun huwelijksproblemen.


  


  ‘Waar ben je in vredesnaam mee bezig?’


  Zoals altijd zorgde de diepe stem van Cesare di Goia voor vlinders in haar buik, om nog maar te zwijgen van zijn waanzinnig mooie, gespierde lichaam. Vandaag droeg hij een hagelwit poloshirt, waarvan de bovenste knoopjes openstonden, en een zwarte designspijkerbroek die zijn smalle heupen en krachtige dijbenen goed deed uitkomen. Zijn zwarte haar was nog vochtig, blijkbaar had hij net gedoucht, en leek langer en dikker dan de laatste keer dat ze hem had gezien. Eén ding was in elk geval niet veranderd: hij zei nog altijd precies wat hij dacht.


  ‘Welja, jaag mijn kind maar de stuipen op het lijf. Waarom niet?’ vroeg ze sarcastisch. Ze probeerde haar dochter, die onrustig bewoog in haar armen, te sussen.


  Zijn goudbruine ogen vlogen naar Annabelle. ‘Ze slaapt gewoon,’ constateerde hij met een vertrokken gezicht.


  ‘Niet lang meer, als jij zo blijft brullen. Ze heeft al genoeg doorstaan. Ik wil niet dat ze overstuur raakt.’


  ‘Doe niet alsof ik een vreemde ben die niet weet wat ze heeft meegemaakt.’ Zijn toon was kalm, maar de woede in zijn ogen was onmiskenbaar.


  ‘Sorry, het leek erop dat je het was vergeten. Tenslotte was je óns kennelijk ook vergeten. Annabelle is nog steeds erg gevoelig, dus probeer je iets minder als de Hulk te gedragen. En om terug te komen op je vraag: ik dacht dat ik vrij duidelijk was geweest.’


  ‘Bedoel je dat informatieve sms’je van maar liefst één regel waarin je schreef dat jouw plannen ook zijn gewijzigd?’ vroeg hij, zonder een stap opzij te doen.


  ‘Ja. Mag ik nog binnenkomen? Wat doe je hier trouwens? Je komt hier bijna nooit meer.’ Een van de vele voortekenen die ze te lang had genegeerd.


  ‘Ava…’ zei hij waarschuwend. Toen schudde hij met zijn hoofd en vervolgde: ‘Het doet er niet toe waarom ik hier ben. Je zou op Bali blijven tot Annabelle weer mocht reizen, en dan zou ik je komen halen.’


  ‘De dokter heeft haar drie dagen geleden gezond verklaard.’


  Verrast keek hij op, waarna hij vragend naar de auto achter haar keek. ‘En Rita?’


  ‘Ze had nog steeds nachtmerries over de aardbeving. Ik heb haar naar haar familie in Londen gestuurd. Ze voelt zich ontzettend schuldig, omdat ze Annabelles hand losliet toen de aardbeving begon.’ Haar hart ging uit naar het kindermeisje. ‘Ik vond het beter zo.’


  Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht knikte hij. ‘Ik zal ervoor zorgen dat ze een royale ontslagvergoeding krijgt. Maar jij hoefde nog niet naar huis te komen.’


  ‘Jawel. Rita was niet de enige die naar haar eigen omgeving verlangde. Jij zou twee weken geleden al terugkomen naar Bali, maar in plaats daarvan zat je in Singapore en toen in New York.’


  Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Dit is niet het juiste moment om het hierover te hebben.’


  ‘Dat is het al heel lang niet,’ zei ze verslagen. Heel even werd ze overmand door emoties, maar toen rechtte ze haar rug. ‘We zijn nu thuis. Wees blij dat ik je een hoop moeite en gedoe heb bespaard.’ Haar haren plakten aan haar voorhoofd en de zon brandde op haar blote schouders. Als ze niet vlug naar binnen ging, zou ze morgen zo rood als een kreeft zijn. ‘Is het opeens een probleem voor je dat je samen met ons onder één dak moet wonen?’


  Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘Nee, dat is geen probleem,’ zei hij toen, zijn ogen op Annabelle gericht.


  Onwillekeurig hield ze haar dochter, die met de minuut zwaarder leek te worden, iets steviger vast. Ze was doodop na de twaalf uur durende vlucht, maar dat hoefde hij niet te weten. ‘Gelukkig. Ik zou niet willen dat we je in de weg zitten.’


  ‘We moeten praten, Ava.’


  ‘Het is maar goed dat ik niet achterdochtig ben, anders zou ik gaan denken dat je me nog meer probeert te mijden dan anders,’ beet ze hem toe. Toen hij het niet ontkende, werd ze helemaal koud vanbinnen. ‘Je hebt gelijk: dit is niet het juiste moment. Ik ga met Annabelle naar mijn studio. Stuur me maar een sms als je weggaat en dan komen we naar huis.’


  Nog voor ze zich kon omdraaien, greep hij haar arm om haar tegen te houden. Hij trok zo hard, dat ze tegen hem aan viel. De mengeling van zijn aftershave en zijn eigen unieke geur benam haar de adem.


  ‘Nee. Annabelle blijft hier.’


  ‘Als je denkt dat ik haar hier zomaar achterlaat, ben je echt niet goed bij je hoofd.’


  Door zijn nabijheid trok er een spiraal van begeerte door haar hele lichaam. Halfhartig probeerde ze zich los te maken, maar hij bleef haar stevig vasthouden. Hij legde zijn andere hand op Annabelles rug. Met het hart in de keel keek ze naar hem op. De glimp van duistere emoties in zijn ogen bracht al haar zintuigen tot leven. Ademhalen ging moeilijk door haar droge keel en toen hij haar bleef vasthouden, trok er een siddering over haar rug.


  ‘Je hebt tien minuten om me alles te vertellen over die nieuwe plannen van je en dan –’


  ‘Nee,’ zei ze ferm. ‘Eerst breng ik Annabelle naar bed voor een middagdutje en dan kunnen we een beschaafd gesprek voeren.’


  ‘Beschaafd?’ herhaalde hij schamper lachend. ‘Weet je nog hoe we elkaar hebben ontmoet, cara?’


  Bij de herinnering aan hun eerste onstuimige ontmoeting werd ze overspoeld door emoties. Hij had haar bijna aangereden toen ze midden op de weg een foto had proberen te maken van een prachtig eeuwenoud gebouw. Van de schrik had ze hard met haar vuisten op de motorkap van zijn bloedrode Maserati gebeukt. Pas toen hij was uitgestapt, had ze gezien hoe aantrekkelijk hij was.


  Woest was hij geweest, maar die woede was al snel omgeslagen in iets veel gevaarlijkers en opwindenders.


  ‘We hadden onszelf amper aan elkaar voorgesteld voordat we elkaar de kleren van het lijf rukten. Dio mio, een paar uur later heb ik je ontmaagd op de motorkap van mijn auto!’


  Haar lichaam begon van top tot teen te gloeien. ‘Wat is je punt?’ bracht ze hees uit.


  ‘Dat beschaafd wel het laatste woord is dat ik voor onze relatie zou gebruiken.’


  ‘Spreek voor jezelf,’ zei ze, zich opnieuw losrukkend. Voor haar dochter zou ze dit woeste verlangen onder controle krijgen.


  Nu liet hij haar los. ‘Ontkennen heeft geen zin. Onze passie voor elkaar valt niet te bedwingen.’


  Met felle ogen bleef hij haar aankijken, als een roofvogel naar zijn prooi. Toen deed hij de deur verder open, sloeg zijn armen over elkaar en stapte opzij.


  Een paar tellen werd ze in beslag genomen door zijn gespierde bovenlijf. Waren de borsthaartjes die ze boven zijn poloshirt zag uitsteken, nog zachter geworden? Met moeite haar blik afwendend liep ze de mooiste villa aan het Comomeer binnen. Het huis waar ze de afgelopen vier jaar had gewoond.


  De terracotta buitenkant, het binnenplein met de fonteinen en de kokendhete tegels contrasteerden scherp met het koele crèmekleurige interieur. De villa had hoge egale muren en gewelfde plafonds met discreet ingebouwde airconditioners, die voor een koele bries in alle kamers zorgden. Aan het eind van de prachtige zuilengang was een brede trap. Door de grote hoge ramen viel het heldere daglicht naar binnen.


  Ze keek vluchtig om zich heen, maar dat was genoeg om opnieuw versteld te staan. Met alle kunstwerken, de familieportretten aan de muur en de vloeren van Venetiaans marmer straalde het voormalige museum een weelde uit die alleen de rijksten der aarde zich konden veroorloven.


  ‘Er is hier niets veranderd,’ zei hij ongeduldig. ‘Je hebt nog acht minuten om het me uit te leggen.’


  Ze haalde diep adem voor ze hem aankeek. ‘Help me liever met Annabelle in plaats van de hele tijd op de klok te kijken. Of wil je dadelijk met een chagrijnig kind opgescheept zitten?’


  Onmiddellijk deed hij een stap naar voren om Annabelle van haar over te nemen. ‘Ze ziet er goed uit,’ zei hij hees, haar beschermend tegen zich aan drukkend.


  ‘Ze voelt zich ook goed,’ zei ze. ‘De dokter is tevreden met de vooruitgang.’


  Aan zijn gezicht kon ze zien dat hij dacht aan de laatste keer dat hij hun dochtertje zo had vastgehouden, toen ze haar eindelijk hadden gevonden na de aardbeving…


  Abrupt draaide hij zich om en liep naar de trap. Boven liep hij naar de oostelijke vleugel.


  Ava, die hem was gevolgd, vroeg verrast: ‘Heb je haar een andere slaapkamer gegeven?’


  ‘Sì, ik heb hierboven een aantal dingen veranderd. Ik wil haar voortaan dicht bij me hebben,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Met een steek van pijn drong tot haar door wat hij had gezegd: dicht bij mij, niet bij óns. Toen ze de slaapkamer in liep, zag ze dat die helemaal was geschilderd en ingericht in de favoriete kleuren van Annabelle: roze en groen. Er stond een hemelbed en er lag meer speelgoed dan een kind zich kon wensen. Vooral de paarden waar Annabelle zo gek op was, waren in overvloed aanwezig. Het was vreemd om hem bezig te zien met hun dochter.


  Voorzichtig vlijde hij haar op bed en trok haar schoenen en sokken uit. Vervolgens trok hij het laken tot over haar schouders, pakte een knuffelpaard van een plank en legde dat naast haar op het kussen.


  Hoe vaak had ze in het begin niet gewenst dat hij zijn pasgeboren dochtertje af en toe zou instoppen en haar een kus op het voorhoofd zou geven?


  ‘Kom mee,’ zei hij, zich naar haar omdraaiend. ‘Onze dochter ligt veilig in bed. Nu kunnen we praten.’ Zonder op haar te wachten beende hij de kamer uit.


  Met elke stap die ze zette, nam de spanning toe. Voordat ze de huiskamer binnen liep, veegde ze vlug haar klamme handen aan haar lange rok af. Zoals altijd ging haar blik meteen naar het prachtige uitzicht op de perfect onderhouden tuin en de privéaanlegsteiger aan het beroemde meer. Ze moest de neiging onderdrukken om haar fotocamera te pakken.


  Cesare stond voor het raam naar een speedboot te turen, maar zijn woorden verrieden dat zijn volledige aandacht bij haar was. ‘Je had op Bali moeten blijven tot ik jullie kwam halen,’ zei hij zonder zich om te draaien.


  ‘Ik ben nooit goed geweest in het blindelings opvolgen van bevelen, dat weet je. Bovendien had ik de indruk dat je geen haast had om ons naar huis te brengen.’


  ‘Je had daar alles wat je nodig had.’


  ‘Ja, het personeel dat je voor ons had ingehuurd was zeer bekwaam, maar ik had er genoeg van om alleen maar vreemde gezichten om me heen te zien. Het was ook niet goed voor Annabelle. Daarom zijn we naar huis gekomen,’ zei ze kalm.


  ‘Je had me op de hoogte moeten brengen!’


  ‘Wat is het probleem precies? Ben je boos omdat ik naar huis wilde, of geïrriteerd omdat ik tegen je wensen in ben gegaan?’


  Hij haalde hoorbaar adem. ‘Er is een hoop veranderd –’


  ‘Dat weet ik, maar wegblijven maakte de situatie er niet beter op.’


  ‘Waarom ben je dan eerder teruggekomen?’ vroeg hij.


  ‘Omdat niet alles om jou draait. Mijn plannen zijn veranderd, zoals ik al zei. Ik ben gevraagd om de bruiloft van de Marinello’s te doen.’


  Nu fronste hij. ‘Je bent een onderscheiden fotografe. Sinds wanneer doe je celebrity-bruiloften?’


  ‘Het is voor Annabelle beter om in haar eigen vertrouwde omgeving te zijn en bekende gezichten te zien. Ik wil haar niet meenemen naar alle uithoeken van de aarde, dus blijven we allebei hier.’


  Chagrijnig keek hij haar aan. ‘Waarom heb je me niet eerder verteld van die bruiloft?’


  ‘Ik hou er niet van om in de steek gelaten te worden. Zie het maar als een reactie daarop.’


  ‘Ik heb je niet in de steek gelaten. Annabelle had medische zorg nodig en mocht niet reizen.’


  ‘Dat klopt, maar dat reisverbod gold niet voor eeuwig. Al begin ik het vermoeden te krijgen dat je dat wel graag had gewild.’


  ‘Zo was het niet. Natuurlijk moet Annabelle thuis zijn…’ Zijn stem stierf weg.


  Het was alsof er een koude hand om haar hart sloot. ‘Maar je vrouw niet?’ Toen hij geen antwoord gaf, zuchtte ze beverig. ‘Je hoeft het niet hardop te zeggen.’ Met een wrange glimlach die meer weg had van een grimas, liet ze erop volgen: ‘Het welzijn van Annabelle staat voorop. Zolang het goed met haar gaat, maakt het me niet uit dat je zo koel doet tegen mij. Ga voor mijn part maar terug naar Rome.’


  Er verscheen een dreigende blik in zijn ogen. Minutenlang zweeg hij, zijn vuisten gebald langs zijn lichaam. De spanning was om te snijden. ‘Ik blijf de hele zomer hier.’ Zijn stem klonk schor toen hij eindelijk sprak.


  Haar hart sloeg over, maar haar vreugde was van korte duur. De uitdrukking op zijn gezicht was er een van ongenoegen. ‘Nou, dan zal dit heel erg ongemakkelijk worden voor een van ons.’


  ‘Ik wil je hier nu niet hebben,’ zei hij.


  Dat deed pijn. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik ben druk bezig met…’ Hij viel stil en haalde zijn hand door zijn haar. ‘We weten allebei dat het al een tijdje niet goed zit tussen ons… Op dit moment kan ik geen afleiding gebruiken.’


  Even kneep ze haar ogen dicht, zichzelf eraan herinnerend waarom ze dit deed. Vervolgens zette ze haar tas op de salontafel in het midden van de kamer. ‘Is je huwelijk niet meer dan een lastige afleiding?’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘Juist ons huwelijk. Als je gewoon op Bali was gebleven –’


  ‘Jij wilt alles en iedereen naar je hand zetten, maar dat lukt je niet met mij. Ik kan je er niet uit gooien aangezien het net zo goed jouw huis is, dus je zult de aanwezigheid van je vrouw moeten accepteren en je dochter moeten verdragen.’


  Perplex keek hij haar aan. ‘Mijn dochter verdragen?’


  ‘Geloof me, ik weet waar ik het over heb. Je prestaties als echtgenoot en vader zijn echt niet om over naar huis te schrijven.’


  Bij het horen van haar scherpe woorden trok hij bleek weg. De lichte kamer leek donkerder te worden door zijn sombere blik. ‘Als je het beschaafd wilt houden, moet je nu uitkijken. Ik wil niet dat onze dochter lijdt onder onze problemen.’


  Ze koos een stoel uit die zo ver mogelijk van hem af stond en ging zitten. ‘Daar zijn we het in ieder geval over eens. Ik stel voor dat jij de ochtenden met haar doorbrengt, terwijl ik mijn afspraken afhandel. ’s Middags blijf ik bij haar. Zolang ze gelukkig is, zal ik me niet met jouw zaken bemoeien.’


  Hij lachte spottend. ‘Toe nou, jij bemoeit je altijd overal mee.’


  ‘Alleen als het nodig is.’ Als ze werd geconfronteerd met een driftige knappe Italiaan die bevelen uitdeelde alsof het niets was, bijvoorbeeld. Of als je afstandelijke vader en broers je dag in, dag uit negeerden, zei een stemmetje in haar achterhoofd. ‘Soms is het de enige manier om aandacht te krijgen.’


  ‘Ben je daarom onverwachts teruggekomen? Wilde je mijn aandacht trekken?’ vroeg hij bedrieglijk zacht.


  Door zijn stem gingen de haartjes op haar armen overeind staan. Dat had niets te maken met verdriet, maar alles met spannende herinneringen die ze liever zou vergeten. Het kostte haar vreselijk veel moeite om die weg te duwen. ‘Ik ben hier omdat mijn dochter thuis hoort te zijn.’


  Opnieuw verscheen er een gevaarlijke blik in zijn ogen. ‘Onze dochter, bedoel je.’


  Kwaad leunde ze naar voren. ‘O, ja? In het afgelopen jaar heb je haar amper gezien. Je blijft continu in Rome en verzint het ene smoesje na het andere om niet thuis te hoeven komen. Wat is er veranderd? Waarom wil je opeens wel haar vader zijn?’


  ‘Ze is mijn dochter,’ zei hij, met een uitdrukking op zijn gezicht die ze niet kon plaatsen. ‘Ik was altijd al van plan om mijn rol als vader weer op te pakken.’


  ‘Wat? Je kunt geen pauzeknop indrukken als je een tijdje geen vader wilt zijn! Nu heb je een paar weken tijd voor haar, maar wat doe je als je weer een of andere zakendeal in Abu Dhabi of Mongolië of waar dan ook moet sluiten? Druk je dan weer op pauze voordat je in het vliegtuig stapt?’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Denk je echt dat ik Annabelle voor zoiets in de steek zou laten?’


  ‘O, kijk me niet zo aan. Hoe vaak heb je mij niet alleen achtergelaten omdat je een unieke kans zag?’


  Achteloos wuifde hij haar woorden weg. ‘Dat was anders.’


  Verontwaardigd hapte ze naar adem. ‘Hoezo anders? Je had er geen enkele moeite mee om haar op Bali achter te laten, zodat je kon blijven doorwerken.’ Ze probeerde te kalmeren. Te lang had ze zich afgevraagd waarom hij zich zo gedroeg. Een betere vraag was waarom hij juist nu van plan was om te veranderen. Voor zover ze wist, had hij nog nooit iets gedaan zonder eerst tien zetten vooruit te denken. Daarom was zijn beslissing om hier te blijven zeer verdacht – net als zijn eis dat hun dochter bij hem bleef.


  ‘Alles is nu anders.’ Bij het zien van haar vragende blik keek hij weg. ‘De aardbeving heeft ons allemaal de ogen geopend. Ik ben het ermee eens dat Annabelle een veilige en vertrouwde omgeving nodig heeft. We hebben allebei een veeleisende baan. Als er iets gebeurt, wordt ze hier goed verzorgd. Ik zal een nieuw kindermeisje aannemen en tot die tijd kan Lucia voor haar zorgen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Allemachtig, jij hebt lef. Je bent van plan om haar gewoon weer achter te laten als je weer op zakenreis moet!’


  ‘Ik zal zo veel mogelijk tijd voor haar vrijmaken,’ zei hij ijzig. ‘Maar mijn werk ligt niet stil in de zomervakantie. Ik kan niet zomaar ophouden.’


  ‘Natuurlijk niet. Ik weet niet eens waarom het me nog verbaast. Cesare di Goia, de durfkapitalist die alles wat hij aanraakt in goud verandert. Je bent geen spat veranderd en –’


  ‘Over een paar weken wordt Annabelle vier.’


  ‘Eh… Ja, dat weet ik,’ zei ze, verrast door de abrupte verandering van onderwerp. ‘Ik heb al iets georganiseerd.’


  Hij keek op zijn zilveren horloge. ‘Maar als je de bruiloft van de Marinello’s moet fotograferen, moet je de komende drie weken in Toscane zijn.’


  ‘Je bent goed geïnformeerd.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Om de een of andere reden vindt Agata Marinello het nodig om me op de hoogte te houden van elk detail van de bruiloft van haar zoon.’


  ‘Dat is niet zo raar. Je bent tenslotte de eregast en je bedrijf financiert de realityshow van Reynaldo Marinello. Alle gasten worden trouwens continu op de hoogte gehouden via e-mail en social media.’


  ‘En daarom lees ik haar updates al dagen niet meer,’ zei hij wrevelig. ‘Ik heb nog niet eens officieel op de uitnodiging gereageerd. Maar goed, daar gaat het nu niet om. Paolo zal je zo naar het vliegveld brengen en dan kun je met mijn vliegtuig naar Toscane gaan. Annabelle blijft hier. Na de bruiloft kunnen we verder praten.’


  Zogenaamd op haar gemak leunde ze achterover in haar stoel, en ze nam de tijd om haar benen over elkaar te slaan. Ongevraagd doemde het gigantische bed in de grote slaapkamer van zijn vliegtuig, de Gulfstream, voor haar geestesoog op. Gladde satijnen lakens, zachte kussens, de intens erotische vrijpartij, waarna ze bij de Mile High Club hoorde…


  Uit alle macht probeerde ze uiterlijk onbewogen te blijven, maar ze voelde haar wangen rood worden. Ze wist dat hij haar gedachten had geraden toen ze een sluwe glimlach om zijn lippen zag spelen.


  ‘Ik zal Lucia vragen je iets te drinken en te eten te brengen voordat je vertrekt.’ Ondertussen liep hij naar de intercom en nam de hoorn van de haak.


  Zijn woorden brachten haar terug naar het heden. ‘De locatie van de bruiloft is drie dagen geleden veranderd. Volgens de officiële verklaring hebben ze last van termieten in hun eigen villa, maar ik neem aan dat de bruiloft nu aan het Comomeer wordt gehouden omdat jij hier bent.’ Ze haalde haar schouders op toen ze hem zag fronsen. ‘Ik heb morgen een afspraak met ze om alles door te spreken, maar dat maakt niet uit. Wat je nog niet schijnt te begrijpen, is dat ik Annabelle niet achter zal laten. Waar ik ga, gaat zij.’


  Tergend langzaam legde hij de hoorn weer op de haak. ‘Ik waarschuw je, Ava. Je moet de zaken niet op de spits drijven,’ zei hij scherp.


  Haar hart bonsde in haar oren. ‘Misschien moet jij maar teruggaan naar Rome en ons met rust laten,’ beet ze hem toe.


  Gespeeld ontspannen leunde hij met zijn handen in zijn zakken tegen de muur.


  Onmiddellijk was ze op haar hoede, want ze wist uit ervaring dat hij op zijn gevaarlijkst was als hij zo kalm was. De lome manier waarop hij haar van top tot teen in zich opnam, irriteerde haar mateloos – maar joeg ook haar hartslag omhoog.


  ‘Nee, je hebt helemaal gelijk,’ zei hij opvallend gemoedelijk. ‘Misschien is dit juist wat we nodig hebben.’


  Er bekroop haar een akelig voorgevoel. ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Nu kunnen we niet langer negeren dat ons huwelijk niets meer voorstelt. Hoe eerder we dit onder ogen zien, hoe eerder we de voogdij over mijn dochter kunnen bespreken.’


  Met een schamper lachje zei ze: ‘Denk je echt dat ik je ook maar in de buurt van Annabelle laat komen als we gaan scheiden?’ Zonder dat ze het zelf in de gaten had gehad, was ze overeind gekomen en op hem af gestormd. Woedend prikte ze met haar vinger in zijn borst. ‘Denk je echt dat er een rechter is die de voogdij zal toewijzen aan een vader die zijn dochter vier jaar lang grotendeels in de steek heeft gelaten?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Elk woord dat Ava zei, sneed Cesare door de ziel. Toen Annabelle hem het meest nodig had gehad, had hij haar inderdaad in de steek gelaten. Hij was niet in staat geweest om zijn dochter te beschermen.


  Steeds als hij terugdacht aan wat hij had laten gebeuren, werd hij overspoeld door duistere gedachten. Hij had te vlug berust in zijn lot, en daardoor had hij iets onvergeeflijks gedaan. Toch voelde hij nu ondanks zijn schuldgevoel ook begeerte. Had hij zijn verraderlijke verlangens niet allang de das omgedaan? Blijkbaar niet, want door haar nabijheid kwamen langzaam maar zeker al zijn zintuigen tot leven. Als een drenkeling gaf hij zich over aan het onvermijdelijke en liet hij zich meevoeren door zijn hartstocht.


  Opnieuw voelde hij haar vinger in zijn borstkas prikken. Dio, door slechts één aanraking van haar voelde hij meer dan hij in lange tijd had gevoeld, en zeker meer dan hij verdiende na wat hij had gedaan. Opeens was hij zich ook weer bewust van zijn omgeving; de lucht rook frisser en hij zag alles scherper.


  ‘Vanaf haar geboorte heb je haar in de steek gelaten,’ zei Ava met verdriet in haar stem. ‘Die dag van de aardbeving had je bij haar moeten zijn. Maar nee, jij moest zo nodig een telefonische vergadering houden. Je liet haar achter bij Rita…’


  Haar zacht uitgesproken verwijten kwamen hard aan. Hij kon het niet meer aanhoren. ‘Zodra ik hoorde wat er was gebeurd, ben ik haar gaan zoeken. We hebben samen die marktplaats met onze blote handen afgegraven.’ Tot ze niet alleen vanbinnen, maar ook vanbuiten hadden gebloed.


  Eindelijk liet ze haar arm zakken. ‘Weet je wel hoe erg het is om te beseffen dat we geen van beiden bij haar waren tijdens de aardbeving?’


  Die gedachte was een constante kwelling voor hem.


  ‘Sì, er gaat geen dag voorbij dat ik daar niet aan denk, dat ik niet besef dat we haar bijna verloren hadden. Maar ik ben ook dankbaar dat ze gevonden is.’


  Iemand anders had zijn dochter onder het puin vandaan gehaald, naar het ziekenhuis gebracht en haar foto op de muur van vermiste personen gehangen.


  ‘We hebben haar niet zelf gevonden, maar ze leeft nog en het gaat goed met haar.’ Op wonderbaarlijke wijze had zijn dochter de verwoestende aardbeving, die tienduizenden mensen het leven had gekost, overleefd. Hij zou er de rest van zijn leven voor zorgen dat zijn dochter nooit meer gevaar liep.


  ‘O, en daarom is het niet erg dat je emotioneel afstand van haar blijft houden?’ Haar stem was schor van verdriet.


  Er kwam een ijzige kalmte over hem heen, waardoor hij in staat was om zijn eigen pijn meedogenloos te onderdrukken. ‘Ik was erbij.’


  ‘Misschien, maar je wilde ergens anders zijn,’ zei ze koel. Ze sloeg haar armen om zich heen.


  Zijn kaak verstrakte. Toen hij dacht dat Annabelle was omgekomen, had hij alles op alles moeten zetten om het niet uit te schreeuwen van pijn en verdriet, maar Ava had alleen zijn kille onbewogen masker gezien. Hij had al zijn emoties moeten uitschakelen, omdat hij het recht niet had om te verlangen naar iets wat hij nooit zou kunnen hebben. De enige die hij nooit zou kunnen opgeven, was Annabelle. Het had jaren geduurd voordat hij had geaccepteerd dat hij nooit had moeten trouwen, laat staan een kind had moeten krijgen.


  ‘En nu heb je besloten dat je je dochter toch bij je wilt hebben,’ ging ze verder. ‘Denk je dat je maar met je vingers hoeft te knippen om dat voor elkaar te krijgen?’


  ‘Dat was altijd al het plan. Het spijt me als je dat niet wist.’ Door de afschuwelijke gebeurtenissen van de afgelopen paar weken had hij zich gerealiseerd dat hij geen andere kinderen meer zou krijgen. Daarom was hij niet van plan om Annabelle op te geven.


  ‘Het is ongelooflijk hoe arrogant je bent.’


  ‘Dat vond je toch juist zo opwindend?’ Tot zijn genoegen begon ze te blozen.


  ‘Droom lekker verder,’ zei ze fel. ‘Je laat me nog kouder dan de Zuidpool.’


  Dit had hij altijd aantrekkelijk gevonden aan zijn vurige moglie: haar felheid en haar passie. Vlug drukte hij die gedachte weer weg, maar vervolgens werd hij afgeleid door het wiegen van haar heupen toen ze naar het raam liep. Zoals gebruikelijk dreigde de situatie razendsnel uit de hand te lopen.


  Hun eerste ontmoeting was een onvergetelijke ervaring geweest. Ze had licht in zijn duisternis gebracht en hem in vuur en vlam gezet. Tegen alle regels in had hij zijn dekking laten zakken. Hij was bezweken voor een vrouw, hoewel hij zichzelf en zijn broer Roberto had bezworen dat hij dat nooit meer zou laten gebeuren.


  Met een grimas zag hij dat ze haar armen over elkaar sloeg en zich mentaal schrap zette om zo nodig te vechten voor wat ze wilde. Nee, zijn Ava was geen spat veranderd: als ze in het nauw werd gedreven, kwam de felle leeuwin in haar naar boven.


  Maar ze was niet meer de zijne. Hij had nooit met haar moeten vrijen en nooit met haar moeten trouwen, ook al ging zijn hart nog steeds sneller slaan als hij aan hun eerste keer dacht.


  Als vanzelf ging zijn blik naar haar ringvinger. ‘Waar is je trouwring?’ vroeg hij, onaangenaam verrast toen hij zag dat ze het erfstuk niet langer droeg. Hij stak zijn gebalde vuisten in zijn zakken, omdat hij de overweldigende behoefte voelde om haar door elkaar te schudden tot ze antwoord gaf.


  ‘Eh… Ergens in een doosje,’ zei ze verbaasd. ‘Wat maakt het uit?’


  ‘Ik wilde alleen maar weten of je hem soms had gedoneerd aan die commune op Bali waar je zo enthousiast over was.’


  Haar hele lichaam verstijfde. ‘Altijd fijn om te horen hoe je echt over me denkt,’ zei ze sarcastisch. ‘Ik verdien meer dan genoeg om mijn eigen geld aan liefdadigheid te kunnen schenken.’


  Had ze niet in de gaten dat haar borsten er nog voller en verleidelijker uitzagen als ze haar armen zo streng over elkaar sloeg? Haar witte topje was zo dun dat hij haar tepels kon zien.


  ‘Heb je een minnaar?’ Dio, waarom vroeg hij dat nu weer? Met licht bevende hand woelde hij door zijn haar. Hij kon zien dat ze verbaasd was, maar was het echt zo’n vreemde vraag? In het afgelopen jaar hadden ze elkaar nauwelijks gezien. En wiens schuld is dat, vroeg een stemmetje in zijn achterhoofd.


  ‘Hoe kun je me dat vragen?’ beet ze hem toe.


  Ze had geen antwoord gegeven. Zijn jaloezie sloeg in alle hevigheid toe, al wist hij niet waarom. Tenslotte was hij degene geweest die afstand had genomen, dus waarom zou ze geen minnaar mogen hebben?


  ‘Hoezo? Heb je een geheimhoudingsverklaring afgelegd in je commune?’


  ‘Het was geen commune. De mensen daar zijn –’


  ‘Vredelievende zielen die niemand kwaad doen?’


  ‘Nee, professionals die zich inzetten om anderen te helpen. In dit geval de slachtoffers van de aardbeving.’


  ‘Dat doen ze zeker om zichzelf te vinden.’


  Met haar lippen op elkaar geperst keek ze hem aan. ‘Niet iedereen kan miljardendeals sluiten. Waarom heb je je dochter in de steek gelaten?’


  Gespannen wreef hij over zijn nek. ‘Het leek me verstandiger om weg te blijven. Het was een inschattingsfout, oké? Laat het gaan.’


  Was dat niet het understatement van de eeuw? Na wat hij Roberto had aangedaan, had hij nooit moeten trouwen. Niet na Valentina… De aardbeving had hem hardhandig wakker geschud en nu zou hij de rest van zijn leven aan zijn dochter wijden.


  ‘Een inschattingsfout?’ herhaalde ze, fel als een terriër. ‘Is ons huwelijk dat soms ook?’


  Zonder antwoord te geven beende hij naar de bar. Het liefst had hij een flinke borrel voor zichzelf ingeschonken, maar drank was geen oplossing. Dat had hij het afgelopen jaar al verschillende keren gemerkt.


  ‘Zeg iets, Cesare. Hebben we… problemen omdat je iemand anders hebt ontmoet?’


  Verdorie, haar stem klonk nog steeds verleidelijk hees.


  Onwillekeurig stootte hij een verbitterde lach uit. Toen schonk hij een glas water in en drukte het haar in de hand. ‘Waarom denken vrouwen toch altijd dat er een andere vrouw in het spel is?’


  ‘Omdat mannen voorspelbaar zijn,’ zei ze grimmig.


  ‘Zou het makkelijker zijn als er iemand anders was?’ Nog voor hij uitgesproken was, zag hij de pijn in haar ogen. Had hij maar een minnares, want dat zou betekenen dat hij niet meer om zijn vrouw gaf en niet langer verlangde naar iets wat hij niet kon hebben.


  ‘Zeg die klus voor de Marinello’s af,’ zei hij na een diepe zucht. ‘Ga terug naar je commune in Bali en laat Annabelle deze zomer hier. We kunnen verder praten als je terugkomt.’


  Opstandig keek ze hem aan. ‘Nee. Annabelle heeft me nodig. Bovendien is er te veel gebeurd om nu zomaar weg te gaan. Dat weet jij ook.’


  Daar had ze gelijk in. Aan haar hele houding kon hij zien dat ze zich niet gewonnen zou geven, maar toch deed hij nog een laatste poging. ‘Ik ben bevriend met verscheidene ministers. Omdat je de Italiaanse nationaliteit nooit hebt aangenomen, zou ik je zo het land uit kunnen laten gooien.’


  ‘Als ik ga, neem ik Annabelle mee,’ was haar enige reactie.


  Onwillekeurig keek hij naar haar sensueel gewelfde lippen. Zou haar lichaam nog even zacht en soepel zijn als in zijn herinnering? Hij zou gek worden als ze steeds in de buurt was, maar dat was de prijs die hij moest betalen om bij zijn dochter te zijn.


  ‘Goed dan,’ zei hij na luttele seconden. ‘We blijven allebei hier voor de zomer.’


  Haar mond viel open van verbazing, maar toen keek ze hem argwanend aan. ‘Dat ging te makkelijk.’


  ‘Hou jezelf niet voor de gek. Dit zal voor niemand makkelijk zijn. Ik weet wat je wilt, en dat kan ik je niet bieden. Het enige waar ik voor kan zorgen, is dat Annabelle niet de dupe wordt van onze… situatie.’


  Aan de manier waarop ze naar adem hapte, kon hij horen dat ze hem begreep. Haar haren glansden schitterend in het zonlicht, maar hij onderdrukte genadeloos de aantrekkingskracht die hem in zijn greep probeerde te krijgen. Te vaak had hij zich er niet tegen verzet, waardoor de situatie volledig uit de hand was gelopen. Net zoals toen bij Roberto en Valentina…


  ‘Is dit een echte wapenstilstand?’ vroeg ze achterdochtig. ‘Of hou je nog iets achter de hand?’


  Ondanks alles bewonderde hij haar vasthoudendheid. Er waren weinig mensen die zo tegen hem durfden te spreken. Dat betekende echter niet dat hij het zomaar over zijn kant zou laten gaan. ‘Doe geen onbezonnen dingen, cara.’


  Haar gezicht verstrakte. ‘Noem je me een dwaas?’


  ‘Ik geef je de kans om te bewijzen dat ik ernaast zit.’ Hij liep naar de deur. ‘Als je de komende zes weken uit mijn buurt blijft, hoef ik je niet de oorlog te verklaren.’


  


  Fronsend keek Ava naar de deur die Cesare achter zich had dichtgetrokken. Er klopte iets niet, dacht ze bij zichzelf. Ze liep peinzend naar de glazen openslaande terrasdeuren en keek naar het zwembad. Vanaf het begin van hun relatie had ze geweten dat zaken altijd op de eerste plaats kwamen voor Cesare. Hoe vaak was hij niet op stel en sprong op reis gegaan als hij weer eens een telefoontje had gekregen? Moest ze dan nu geloven dat hij hier zomaar de hele zomer vakantie kon vieren?


  Natuurlijk wilde ze graag geloven dat hij was veranderd door de aardbeving, maar het was ook pijnlijk duidelijk dat hij háár nog steeds op afstand wilde houden. Zijn houding ten opzichte van Annabelle leek echter wel veranderd te zijn. Uiteraard was ze blij dat hij eindelijk tijd met hun dochter wilde doorbrengen, al kon ze een heel klein steekje van jaloezie niet onderdrukken.


  Hoofdschuddend liep ze het terras op. Ze ademde diep in door haar neus. De heerlijke geur van rozen en citroenbomen werkte ontspannend, maar bracht niet de helderheid waar ze naar op zoek was. De vakantie op Bali was haar laatste poging geweest om hun huwelijk te redden, en die was jammerlijk mislukt. De eerste week had hij elke dag van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat gewerkt. Aan het begin van de tweede week had ze zich zo ellendig gevoeld dat ze er met haar camera opuit was gegaan. Ze had foto’s gemaakt van de prachtige natuur toen de aardbeving begonnen was.


  Knipperend met haar ogen om haar tranen te bedwingen dacht ze terug aan die drie verschrikkelijke dagen en de wanhopige zoektocht naar Annabelle en Rita. Ironisch genoeg had ze zich toen meer verbonden met Cesare gevoeld dan in de jaren ervoor. Hij had over één ding gelijk: ze was een dwaas.


  


  Het personeel had haar kleding al had uitgepakt en opgeborgen in de grote kamer naast die van Annabelle tegen de tijd dat Ava naar boven ging. Zo te zien was Cesare in het vertrek aan de andere kant van Annabelles kamer getrokken. Ze negeerde de knoop in haar maag terwijl ze naar de badkamer liep. Na een verfrissende douche trok ze een wit topje aan en een lange groene rok met witte bloemen erop. Nadat ze even bij Annabelle had gekeken, die nog steeds lekker lag te slapen, stak ze haar voeten in een paar witte teenslippers. Ze pakte haar laptop en liep naar beneden.


  Overweldigd door haar herinneringen bleef ze even stilstaan in de hal. Hun huwelijksreis hadden ze hier doorgebracht: twee verrukkelijke weken, waarin ze alleen uit de slaapkamer waren gekomen om te zwemmen in het zwembad of om te waterskiën op het meer. Cesare had haar dat geleerd. Eigenlijk had hij haar willen meenemen naar een exotisch oord, maar voor een meisje uit een disfunctioneel arbeidersgezin, dat nooit verder dan de Engelse kust was gekomen, was het Comomeer al exotisch genoeg. Vanaf het moment dat hij haar over de drempel had gedragen, was ze als een blok gevallen voor de elegante Villa di Goia en wilde ze nergens anders meer naartoe.


  Wat was ze blind geweest. Geïrriteerd schudde ze met haar hoofd en keek toen door het raam naar het zwembad. Wat zou Annabelle blij zijn dat ze weer in haar favoriete zwembad kon spelen, dacht ze met een glimlach.


  ‘Wat kijk je tevreden,’ klonk een mannenstem achter haar.


  Toen ze verschrikt achterom keek, zag ze Cesare nonchalant tegen een antiek dressoir geleund staan. Aan de muur boven hem hing een schilderij van een andere di Goia. De man in de lijst en Cesare keken haar allebei even doordringend aan. Hoelang had de di Goia van vlees en bloed haar ongemerkt geobserveerd?


  ‘Arme Cesare. Ik kan zien dat je niet blij bent dat ik hier ben, maar ik ben niet van plan om me te verstoppen. En je kunt me ook niet verbieden om te glimlachen.’


  ‘Van mij mag je best glimlachen, cara. Zolang je maar niet denkt dat je al gewonnen hebt.’


  ‘Ik zou niet durven. Besef je wel dat je regeltjes ook voor jou gelden? Ik kan niet uit je buurt blijven als je de hele tijd naar me toe komt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Niet dat het je iets aangaat, maar ik was blij omdat Annabelle weer veilig thuis is.’


  Hij zette zich af tegen de muur en slenterde naar haar toe. ‘Je dacht niet alleen aan onze dochter,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Je dacht ook aan ons.’


  Onwillekeurig huiverde ze, en ze voelde de overweldigende neiging om het te ontkennen. ‘Niet waar.’


  ‘Niet liegen. Je bent nog steeds een open boek voor me, ook al hebben we elkaar het afgelopen jaar nauwelijks gezien.’


  ‘Dan is het een boek in een taal die jij niet kent, want je zit er volledig naast.’


  Tevreden zag ze dat de spottende glimlach van zijn gezicht verdween. Tegelijkertijd stond het huilen haar nader dan het lachen. Als hij inderdaad wist wat er door haar heen ging, dan wist hij dat ze wanhopig verlangde naar een warm, liefdevol gezin – iets wat zij vroeger nooit had gekend – en gunde hij haar dat willens en wetens niet.


  ‘Denk er voortaan aan dat mijn herinneringen van mij zijn en niet van jou.’


  ‘Dan moet je ze beter leren verbergen.’


  ‘Waarom? Alleen omdat jij geen menselijke emoties meer hebt?’ Nog voor ze was uitgesproken, zag ze hem verstijven.


  ‘Denk je dat ik geen gevoel heb, cara?’ vroeg hij vervaarlijk zacht.


  ‘Als het om mij gaat, ja. Een houten plank heeft nog meer gevoel.’


  Met samengeknepen ogen haalde hij zijn handen uit zijn zakken. Hij greep haar bij haar bovenarmen, haalde haar laptoptas van haar schouder en zette die achteloos op de grond.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze met overslaande stem toen hij zijn hand in haar nek legde.


  Zonder antwoord te geven trok hij haar tegen zich aan, waarna hij onbeschaamd zijn hand op haar achterwerk legde.


  ‘Cesare!’ riep ze ontzet uit, maar meteen schoot er zo’n hete flits van begeerte door haar heen dat ze naar adem hapte.


  Waarom probeerde ze zich niet los te trekken, in plaats van zijn mond te zoeken en haar lichaam nog harder tegen zijn gespierde lijf te drukken?


  Zonder enige aarzeling nam hij bezit van haar mond en ging onmiddellijk op onderzoek uit met zijn tong.


  Je moest je schamen, zei een stemmetje in haar achterhoofd, je verzet je niet eens! Maar het was te lekker, te opwindend, te sterk.


  Toch probeerde ze het: ‘Nee…’


  ‘O, jawel.’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan.


  Met een zachte kreun legde ze haar handen op zijn borst, genietend van zijn sterke spieren. Toen ze haar armen vervolgens om zijn hals sloeg, kreunde hij ook.


  Het speelse duel van hun tongen stuurde een zoet vuur naar haar buik en haar tepels werden hard van verlangen. Brutaal pakte ze zijn hand en legde die op haar borst.


  Met een hese lach begon hij over het gevoelige puntje te strelen tot ze rilde.


  Had ze gedacht dat afstand zijn effect op haar zou verminderen? Wat een vergissing! Haar begeerte was alleen maar heftiger geworden.


  Haar allesoverheersende honger naar hem vond ze doodeng. Ze zou geschokt moeten zijn dat ze er kennelijk bijna alles voor zou doen om zijn fiere erectie diep in haar te voelen. Ze zou ontzet moeten zijn dat ze niets liever wilde dan op haar knieën te gaan zitten om hem in haar mond te nemen. Zodra die gedachte in haar opkwam, ging haar hand al naar de zilveren gesp van zijn riem. Meteen duwde hij zijn heupen tegen haar hand, en hij kuste haar nog wilder. Met zijn vingers kneep hij in haar tepels tot ze dacht dat ze zou sterven van genot.


  Opnieuw probeerde ze zijn gesp los te maken, maar het lukte niet. Ze probeerde het met twee handen en eindelijk sprong de gesp open. Op dat moment stak hij zijn hand tussen haar benen. Een spiraal van begeerte trok door haar onderbuik en ze was op slag vergeten hoe ze haar vingers moest gebruiken.


  Feilloos vond hij haar gevoeligste plekje, en hij begon haar door haar katoenen slipje heen te liefkozen.


  Als vanzelf zette ze haar benen iets uit elkaar om hem meer ruimte te geven. Haar ademhaling werd steeds gejaagder. Ze moest zich aan hem vastklampen om overeind te blijven. Kreunend gaf ze zich over aan het genot.


  ‘Dio, je bent zo heet!’ zei hij schor.


  ‘Omdat jij me in brand zet.’


  Diep vanbinnen wist ze dat het vuur alles zou kunnen verteren, maar ze sloot zich af voor die gedachte. Ze merkte dat ze werd opgetild, waarna ze de koele muur tegen haar rug voelde.


  Steeds sneller en harder masseerde hij haar gevoelige knopje, terwijl hij met zijn andere hand haar pijnlijk harde tepel streelde. In extase schreeuwde ze het uit. Hij kuste haar weer en hield haar stevig vast toen ze trillend haar hoogtepunt bereikte.


  De golven van genot bleven komen, maar uiteindelijk werd ze zich langzaam weer bewust van haar omgeving. Toen ze diep inademde, rook ze zijn unieke geur vermengd met haar eigen opwinding. Op dat moment haalde hij zijn hand weg, waardoor er een huivering van gemis door haar hele lichaam trok. Alsof hij wist dat ze door haar knieën zou zakken als hij haar losliet, duwde hij zijn gespierde been stevig tussen haar dijen om haar te ondersteunen.


  Nu voelde ze het bewijs van zijn opwinding hard en heet tegen haar buik drukken, maar ze hoorde ook geluiden in de verte. Vaag besefte ze dat er iemand van het personeel langs kon lopen, maar het kon haar niet schelen. Zojuist was ze er op een sensationele manier aan herinnerd hoe heerlijk het was om de liefde te bedrijven met Cesare. Al haar zintuigen waren tot leven gekomen en haar lichaam was klaar om hem te ontvangen.


  Aan zijn gezicht te zien wilde hij ook niets liever. De lust in zijn ogen was overduidelijk. Zijn sexy lippen waren gezwollen door hun kussen.


  Ze stak haar hand uit naar zijn gulp. ‘Jouw beurt.’


  Bliksemsnel legde hij zijn hand over de hare. ‘Nee.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Wees Cesare haar af? Ava kon het niet geloven. ‘Je wilt me, dat weet ik zeker,’ flapte ze eruit. Het bewijs van zijn verlangen kon ze duidelijk voelen!


  Weloverwogen deed hij een stap naar achteren. ‘Dit ging niet om mij.’


  Even keek ze hem sprakeloos aan – tot de betekenis van zijn opmerking tot haar doordrong en het laatste restje opwinding verdween. ‘Schoft.’ Opeens maakte de geur van hun liefdesspel – als ze het zo kon noemen – haar misselijk. ‘Je wilde me vernederen.’


  ‘Ik wilde iets bewijzen,’ zei hij, terwijl hij nog een paar stappen achteruit deed. ‘Passie is een emotie, cara. In de juiste omstandigheden geef ik me er graag aan over, maar ik kies er bewust voor om mijn leven er niet door te laten beïnvloeden.’


  Boos keek ze omlaag. Ze kon niet geloven hoe makkelijk ze hier in was getuind! ‘In tegenstelling tot mij, bedoel je.’ Het liefst wilde ze onmiddellijk weggaan om haar wonden te likken, maar ze wilde hem niet laten denken dat hij had gewonnen.


  ‘Dat heb ik net wel gedemonstreerd, denk ik zo.’


  ‘Wauw, dus dat optreden van daarnet was helemaal voor mij? Ik hoop dat je trots op jezelf bent.’


  Kalm kwam hij dichterbij. Hij streek met zijn vinger over haar gezwollen lippen. ‘Sì, dat ben ik. Het is goed om te weten dat je nog steeds als was in mijn handen bent,’ zei hij zelfvoldaan.


  Het was duidelijk dat hij deze ronde had gewonnen, dus ging ze hier niet tegenin. Ze fatsoeneerde haar kleren en keek hem aan. ‘Natuurlijk heb ik net genoten, maar jij hebt ook bewezen dat je zo’n grote controlefreak bent dat niets je meer raakt. Daarom vraag ik me echt af waarom je hier wilt zijn.’


  Abrupt liet hij haar los. ‘Je probeert me op stang te jagen.’


  Even dacht ze dat ze hem van zijn stuk had gebracht, maar voor haar ogen veranderde hij weer in een ijsklomp.


  ‘Ik spreek de waarheid.’


  ‘Ik vind het doodeng om te zien hoe roekeloos jij kunt zijn.’ Achteloos pakte hij haar laptop op. ‘Als je echt een wapenstilstand wilt, moeten we regels afspreken. Kom,’ zei hij, waarna hij zonder op haar te wachten naar zijn studeerkamer liep.


  Tegen de tijd dat ze de kracht had gevonden om rechtop te blijven staan zonder tegen de muur te leunen, was hij al verdwenen. Zuchtend volgde ze hem naar de studeerkamer, waar hij al achter zijn antieke bureau zat. Bij een andere man zou ze misschien hebben gedacht dat hij zich erachter verschool om haar op afstand te houden. Maar dit was Cesare, die zojuist tot haar schaamte had bewezen dat hij haar gek van begeerte kon maken zonder zelf meegesleept te worden.


  ‘Ik wil het over Annabelle hebben, met name over wat de impact zal zijn van het feit dat wij hier allebei zijn.’


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Waarom zou dat een probleem voor haar zijn?’


  ‘Hoe reageerde ze op Rita’s vertrek?’ vroeg hij, haar vraag negerend. ‘Ze was erg op haar gesteld.’


  ‘Natuurlijk was ze overstuur, maar –’


  ‘Je zei dat ze ook gevoeliger lijkt te zijn geworden.’


  Door die opmerking gingen al haar stekels overeind staan. ‘Denk je soms dat dat mijn schuld is?’


  Hij zuchtte. ‘Ik geef niemand de schuld. Ik wil ervoor zorgen dat ze niet nog verder van streek raakt.’


  ‘Ze is nu thuis en ik zal elke dag bij haar zijn. Het enige wat ze nodig heeft, is een liefdevol gezin.’


  Zijn bruine ogen werden koud. ‘Je zei dat je ging werken.’ Zijn blik dwaalde naar haar laptop, die nu op zijn bureau lag. ‘Na ons trouwen ben je minder gaan werken. Waarom wil je nu weer fulltime aan de slag?’


  ‘Omdat ik erachter ben gekomen dat de rol van verwaarloosde vrouw niet echt uitdagend is – dat kan ik met mijn ogen dicht. Ik wil meer.’


  ‘Je bent mijn vrouw, Ava, en dus mijn verantwoordelijkheid –’


  ‘Technisch gezien misschien,’ onderbrak ze hem. Ze sloeg geen acht op zijn ijzige blik. ‘Het is het een of het ander. Vanaf Annabelles geboorte zijn we uit elkaar gegroeid. Het afgelopen jaar hebben we bijna geen enkele dag in hetzelfde huis gewoond. Het is nogal hypocriet van je om me je vrouw te noemen als het jou zo uitkomt. Laten we wel wezen, bij jou heeft je carrière altijd vooropgestaan, dus je hebt het recht niet om mijn toewijding aan mijn werk te bekritiseren. Wat mij betreft mag je financieel voor je dochter blijven zorgen, maar ik kan mezelf prima bedruipen.’


  ‘Dat was een mooie toespraak. Hij zou geloofwaardiger zijn geweest als je niet net gebruik had gemaakt van mijn privévliegtuig. Jij kunt ook niet het een zeggen en het ander doen, cara. Zolang we onder één dak wonen, ben je mijn verantwoordelijkheid. We doen allebei wat het beste is voor Annabelle. Dat betekent dat we alle maaltijden samen met onze dochter gebruiken en dat we geen ruzie maken in haar bijzijn.’


  ‘Om haar te laten zien dat mummy en papà geen hekel aan elkaar hebben?’ vroeg ze uitdagend.


  Er verscheen een spottende glimlach op zijn gezicht. ‘Haar ouders hebben geen hekel aan elkaar. Dat heb ik daarnet toch bewezen?’


  Er trok een huivering langs haar rug. ‘Lichamelijke aantrekkingskracht verdwijnt uiteindelijk ook als er verder niets is.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Heb je dit in je commune geleerd of heb je zelf onderzoek gedaan?’


  Nu was het haar beurt om zijn opmerking te negeren. ‘Annabelle ziet dat de ouders van haar vriendjes en vriendinnetjes wel bij elkaar zijn. Vorige maand vroeg ze al waarom jij niet bij ons woont. Het zal niet lang duren voordat ze moeilijkere vragen gaat stellen.’


  Onmiddellijk maakte zijn glimlach plaats voor zijn masker van koele onverschilligheid. ‘Er zijn zoveel stellen die gescheiden van elkaar leven. Als het zover is, leggen we het haar uit.’


  ‘Fijn, want ik wil zelf ook nog een paar dingetjes weten. Waarom draag jij bijvoorbeeld je trouwring weer? Vorige maand had je hem niet om.’


  Tot haar verbazing wierp hij een korte treurige blik op de eenvoudige gouden ring om zijn vinger. Voor ze er echter iets over kon zeggen, ging zijn telefoon.


  ‘Het diner wordt om halfzeven opgediend,’ zei hij, terwijl hij zijn hand uitstak naar de hoorn. ‘Dan kunnen we verder praten over hoe we deze situatie het beste kunnen aanpakken.’


  Ze had vreselijk veel zin om de telefoon uit zijn handen te grissen, uit het raam te smijten en een antwoord te eisen. Maar hij had zijn bureaustoel al omgedraaid, alsof ze niet meer voor hem bestond. Ziedend greep ze haar laptop van het bureau en liep snel de kamer uit, voor ze het ding op zijn hoofd stuk zou slaan.


  Vermoeid wreef ze over haar pijnlijke slapen. Ze kon de jetlag de schuld geven, maar ze wist dat het door Cesare kwam. Bij hun allereerste ontmoeting was ze als een blok voor hem gevallen. Nu, na al die jaren, werd ze nog steeds week vanbinnen als ze hem zag. Dat ze zo zwak was, vond ze bijna net zo erg als wat ze in de gang had laten gebeuren. Binnen enkele minuten had hij haar van een rationele vrouw veranderd in een trillend hoopje begeerte – en dat had hij haar vervolgens ook nog eens flink ingewreven.


  In de salone met de groene en witte fauteuils en houten bijzettafeltjes ging ze op haar favoriete plekje zitten: een elegante chaise longue met een adembenemend uitzicht op het meer. Nadat ze haar laptop had aangezet, deed ze de oordopjes van haar mp3-speler in, in de hoop dat de muziek haar zou doen vergeten dat Cesare haar nog altijd meer deed dan haar lief was.


  Ze bestudeerde de lijst van locaties die ze voor de bruiloft moest bezoeken, stelde vervolgens een schema op en noteerde welke camera’s ze nodig zou hebben. Reynaldo Marinello en Tina Sanchez waren de Posh en Becks van Italië. Toen de voetballer en de zangeres hun verloving hadden aangekondigd, was er een waar mediacircus uitgebroken. Normaal gesproken zou Ava zich verre van zo’n celebrity-bruiloft houden, maar nadat ze met eigen ogen de ravage na de ramp op Bali had gezien, wilde ze geld inzamelen met haar fotografie. Daarom kon ze dergelijke lucratieve opdrachten niet meer afslaan. Het was saai werk, maar dat had ze er graag voor over. Zeker omdat ze hierdoor dicht bij Annabelle kon blijven.


  Een uur later deed ze haar oordopjes uit toen er een dienstmeisje binnenkwam met een karaf zelfgemaakte limonade en allerlei lekkernijen. Vlak achter haar beende Cesare de salon in. In zijn armen had hij een klaarwakkere Annabelle, die op haar beurt een felrood speelgoedpaard vasthield.


  ‘Mama, papà heeft me wakker gemaakt,’ zei haar dochter. ‘Ik had eng gedroomd.’


  Cesare keek haar koel aan. ‘Je had me niet verteld dat ze af en toe nachtmerries heeft.’


  De beschuldigende ondertoon was niet te missen. ‘Volgens de dokter is dat heel normaal na zo’n trauma.’


  ‘Kijk, mama, ik heb een mooi paard.’


  ‘Ik zie het,’ zei ze, blij met de afleiding. ‘Hij is prachtig.’


  ‘Papà heeft hem speciaal voor mij gekocht.’ Enigszins onzeker keek ze op naar haar vader, maar toen hij naar haar glimlachte, verscheen er ook op haar gezicht een glimlach.


  ‘Jij boft maar weer,’ zei Ava, haar laptop dichtklappend. Toen ze opstond, rook ze opeens de unieke geur van Cesare vermengd met de frisse geur van haar dochter. Een felle steek van pijn trok door haar heen. Vlug deed ze een stap achteruit en begon ze een glas limonade voor iedereen in te schenken. Ze wilde niet terugdenken aan wat er in de gang was gebeurd.


  Gretig dronk Annabelle haar glas leeg, waarna ze vrolijk op onderzoek uitging.


  Zodra Cesare zeker wist dat Annabelle hen niet kon horen, stak hij van wal. ‘Waarom heb je niets over de nachtmerries gezegd?’


  Ava beet op haar onderlip. ‘Ze zijn begonnen nadat ik Rita naar huis had gestuurd. Als ze weet dat ik in de buurt ben, wordt ze weer rustig.’


  Zachtjes vloekte hij. ‘Dit had je me meteen moeten vertellen.’


  ‘Daarom wilde ik naar huis komen,’ zei ze met een knikje. ‘Hier is ze het gelukkigst.’


  Er begon een spiertje in zijn kaak te trillen. ‘Voortaan vertel je me alles, hoe klein of onbelangrijk het ook lijkt. Afgesproken?’


  Het was ongelooflijk, dacht ze bij zichzelf. Voor de verwoestende aardbeving was hij vreselijk afstandelijk geweest en nu wilde hij Annabelle koste wat kost beschermen.


  ‘Afgesproken.’


  Na een paar seconden ontspande hij zich. ‘Dus,’ zei hij lijzig. Hij keek naar Annabelle, die Ava’s oordopjes in had gedaan en danste op de muziek. ‘Heeft ze in de commune leren dansen als een getikte popster?’


  Voor het eerst sinds Ava thuis was, voelde ze zich een beetje op haar gemak. ‘Dat dansen heeft ze van mij.’


  ‘Ja, dat is één ding dat zeker is.’


  ‘Hé!’


  Voordat de situatie uit de hand kon lopen, kwam Annabelle dansend op hen af. ‘Mag ik een koekje?’


  Cesare pakte het bord met de lekkernijen. ‘Deze koekjes noemen we biscotti. Probeer het maar eens te zeggen, piccolina.’ Toen ze het perfect uitsprak, keek hij heel trots.


  Ava slikte, maar de brok in haar keel wilde niet weg. Vlug pakte ze haar laptop. ‘Wil jij even op haar letten? Dan leg ik mijn spullen weg.’


  ‘Gaan we daarna zwemmen, mama? Dat had je beloofd in het vliegtuig.’


  ‘Natuurlijk. En niet te veel limonade drinken, oké?’ Ze voelde Cesares ogen in haar rug prikken toen ze de kamer uit liep. Weet waar je aan begint, zei het stemmetje in haar achterhoofd.


  


  Vijf minuten later liep Ava naar het zwembad, gekleed in een oranje badpak met daaroverheen een witte korte broek en een wijd wit T-shirt. Bij het zwembad was niemand te bekennen, maar ze hoorde Annabelles stem iets verderop. Via een paadje liep ze in de richting van het geluid, tot ze om de hoek van de villa Cesare en Annabelle zag staan bij een rozenstruik. Ze stonden drie vlinders te bewonderen die van de ene roos naar de andere fladderden. Zo leek het tenminste, maar toen ze beter keek, zag ze de gekwelde blik waarmee Cesare naar zijn dochter keek.


  Ze was zo verrast door het zien van die rauwe emotie dat ze op zoek naar steun automatisch haar hand tegen de muur legde. Toen ze merkte hoe heet het beton was, trok ze haar hand met een gilletje weer terug.


  Zodra Cesare haar hoorde, verdween alle emotie van zijn gezicht. Hij kwam naar haar toe. ‘Gaat het?’ vroeg hij kil. Hij pakte haar hand en bestudeerde hem. ‘Er staat een bak met ijs op tafel.’ Hij zag dat ze naar Annabelle keek. ‘Ze heeft alleen oog voor de vlinders. Kom mee.’


  Het was meer een bevel dan een uitnodiging. ‘Het is niets,’ protesteerde ze.


  Zonder zich iets van haar woorden aan te trekken stuurde hij haar met zijn hand op haar rug naar het terras bij het zwembad. ‘Trek je daarom zo’n gezicht?’


  ‘Oké, het doet verdraaid veel pijn. Ben je nu tevreden?’


  Onverbiddelijk duwde hij haar in een stoel en ging tegenover haar zitten. ‘Waarom zeggen vrouwen toch altijd dat het niets is, ook al is dat duidelijk niet waar?’


  ‘Ik weet het niet. Jij hebt waarschijnlijk meer vrouwen gekend dan ik. Zeg jij het maar.’ Bij het zien van de tevreden glimlach op zijn gezicht kreeg ze zin om hem een schop te geven. Een heel harde schop.


  ‘Meestal doen ze het om aandacht te trekken.’


  Pijn en verontwaardiging streden om de voorrang, maar het was een onaangename verrassing dat beide emoties werden overtroffen door lust.


  In de tijd dat zij zich boven had verkleed, had hij een zwembroek aangetrokken. En nu hij zo dichtbij zat, voelde ze zijn gespierde blote dijbenen tegen de hare drukken.


  ‘Denk je echt dat ik me met opzet zou laten verbranden, alleen om jouw aandacht te trekken?’ Waarom klonk ze zo hees? En waarom waren haar tepels zo hard, terwijl het ijs nog niet eens op haar hand lag?


  Glimlachend deed hij een paar ijsklontjes in een linnen servet en legde het pakketje op haar handpalm. ‘Nee, cara mia, want jij bent niet zoals andere vrouwen.’


  De oprechte blik in zijn bruine ogen was bijna te intens voor haar. Haar hart begon sneller te slaan. ‘Dank je. Denk ik.’


  ‘Prego.’


  Zijn diepe stem, de hete blik in zijn ogen, zijn warme vingers die haar hand vasthielden… Het was alsof de hele wereld om hen heen wegviel en alleen zij nog bestonden. Toen zijn blik op haar lippen bleef hangen, moest ze alles op alles zetten om ze niet af te likken en zo haar schaamteloze verlangen kenbaar te maken.


  Sprakeloos staarde ze naar zijn uitdagende mond, die ze enkele uren geleden nog had geproefd. Een vlaag van begeerte deed haar naar adem happen.


  Het geluid van haar gejaagde ademhaling klonk luid in hun erotische cocon en verhoogde de ontvlambare spanning tussen hen. Toen ze hem zag slikken, wilde ze opeens niets liever dan met haar vingers zijn hals strelen. Hij kneep nog harder in haar vingers. Ze keek op en zag dat hij naar haar borsten staarde. Haar hele lijf werd warm toen ze zich herinnerde hoe gek hij altijd op haar borsten was geweest. Tijdens het vrijen had hij haar zonder haast met zijn handen en mond verwend, terwijl hij haar in het Italiaans lieve woordjes toefluisterde. Aan zijn gezicht te zien dacht hij aan hetzelfde.


  Dit hield ze niet veel langer vol. Haar oogleden werden zwaar en haar verlangen naar hem overheerste alles. Toch probeerde ze zich te los te trekken, maar hij hield haar met gemak vast.


  ‘Cesare…’ Was dit smeken of protesteren?


  Zijn ogen werden donker. Ja, hij wilde haar ook. Bij die gedachte werd ze week van verrukking en opluchting. Op hetzelfde moment kreunde hij gesmoord.


  ‘Cesare, alsjeblieft.’ Ze wist niet zeker of ze wilde dat hij haar begeerte zou bevredigen – als hij maar íéts deed.


  Plotseling voelde ze dat hij zich terugtrok en een tel later hoorde ze de stem van haar dochter.


  ‘Papà, de vlinders zijn weggevlogen!’ riep Annabelle.


  ‘Mi dispiace, piccolina,’ zei Cesare troostend. ‘Zulke dingen gebeuren soms. Soms moet je afscheid van iets nemen.’


  Hoewel hij het tegen hun dochter had, wist Ava dat zijn woorden voor haar waren bedoeld. Er ging een steek van teleurstelling door haar heen toen hij haar hand op tafel legde. Rustig blijven ademen, dacht ze. Vaag hoorde ze hem troostend tegen Annabelle praten.


  En ik dan, vroeg ze zich af. Wat moet ik met de gapende leegte die ik in me heb, omdat ik niet weet wat er met ons is gebeurd?


  Met de kou van de ijsblokjes die langzaam haar pijnlijke hand verdoofde, kwam ook het besef dat ze zich opnieuw gek had laten maken door hem. Lieve hemel, dacht ze geïrriteerd, ze was pas een halve dag in zijn buurt en ze had zich al twee keer door hem laten betoveren. Wat was er toch met haar aan de hand?


  Nadat Cesare en Annabelle hadden gezwommen, dineerden ze samen aan de rand van het zwembad. Tegen de tijd dat Annabelle naar bed moest, vielen haar ogen al bijna dicht. Ava las haar een verhaaltje voor en kuste haar goedenacht.


  Even overwoog ze om zelf ook naar bed te gaan. Nee, dacht ze, haar rug rechtend. Het afgelopen jaar had Cesare duidelijk laten merken dat hij haar uit zijn leven wilde bannen. Alles wees erop dat hij dat nog steeds van plan was.


  Ze moest weten waarom. Anders werd ze gek.


  


  Langzaam nam Cesare een slok van zijn wijn. Hij probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten. Helaas was rationeel denken vrijwel onmogelijk, want voor de zoveelste keer herinnerde hij zich de zoete geur van Ava’s orgasme. Dio, bijna had hij zich weer overgegeven aan die verrukking. Maar hij wist, hoeveel pijn het ook deed, dat hij afstand moest houden.


  Hij deed het voor Roberto. Als een zielige poging tot boetedoening voor wat hij hem had aangedaan. Daarom mocht hij nooit toegeven aan zijn verlangen. Bovendien was het gedoe dat seks met zich meebracht, wel het laatste wat hij nodig had na de ellende en de verwoesting van de afgelopen tijd.


  Helaas was gebleken dat hij Ava niet kon weerstaan. Al twee keer had hij zich bijna niet kunnen inhouden, ook al wist hij dat hij het recht niet had om naar haar te verlangen. Hij zag nog maar één uitweg.


  Zijn gedachten werden onderbroken door lichte voetstappen. Met zijn wijnglas in de hand zag hij Ava met een vastberaden blik in de ogen op hem af komen lopen. Hoewel de moed hem in de schoenen zonk, kwam het hem ook wel gelegen. De aardbeving had hem doen beseffen hoe onvoorspelbaar het leven kon zijn. Hij had het leven van zijn broer verpest, maar hij zou ervoor zorgen dat zoiets niet nog een keer gebeurde. Hij had geprobeerd om met Ava te praten; nu was het tijd om doortastender op te treden. Het was voor haar eigen bestwil.


  Ze zette een babyfoon op de tafel naast hem. ‘Als ze een nachtmerrie heeft, horen we het meteen.’


  Met een knikje gaf hij aan dat hij haar had gehoord. Ineens viel zijn blik op zijn trouwring. Omdat hij in Rome had moeten overstappen, was hij met zijn moeder gaan lunchen. Aangezien zijn ouders de afgelopen maand al genoeg hadden meegemaakt, had hij haar niet verder van streek willen maken door te laten merken dat het niet goed ging met zijn huwelijk.


  Na een korte aarzeling vroeg Ava strijdlustig: ‘Wat bedoelde je daarstraks, toen je zei dat je soms afscheid van iets moet nemen?’


  Zonder haast liet hij de wijn in zijn glas ronddraaien, waarna hij zijn blik waarderend over haar prachtige blote benen liet gaan. Hij keek lang naar de welving van haar heupen en nog langer naar haar heerlijk volle borsten. Toen keek hij haar eindelijk in de ogen.


  De verbeten glimlach op zijn gezicht voelde net zo strak als zijn broek. ‘Toen we elkaar ontmoetten, was ik ondersteboven van je schoonheid. Je was sexy, meeslepend en roekeloos. En de seks…’ Hij zweeg even toen hij zijn hart voelde overslaan. ‘De seks was ongelooflijk. Beter dan ik ooit had gehad.’ Hij hoorde haar een geschrokken geluidje maken. ‘Helaas liet ik me er zo door meeslepen dat ik een onvergeeflijke fout maakte.’


  Haar ogen werden donker. ‘Welke fout?’ vroeg ze fluisterend.


  In één teug sloeg hij zijn wijn achterover om zich moed in te drinken, waarna hij zijn glas neerzette. ‘Na de aardbeving werden me twee dingen duidelijk, cara mia. Ten eerste realiseerde ik me dat ik voor mijn dochter mijn leven zou geven. Ik zou mijn eigen hart uitrukken om te voorkomen dat ze nog een keer zoiets zou moeten meemaken.’


  Door de vurige blik die in haar ogen verscheen, wist hij dat zij er net zo over dacht. Bijna besloot hij om het niet te zeggen, maar hij wist dat het niet anders kon.


  ‘En ten tweede… Hoe heerlijk en verleidelijk je ook bent, hoe ongelooflijk goed de seks ook is, bellissima, ik weet nu dat ik nooit met je had moeten trouwen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Verwoed stak Ava het schepje dieper in de aarde. Ze merkte niets van de hitte of de zweetdruppels die langs haar gezicht liepen. Lucia had haar vol verbazing aangekeken toen ze om het tuingereedschap had gevraagd, maar als ze niets deed, zou ze gek worden. Cesares woorden spookten constant door haar hoofd: ik had nooit met je moeten trouwen. Dat ze om de twee seconden een sms’je van Agata Marinello kreeg, hielp ook niet.


  Nee, lichamelijke inspanning was de oplossing. Als ze zich flink afbeulde, zou ze vanavond doodmoe in slaap vallen, zonder eerst eindeloos te liggen malen.


  De afgelopen week hadden ze zich strikt aan het opgestelde schema gehouden. ’s Ochtends zorgde hij voor Annabelle, terwijl zij bij de Marinello’s was. De middag bracht zij met hun dochter door, waarna ze samen aten. ’s Avonds brachten ze haar om de beurt naar bed. Deze wapenstilstand werkte goed en in één huis wonen ging probleemloos. Ze zou tevreden moeten zijn, maar dat was ze niet.


  Dat was ook geen wonder, dacht ze, onelegant haar neus ophalend. Ze maakte zich voortdurend druk om het gedrag van Cesare. Hoewel hij haar duidelijk meed, voelde ze steeds zijn aanwezigheid. Ze voelde dat hij naar haar keek als ze met Annabelle in het zwembad speelde. Het was overduidelijk dat hij meer tijd met zijn dochter wilde doorbrengen, maar dat deed hij niet omdat zij hem in de weg zat.


  Had ze zo graag een gezin gewild dat ze niet had gemerkt dat ze een man had gekozen die daar helemaal geen trek in had? Een verlammende pijn trok door haar heen. Voor de zoveelste keer probeerde ze zich voor de geest te halen wanneer het fout was gegaan.


  Aanvankelijk was hij van de kaart geweest toen ze hem vertelde dat ze zwanger was, maar al snel was hij dolenthousiast. Althans, zo leek het. Tijdens de zwangerschap was hij echt haar reddende engel geweest, en de seks was beter dan ooit. De onschuldige rugmassages die hij haar had gegeven, waren vaak op een heerlijke vrijpartij uitgelopen. Ze kreeg een kleur toen ze zich herinnerde dat hij soms alleen maar ‘rugmassage’ hoefde te fluisteren om haar op te winden.


  Niet lang na de geboorte van Annabelle had Cesare een van zijn zeldzame bezoekjes aan Roberto afgelegd. Nu ze er goed over nadacht, realiseerde ze zich dat daarna alles was veranderd. Woest stak ze de schep opnieuw in de aarde.


  ‘Voorzichtig, cara, anders maak je de zaadjes zo bang dat ze niet meer durven te groeien.’


  ‘Voorzichtig, Cesare. Als je me irriteert, raak je nog een teen kwijt.’ In stilte vervloekte ze hem omdat ze hem nooit hoorde aankomen.


  ‘Bene poi, ik ben nogal gehecht aan mijn tenen, dus ik zal uit de buurt blijven,’ zei hij geamuseerd.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ze zuur.


  ‘Behalve dat ik mijn land wil beschermen tegen je gewelddadige gewroet?’


  Op haar hurken zittend keek ze dreigend naar hem op. ‘Je bezit zoveel land in Italië en de rest van de wereld dat je dit kleine stukje niet zult missen.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Ik hoorde van Lucia dat je sinaasappelbomen gaat planten. Je weet toch dat we elke dag verse sinaasappels van mijn boomgaard in Toscane krijgen?’


  ‘Dit zijn dwergsinaasappels,’ legde ze wrevelig uit, terwijl ze haar best deed om niet naar zijn gespierde lichaam te staren. Vanuit haar gehurkte positie leek hij nog imposanter dan hij al was.


  ‘Aha. Hou je meer van kleine sinaasappels?’


  ‘Het zijn geen kleine sinaasappels, alleen de bomen zijn…’


  Bij het zien van zijn spottende glimlach zweeg ze abrupt. Hij hield haar voor de gek! Tot haar eigen verbazing moest ze hard op haar lip bijten om niet met hem mee te lachen.


  ‘Wat wil je?’ herhaalde ze.


  Nu stak hij haar mobieltje naar haar uit. ‘Om de paar minuten piept hij omdat er weer een berichtje binnenkomt. Ik dacht dat het misschien belangrijk was.’


  Ze trok het ding uit zijn hand en smeet het op het gras. ‘Agata Marinello kan opzouten met haar eindeloze gezeur. Was dat alles?’


  Het bleef zo lang stil dat ze vragend omhoogkeek. Hij keek haar doordringend aan. Haar mond werd kurkdroog. Waarom kreeg ze het idee dat hij iets ging zeggen wat ze niet wilde horen?


  ‘Er komt iemand dineren,’ zei hij met duidelijke tegenzin.


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Daar lijk je niet erg blij mee.’


  ‘Ik wil op dit moment liever geen gasten ontvangen.’


  ‘Zeg het dan af,’ zei ze schouderophalend.


  Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘Dat zou onbeleefd zijn, aangezien ik dit al een tijd geleden heb afgesproken.’


  Plotseling begreep ze wat het probleem was: hij zat niet in zijn maag met de gast, maar met háár. ‘Voordat ik plotseling naar huis kwam, bedoel je. Is het een zakendiner?’


  ‘Nee, Celine is een vriendin van de familie. Ze is… belangrijk voor me.’


  Ondanks de hitte werd ze koud vanbinnen. Hij had een vrouw uitgenodigd.


  Natuurlijk wist ze dat hij vrienden had, al kende ze er niet veel. Voordat ze trouwden, hadden ze alleen oog voor elkaar gehad. Op de bruiloft was alleen zijn familie aanwezig geweest. Wat had ze ernaar uitgekeken om bij die gemoedelijke familie te horen, maar toen Cesare zich afstandelijk begon op te stellen, leek de rest zijn voorbeeld te volgen. Ze wist in ieder geval zeker dat er geen Celine op hun bruiloft was geweest.


  ‘Ava? Hoorde je me? Is halfacht oké voor jou?’


  Zijn stem haalde haar abrupt uit haar overpeinzing. ‘Wat? Eh… Nee.’ Het was eruit voor ze er erg in had.


  ‘Perdono?’


  ‘Nee, dat komt niet goed uit. Het is duidelijk dat je haar niet hier wilt ontvangen nu ik terug ben. Gebruik mij maar als excuus en zeg de afspraak af.’ Zo zou ze deze belangrijke Celine niet hoeven ontmoeten en zich niet constant hoeven afvragen of zij de toekomstige vrouw van Cesare was.


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Ik waardeer je onbaatzuchtige aanbod, maar dat zal helaas niet gaan.’


  ‘Moet ik erbij zijn? Het is toch jouw gast?’ Waarom zou ze vrijwillig aan één tafel gaan zitten met die vrouw?


  Gefrustreerd stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Om halfacht sta je netjes aangekleed klaar om onze gast te begroeten. Heb je me begrepen?’


  ‘O, ik vind het heerlijk als je zo dominant en bazig doet,’ kirde ze, maar de rest van haar spottende opmerking bleef in haar keel steken toen hij zich naast haar op de grond liet zakken.


  ‘Ben je vergeten wat er gebeurt als je me uitdaagt?’ vroeg hij met bedrieglijk zachte stem.


  Hoewel ze wist dat ze met vuur speelde, kon ze zich niet inhouden. ‘Dan wind je mij en jezelf op tot het randje om dan ineens te stoppen? Bedoel je dat? Zeg het maar,’ zei ze uitdagend.


  ‘Che diavolo…’ Tussen opeengeklemde kiezen zei hij: ‘Zorg gewoon dat je om halfacht klaarstaat, capito?’


  ‘Als het moet.’


  Spottend salueerde ze met haar schep. Even keek ze hem na terwijl hij met grote passen wegliep, waarna ze weer verderging met graven. Misschien waren de goden haar genadig en was die Celine klein, dik en heel gewoontjes.


  


  Nou, dacht Ava die avond bitter, Celine di Montezuma was inderdaad klein, maar dik en gewoontjes was ze beslist niet. Sterker nog, ze was perfect. Ava voelde zich met haar een meter zeventig plus hoge hakken als de scheve toren van Pisa toen ze een beetje moest bukken om haar de hand te schudden.


  ‘Ik heb zoveel over je gehoord,’ zei Celine oprecht hartelijk, terwijl ze haar zijden omslagdoek aan Cesare gaf.


  ‘Echt waar? Tot een paar uur geleden wist ik niet eens van jouw bestaan af.’ Vanuit haar ooghoek zag ze Cesares nijdige blik, maar die negeerde ze.


  Celine lachte ontspannen. ‘Heeft hij je pas op het laatste moment gewaarschuwd? Dat is ook echt weer iets voor een man. Heb jij daar ook zo’n hekel aan?’


  ‘Dat is nog netjes uitgedrukt.’ Wat zou ze graag een hekel aan háár hebben, dacht Ava, terwijl Celine haar lachend een arm gaf. Maar ze begreep heel goed wat Cesare in haar zag.


  Van de overheerlijke, door Lucia bereide maaltijd at ze maar weinig, omdat ze te veel werd afgeleid door de genegenheid die er tussen haar tafelgenoten was. Steeds als Cesare om een grapje van Celine lachte, nam Ava een slok witte wijn. De waarschuwende blik die hij haar toewierp toen ze weer een glas leeg had, negeerde ze. Als hij zo harteloos was om onder haar neus te gaan zitten flirten, mocht zij toch dronken worden?


  Celine, die blijkbaar aanvoelde dat er iets mis was, keek haar enigszins beschroomd aan. ‘Hoe gaat het met Annabelle?’


  Schrok Cesare van die vraag, of leek dat maar zo? Was hij gespannen? Het was moeilijk in te schatten nu ze het effect van de wijn begon te merken.


  ‘Het gaat prima met haar,’ antwoordde ze beleefd. ‘Zon, een meer, een zwembad in de tuin en meer speelgoed dan ze zich kan wensen dankzij haar plotseling zo attente vader. Wat wil een meisje nog meer?’


  Hm, dat klonk iets sarcastischer dan de bedoeling was. En dat was Cesare kennelijk ook opgevallen, want hij keek haar waarschuwend aan. Met haar blik maakte ze hem duidelijk dat hij naar de maan kon lopen. Had hij echt verwacht dat ze aardig tegen zijn vriendin zou zijn?


  ‘Ik had gehoopt dat ik haar vanavond zou zien,’ verbrak Celine de geladen stilte.


  Ava’s mond viel open. Was dat zijn plan geweest? Had hij Annabelle daarom deze zomer thuis willen hebben, om haar voor te stellen aan zijn nieuwe vriendin? Overdreven voorzichtig zette ze haar glas op tafel om te voorkomen dat ze het naar zijn hoofd zou gooien.


  Haar verbazing maakte plaats voor verslagenheid. Zoals gewoonlijk deed hij wat hij zelf wilde, zonder rekening te houden met iemand anders. Als hij zijn dochter wilde voorstellen aan zijn minnares, dan…


  Wacht eens even… Waarom hadden ze Annabelle dan al naar bed gebracht? Ze hadden haar niet eens verteld dat er een gast zou komen.


  ‘Ze slaapt,’ zei ze hardop.


  ‘O,’ zei Celine teleurgesteld. ‘Zou ik haar wel even mogen zien?’


  De tevredenheid die Ava had gevoeld, was prompt verdwenen. ‘Wil je haar zien?’ Vragend keek ze naar Cesare, maar die leek niet verbaasd te zijn door het vreemde verzoek. O, dacht ze verdrietig, dus Celine zou hun dochter hoe dan ook ontmoeten, daar zou hij wel voor zorgen. Dat betekende echter niet dat ze het nu meteen moest laten gebeuren!


  ‘Ik denk niet dat dat een goed idee –’


  Op dat moment schoof Cesare zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Kom, ik loop met je mee.’


  ‘Geen sprake van,’ protesteerde Ava.


  Zijn glimlach was nauwelijks beleefd. ‘Maak je geen zorgen. Ze merkt er niets van. Daar zorg ik voor.’


  Opgelaten keek Celine van Cesare naar Ava, die inwendig ineenkromp, maar zichzelf dwong om liefjes te glimlachen.


  ‘Doe dat, want als ze wakker wordt, wil ze niet meer slapen.’


  Zonder antwoord te geven wenkte hij Celine, waarna ze met zijn tweeën de kamer uit liepen.


  Als bevroren bleef Ava in haar stoel zitten. Tot dan toe had ze stiekem gehoopt dat Celine niet meer dan een goede vriendin van de familie was, maar nu kon ze zichzelf niet langer voor de gek houden. De vrouw die boven naar Annabelle ging kijken – zelfs nadat ze had gehoord dat ze lag te slapen – zou in de toekomst de stiefmoeder van haar kind zijn, dat kon niet anders…


  En zij liet dat zomaar gebeuren, als een krachteloze victoriaanse romanfiguur!


  Plotseling sprong ze woedend overeind. Onder aan de trap herinnerde ze zich dat ze haar schoenen onder de tafel uit had gedaan.


  Toen ze zachte stemmen hoorde, was ze blij dat haar blote voeten geen enkel geluid op het koele marmer hadden gemaakt. Ze bleef stilstaan om te luisteren.


  ‘Hoelang wil je dit nog voor haar geheimhouden?’ vroeg Celine.


  Het antwoord dat Cesare in het Italiaans gaf, ging te snel voor Ava om goed te kunnen verstaan, maar het was duidelijk dat Celine er niet blij mee was. Er klonken zware voetstappen in de gang.


  ‘Nee, dat is onmogelijk,’ zei hij onvermurwbaar.


  ‘Het is pijnlijk, dat weet ik, maar je moet het haar vertellen. Ze moet weten wat er aan de hand is,’ drong Celine aan.


  De twee waren inmiddels boven aan de trap beland.


  Cesare zag Ava het eerst en bleef stokstijf staan. Een seconde later zag Celine haar ook. Ontsteld sperde ze haar ogen wagenwijd open.


  Met een mengeling van woede en frustratie op zijn gezicht balde Cesare zijn vuisten. ‘Ava…’ bracht hij hees uit.


  Nee, dacht ze, dit wilde ze niet horen. Het zou te veel pijn doen om de smoesjes te horen die hij nu razendsnel moest verzinnen. ‘Laat maar zitten, Cesare. Het heeft misschien even geduurd voordat ik het doorhad, maar ik ben niet achterlijk.’


  Hij trok wit weg en greep de trapleuning vast. ‘Weet je het?’


  Ook Celine wankelde even, maar ze klampte zich stevig aan Cesare vast.


  Cynisch vroeg Ava zich af of ze soms van plan was om flauw te vallen om een nog ergere scène te voorkomen.


  ‘Ik begrijp dat je met mijn man naar bed gaat,’ zei ze tegen Celine.


  Cesare hapte hoorbaar naar adem. ‘Dio mio –’


  ‘Zolang we nog getrouwd zijn, blijf je bij hem en onze dochter uit de buurt. Heb je me begrepen?’


  Verwoed schudde Celine haar hoofd. ‘Nee! Per favore, Ava, ik –’


  Trots stak Ava haar kin naar voren. ‘Het is Signora di Goia voor jou. En nu mijn huis uit!’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Madre di dio, Ava, je denkt ook nooit na voordat je iets zegt,’ riep Cesare kwaad uit, nadat hij de deur achter Celine had dichtgeslagen.


  Ava gooide stoer haar haren over haar schouder, maar ze slikte nerveus. ‘Ik laat me niet voor gek zetten in mijn eigen huis, als je dat bedoelt.’


  ‘Besef je wel dat we praktisch gescheiden zijn en dat dit mijn huis is?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Wat van jou is, is van mij, toch? Dat heb ik tenminste ergens een keer als tatoeage gezien.’


  ‘Porca miseria,’ zei hij verbolgen. ‘Je hebt onze gast beledigd, en nu maak je nog grapjes ook.’


  ‘Als je me had gewaarschuwd dat ze je minnares was, had ik me van mijn beste kant laten zien.’


  Met de seconde werd hij kwader. ‘Celine is niet mijn minnares,’ siste hij.


  ‘Toe nou, ik ben niet achterlijk. Jullie zaten zo te stralen van verliefdheid dat we de lampen uit hadden kunnen doen!’


  ‘Ik ken haar al heel lang. We hebben een band die –’


  ‘Ja, dat krijg je als je met elkaar naar bed gaat.’


  Onwillekeurig deed hij een stap in haar richting, alsof hij van plan was om haar de mond te snoeren. Maar hij balde zijn handen tot vuisten, stak ze diep in zijn zakken en beende met grote passen naar het raam.


  ‘Celine is de dochter van een goede vriend van mijn vader. Ik ken haar al vanaf haar geboorte. We zijn altijd goed bevriend geweest, maar ze was veel closer met Roberto.’


  Ava keek verrast op toen hij de naam van zijn broer noemde. Tijdens hun hele huwelijk had hij maar weinig losgelaten over zijn teruggetrokken jongere broer. Het enige wat ze wist, was dat hij in een kasteel hoog in de Zwitserse Alpen woonde en dat Cesare zelden bij hem op bezoek mocht komen. Waarom Roberto zo’n teruggetrokken leven leidde, was haar een raadsel. ‘Is Celine Roberto’s vriendin?’ vroeg ze, terwijl ze weer een klein beetje hoop begon te krijgen.


  Haast onmerkbaar schudde hij zijn hoofd. ‘Ik denk dat onze ouders altijd hebben gehoopt dat die twee ooit zouden trouwen. Celine heeft heel lang op een aanzoek gewacht.’


  ‘Was dat voor hij in Zwitserland ging wonen?’


  ‘Ja.’


  De pijn in zijn stem was onmiskenbaar. ‘Laat me raden: hij heeft haar nooit gevraagd en nu willen je ouders dat jij zijn plaats inneemt.’


  Hij draaide zich om en keek haar aan met een wrange grijns. ‘Je hebt te veel oude maffiafilms gezien. Dat soort gearrangeerde huwelijken bestaat niet meer. Ze hoopten gewoon dat het zou gebeuren.’


  Ineens merkte ze dat ze van de zenuwen heel hard in haar handen kneep. ‘Wat is er dan gebeurd tussen Roberto en Celine?’


  Er gleed een sombere schaduw over zijn gezicht. ‘Ik had het je moeten vertellen… Het spijt me. Het was gewoon nooit het juiste moment.’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Roberto…’


  Een angstig voorgevoel bekroop haar toen ze het verdriet in zijn stem hoorde. Aan de ene kant wilde ze hem het verdriet besparen, maar aan de andere kant moest ze het weten. ‘Wat is er met Roberto?’


  Hij zuchtte gekweld. ‘Hij… is twee weken geleden gestorven.’


  ‘Wát?’ riep ze ontsteld uit.


  Een paar tellen ontweek hij haar blik door om zich heen te kijken, maar toen keek hij haar recht aan. ‘Roberto is dood. Celine heeft nooit de kans gekregen om met hem te trouwen. Dat betekent niet dat ik een affaire met haar wil beginnen. Ik zou het dus op prijs stellen als je voortaan niet meer zo hysterisch doet in het bijzijn van onze gasten.’ Met die woorden liep hij langs haar heen naar de deur.


  Nu herkende ze hem weer: imponerend, doortastend en dominant. Ze greep hem bij de arm voordat hij de kamer kon verlaten.


  ‘Wacht! Je kunt nu niet weglopen. Waarom heb je het me niet eerder verteld?’


  Zijn ogen stonden intens verdrietig. ‘Er is de laatste paar weken zoveel gebeurd, denk aan de aardbeving en wat Annabelle heeft meegemaakt. Wanneer had ik het moeten zeggen?’


  ‘Als je het echt had gewild, was het je wel gelukt. Hij was mijn zwager –’


  ‘Die je nooit hebt ontmoet,’ onderbrak hij haar.


  ‘En waarom eigenlijk niet? Je hebt nooit over hem willen praten.’


  ‘Laat het rusten, Ava,’ zei hij zacht.


  ‘Waarom zou ik? Als je niet wilt dat ik weer de verkeerde conclusies trek, moet je me vertellen wat er tussen jullie is voorgevallen.’


  Het bleef zo lang stil dat ze al bijna geen antwoord meer verwachtte.


  ‘Het ging om Valentina, de oudere zus van Celine,’ zei hij zacht. ‘Zeven jaar geleden – ik had net mijn kantoor in New York geopend – kwam ik Valentina tegen op een feest. Ze wilde van Rome naar New York verhuizen en ze zocht werk. Omdat ik wist dat ze goed was in haar werk, nam ik haar aan.’


  ‘Ben je met haar naar bed geweest?’ De vraag was eruit voordat ze er erg in had.


  ‘Ava…’


  ‘Het geeft niet,’ voegde ze er haastig aan toe, hoewel ze wel degelijk jaloers was. ‘Wij kenden elkaar toen nog niet. Ik had het niet moeten vragen.’


  ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest, maar Roberto dacht van wel. Een maand later kwam hij naar New York en beschuldigde mij ervan dat ik haar van hem had afgepakt. Ik wist niet eens dat ze iets met elkaar hadden.’


  ‘Je hebt hem toch wel gezegd hoe het zat?’


  Hij lachte bitter. ‘Tot vervelens toe, maar hij wilde niet luisteren.’ Hij liep weer naar het raam. ‘We kregen knallende ruzie, en het werd nog erger toen Valentina vertelde dat ze zwanger was.’


  ‘Waarom werd het toen erger?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Roberto vroeg haar meteen ten huwelijk, maar ze zei nee. En daar gaf hij mij weer de schuld van. Maar hij bleef het proberen en uiteindelijk ging ze met hem terug naar Rome.’


  Aan zijn stem kon ze horen dat er nog meer te vertellen was. ‘En toen?’


  ‘Hij geloofde eigenlijk niet dat de baby van hem was en haalde haar over om een vruchtwateronderzoek te laten doen. Daarbij heeft ze de baby bijna verloren.’


  ‘Wat verschrikkelijk!’ riep Ava uit.


  ‘Voor Valentina was dat de laatste druppel. Ze kwam terug naar New York en vroeg me om haar weer in dienst te nemen. Ze was zwanger van mijn broer; ik kon moeilijk nee zeggen.’


  ‘Waarna Roberto jou nog meer de schuld gaf,’ concludeerde ze.


  Verslagen haalde hij zijn schouders op. ‘We hebben nooit een goede band gehad, omdat we elkaar vroeger nauwelijks zagen. Ik zat op kostschool en hij was als kind ernstig ziek en lag vaak in het ziekenhuis. Valentina was zijn eerste en enige serieuze vriendin. En volgens hem had ik haar van hem afgepakt. Valentina wilde niet bij hem terugkomen. Het enige wat ik kon doen, was haar zo veel mogelijk helpen.’ Hij zuchtte diep. ‘Achteraf gezien denk ik dat ik haar te veel heb geholpen.’


  ‘Is ze nooit naar hem teruggegaan?’ vroeg Ava. Ze besefte ineens hoe weinig ze eigenlijk wist van haar eigen man.


  ‘Nee,’ zei hij hees. ‘Toen ze bijna vijf maanden zwanger was, nam ze een overdosis slaappillen. Achteraf bleek dat ze manisch-depressief was, wat werd verergerd door haar zwangerschap. Roberto was er kapot van. Hij verbrak het contact met mij en onze ouders en verhuisde naar Zwitserland.’


  Een eeuwigheid lang verroerden ze zich allebei niet. Eerlijk gezegd wist ze ook niet wat ze kon zeggen.


  ‘Je wilde het weten. Nu weet je het,’ zei hij, de stilte eindelijk verbrekend.


  Die opmerking was een klap in haar gezicht. ‘Je had het me moeten vertellen.’


  ‘Hij overleed twee weken na de aardbeving. Ik wilde je er niet mee lastigvallen.’


  ‘Je had me op zijn minst een e-mail of sms’je kunnen sturen!’


  ‘Ja, dat had gekund,’ zei hij, door zijn haar woelend. ‘Maar dat heb ik niet gedaan.’


  Ze wilde verontwaardigd reageren, maar toen ze zag hoe moeilijk hij het had, besloot ze het te laten rusten. ‘Wil je het aan Annabelle vertellen? Ik vind dat ze het hoort te weten.’


  Toen hij haar aankeek, schrok ze van de pijn die uit zijn ogen sprak. ‘Als het juiste moment aanbreekt, zal ik het haar vertellen.’


  Ergens klopte er nog iets niet, maar ze kon er de vinger niet op leggen. ‘Was dit wat Celine wilde dat je me zou vertellen?’


  ‘Ze vond dat je moest weten wat er met Roberto was gebeurd.’ Het was duidelijk dat het onderwerp wat hem betrof was afgesloten.


  Zo vlug kon ze het echter niet loslaten. ‘Waarom wilde ze Annabelle zo graag zien? Het leek nogal overdreven.’


  ‘Zoals zoveel vrouwen is Celine niet bepaald subtiel,’ zei hij grimmig. ‘Vanaf het moment dat jullie terug waren, wilde ze langskomen om te zien hoe het met jullie ging na de aardbeving. Ze neemt haar taak als vrijwillige tante heel serieus.’


  ‘Als dat maar de enige rol is die ze wil,’ mompelde ze.


  ‘Laat dat,’ zei hij vermanend. ‘Je hebt haar al beledigd met je overhaaste conclusies. Wees blij dat ik onze wapenstilstand niet verbreek na dat optreden.’


  Haar hart begon wild te bonzen. ‘Het is jouw schuld! Als je me dit eerder had verteld, was dit gesprek niet nodig geweest.’


  Gepijnigd kneep hij in de brug van zijn neus. ‘Je houdt ook nooit op. Je blijft me uitdagen.’


  Omdat hij zo intens vermoeid klonk, keek ze verbaasd op. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Vanaf onze eerste ontmoeting zag je mij als een manier om al je dromen over een hecht gezin uit te laten komen. Ik weet wat je op Bali wilde bereiken, maar heb je er ooit bij stilgestaan dat ik je niet kan geven wat je wilt?’


  Er liep een koude rilling over haar rug. ‘Waar komt dit opeens vandaan? Waarom ben je dan naar Bali gekomen, als je er zo over dacht?’


  Hij keek van haar weg. ‘Je vraagt me tegenwoordig bijna nooit meer om iets. Ik kon je dit niet weigeren.’


  ‘Dus je kwam toch, ook al wist je dat je niet mee zou werken aan mijn poging om ons huwelijk te redden.’


  ‘Ik hoopte dat je zou inzien dat er niets meer te redden viel.’


  ‘Wat dom van me dat ik dat niet zag.’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Hoe had ik ook kunnen denken dat iets zonder problemen zou verlopen met jou? Je moet me er altijd aan herinneren dat ik je teleurgesteld heb.’


  ‘Ik probeer alleen maar te begrijpen –’


  ‘Waarom ik niet voldoe aan jouw beeld van de perfecte echtgenoot en vader? Want is dat niet waar je met heel je hart naar verlangt?’


  ‘Je doet alsof ik een wanhopige stakker ben.’ Toen hij niets zei, werd ze ijskoud vanbinnen. ‘Zie je me echt zo?’


  ‘Ik ben nooit een familieman geweest. Als jongen was ik op mezelf aangewezen, omdat mijn ouders hun handen vol hadden aan Roberto. Op een gegeven moment gaf ik de voorkeur aan mijn eigen gezelschap en had ik niemand anders meer nodig.’


  ‘Waarom ben je dan met mij getrouwd?’


  ‘Je was zwanger van mijn kind.’


  De ijzige kou had haar hart bereikt. Toen hij met een berouwvolle blik zijn hand naar haar uitstak, dook ze weg voordat hij haar kon aanraken. ‘Je hoeft de klap niet te verzachten,’ bracht ze met moeite uit. ‘Ik geef altijd de voorkeur aan de waarheid, hoe hard die ook mag zijn.’


  ‘Heb je er ooit aan gedacht dat ik misschien dingen voor je verzwijg om je te beschermen?’


  ‘Ik ben geen kind, Cesare. En ik wil al helemaal niet worden beschermd als het gaat om dingen die ons kind aangaan.’


  Hij knikte stijfjes. ‘In dat geval moet ik je nog iets vertellen.’


  ‘Wat dan?’ Haar hart begon opnieuw te bonzen.


  ‘Roberto was al maanden ziek, maar we weten niet waaraan hij is overleden. Daarom was Celine hier.’


  ‘Hoezo? Wat is Celine dan precies?’


  ‘Ze is arts.’


  Het duurde een paar seconden voordat het tot haar doordrong wat die mededeling inhield. ‘Dus toen ze naar Annabelle vroeg…’


  ‘Ze wil haar onderzoeken. Ons allemaal.’


  ‘Wat zou er dan kunnen zijn? En probeer me alsjeblieft niet weer tegen de waarheid te beschermen.’


  ‘We weten het niet. In de laatste weken voor zijn dood wilde Roberto niet langer behandeld worden. Het is zelfs mogelijk dat hij zelfmoord heeft gepleegd,’ zei hij met hese stem.


  ‘Zelfmoord?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Mijn hemel.’ Beduusd liet ze zich in een stoel vallen. ‘Is er nog meer dat ik moet weten?’ vroeg ze na een paar minuten.


  Het duurde even voordat hij zichzelf weer onder controle had. ‘Nee. Over een paar dagen is de doodsoorzaak bekend. En morgen bellen we Celine, zodat jij je kunt verontschuldigen voor je gedrag, sì?’


  De gevaarlijk zachte toon waarop hij sprak, gaf haar een warm gevoel vanbinnen. ‘En als ik weiger?’


  ‘Cristo, waarom moet je me altijd zo dwarszitten?’


  ‘Omdat ik geen voetveeg ben. Vroeger vond je dat juist leuk aan me.’


  ‘Ik ben niet in de stemming om herinneringen over ons op te halen.’


  Het liefst was ze kwaad weggelopen, maar zijn stem en zijn heerlijke unieke geur hielden haar gevangen. Daardoor wilde ze juist langer bij hem in de buurt blijven. ‘Na wat je me allemaal hebt verteld, lijkt het me juist de hoogste tijd om het over ons te hebben.’


  ‘Ik heb mijn limiet bereikt voor vanavond, Ava.’


  Haar hart ging naar hem uit. ‘Goed, niet vanavond,’ zei ze. Ze liep langzaam naar hem toe, zoals altijd onweerstaanbaar tot hem aangetrokken. Voorzichtig legde ze haar hand tegen zijn wang. ‘Gecondoleerd met Roberto. Als ik iets voor je kan doen, moet je het zeggen.’


  Hij mompelde iets onverstaanbaars, maar het was zijn stem die haar betoverde. Gebiologeerd keek ze naar zijn hand, die steeds dichterbij kwam. Met een vinger streelde hij de gevoelige huid onder haar oor.


  Huiverend hield ze haar adem in. Haar hart ging wild tekeer. Met moeite slikte ze een kreun in toen zijn vinger van haar oor naar het zachte kuiltje onder aan haar hals gleed.


  Met één arm trok hij haar hard tegen zich aan, als een piraat die zijn buit binnenhaalt. Vervolgens volgde hij met zijn mond het spoor dat zijn vinger zojuist had getrokken.


  Nu kon ze haar gekreun niet meer inhouden. Tussen haar benen werd ze warm en zacht en haar tepels tintelden. De zachte likjes van zijn tong in haar hals dreven haar al bijna tot waanzin, maar toen begon hij hard te zuigen. O, hemel, dacht ze bij zichzelf, morgen zouden die zuigplekken duidelijk te zien zijn. Maar op dit moment kon dat haar niets schelen, zolang hij maar doorging!


  Toen ze haar hoofd opzij boog om hem meer ruimte te geven, ging hij met een grom op haar stille uitnodiging in. Hij gaf haar kusjes over haar hele hals, waarna hij plagerig in haar oorlelletje beet.


  Zijn schouders stevig vastpakkend sloeg ze haar benen om zijn middel. Meteen voelde ze het harde bewijs van zijn opwinding tegen haar vochtige slipje drukken. Allebei schrokken ze even van die nieuwe, zeer intieme positie. Maar de magnetische aantrekkingskracht was te sterk en vol passie begonnen ze elkaar te kussen. Vaag merkte ze dat hij haar langzaam op de bank liet zakken.


  Het enige wat voor haar telde, was haar verlangen naar Cesare. Ze kon hem overal voelen, behalve ín haar, en daar wilde ze hem wanhopig graag hebben. Ongeduldig spande ze de spieren in haar dijbenen om hem dichterbij te krijgen.


  ‘Waarom doe je me dit steeds aan?’ mompelde hij met zijn mond tegen haar lippen. ‘Je maakt me helemaal gek.’


  ‘Zo klink het alsof ik je heb betoverd, als een soort heks.’


  Meteen had ze spijt dat ze iets had gezegd, want net zoals de vorige keer, verstrakte hij. Met een versteend gezicht zette hij haar neer, maar voordat hij weg kon lopen, greep ze hem vlug bij de arm.


  ‘Dit was toch niet weer de een of andere stomme demonstratie?’


  Met een gekwelde blik trok hij zijn arm los om naar de andere kant van de kamer te lopen. ‘Niet met opzet,’ antwoordde hij hees.


  ‘Wat was het dan?’


  ‘Je weet niet wat je van me vraagt.’


  Ze verlangde er zo naar om eindelijk weer eens met hem te vrijen dat ze tegen beter weten in zei: ‘We zijn getrouwd. Ik ben je vrouw, ook al lijk je daar niet blij mee te zijn. Hoe moeilijk kan het zijn?’


  ‘We hebben het al een jaar niet gedaan.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Ik weet niet of ik me moet schamen omdat ik het zo ver heb laten komen, of mezelf moet haten omdat ik ondanks alles nog steeds naar je verlang.’


  Hij grijnsde zelfvoldaan. ‘Op lichamelijk vlak heeft het altijd goed gezeten tussen ons. Maar je droom van een ideaal gezinnetje zal nooit werkelijkheid worden.’


  ‘Waarom ben je dan nog hier?’ Het was bemoedigend om te weten dat hij haar nog steeds zo begeerde dat hij zijn zelfbeheersing verloor. Zijn zelfdiscipline was ijzersterk, en alleen bij haar liet hij zich af en toe gaan. Soms dacht ze dat hij haar dat kwalijk nam.


  ‘Omdat ik onmogelijk bij je uit de buurt kan blijven,’ zei hij met gebalde vuisten. Uitgebreid bestudeerde hij haar, als een roofdier dat zijn prooi in de gaten houdt. ‘Nu ben jij aan de beurt. Je weet dat ik niet in staat ben om je het ideale gezin te geven waar je zo naar verlangt. Waar zou je genoegen mee nemen?’


  De hete blik die hij haar toewierp, maakte duidelijk wat hij aanbood: heerlijke, wilde seks. Ze wist echter dat ze daar niet gelukkig van zou worden. ‘Ik wil geen genoegen nemen met een deel. Ik wil alles.’


  Onmiddellijk werd zijn gezicht een uitdrukkingsloos masker. ‘Dan valt er niets meer te zeggen.’


  Haar bloed veranderde in ijswater, zo hard kwamen zijn woorden aan. Vlug keek ze omlaag om te voorkomen dat hij haar reactie zou zien. Haar jurk hing halfopen, waardoor de bovenkant van haar borsten te zien was. Haastig deed ze de knoopjes weer dicht.


  Terwijl ze daarmee bezig was, voelde ze hem dichterbij komen. Misschien kwam hij haar troosten, dacht ze hoopvol, maar toen ze opkeek, liep hij alweer weg. Woedend sprong ze op.


  ‘Waarom?’ Toen hij niet reageerde, vroeg ze: ‘Waarom heb je je trouwring nog om als je niet meer getrouwd wilt zijn?’ Ze wilde dat ze niet zo verongelijkt klonk. ‘H-Hou je niet meer van me?’


  Met een hand op de deurklink draaide hij zich naar haar toe. ‘Ava, ik heb altijd ontzettend naar je verlangd, maar ik heb nooit gezegd dat ik van je hield.’


  


  Als verdoofd lag Ava in bed. Zijn woorden waren zo hard aangekomen dat ze zich verslagen op de bank had laten vallen. Hij had haar er nog koeltjes aan herinnerd dat ze Celine de volgende dag zouden bellen, terwijl zij haar best had moeten doen om niet in te storten voordat hij weg was. Zodra hij de deur achter zich had dichtgetrokken, was er een afschuwelijke jammerkreet uit haar keel opgestegen.


  Ze haatte zichzelf erom, ook al wist ze dat ze altijd zwak was geweest als het om Cesare ging.


  Een paar minuten nadat ze hem had ontmoet, had ze al ja gezegd op zijn vraag of ze iets met hem wilde gaan drinken in een wijnbar in Londen. Toen al had ze geweten dat hij haar dingen kon laten doen en voelen als geen ander. Naar die wijnbar waren ze nooit geweest; in plaats daarvan waren ze naar zijn landhuis in Surrey gegaan en hadden daar op de oprit voor het eerst gevrijd. Op de motorkap van zijn auto.


  Het was het begin van zes spannende, opwindende, erotische weken. De meest fantastische weken van haar leven.


  Vanaf de eerste blik was ze als een blok voor hem gevallen. De seks was geweldig, maar ze was van hem gaan houden door zijn zorgzaamheid en de manier waarop hij haar had behandeld – alsof ze het allerbelangrijkste in zijn leven was. Voor iemand die grotendeels genegeerd werd door haar eigen familie, was dat de sleutel tot haar hart geweest.


  Met een zucht draaide ze zich op haar andere zij. Boos sloeg ze met haar vuist tegen haar kussen. Wat deed het vreselijk pijn dat hij ontkende dat hij zo was geweest voordat ze trouwden. Dat had ze zich toch niet alleen maar ingebeeld?


  Plotseling herinnerde ze zich dat hij haar ervan had beschuldigd dat ze haar eigen dromen op hem had geprojecteerd. Haar hele leven lang had ze naar een eigen liefdevol gezin verlangd; het was haar grootste wens. Toen ze zwanger bleek te zijn en Cesare haar ten huwelijk had gevraagd, was ze er blindelings van uitgegaan dat hij net zo graag een gezin wilde stichten als zij.


  Wat een vergissing! Hoewel ze de herinnering had weggestopt, wist ze nu weer hoe ontzet hij was geweest toen ze hem het nieuws had verteld.


  ‘We zijn zo voorzichtig geweest. Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’ had hij geschokt gevraagd.


  Hoewel ze zichzelf die vraag ook had gesteld – maar dan vol vreugde – had ze geen antwoord voor hem gehad.


  Met een zucht gooide ze het laken van zich af en liep naar het raam. De tuintegels van het binnenplein glansden in het maanlicht. Daar had ze gestaan toen hij haar ten huwelijk vroeg…


  Verwoed veegde ze de tranen weg die in haar ogen prikten. Het ergste was dat hij gelijk had, hoe erg ze het ook vond om toe te geven. Hij had inderdaad nooit gezegd dat hij van haar hield. Ze was er gewoon van uitgegaan dat het zo was.


  Verdorie, ik ga niet huilen! Een tijd geleden had ze zich er al bij neergelegd dat een scheiding onvermijdelijk was. Waarom had ze hem dan praktisch gesmeekt om haar terug te nemen? Hoe diep was ze gezonken?


  Geïrriteerd trok ze een blouse aan over haar korte nachthemd. Ze zou niet meer zwelgen in zelfmedelijden, beloofde ze zichzelf. Ze pakte de babyfoon en liep haar suite uit. Een tijdlang dwaalde ze door het grote huis, totdat ze uiteindelijk in de keuken belandde. Met een laconieke glimlach dacht ze aan Nathan, de enige van haar drie broers die vroeger af en toe aandacht voor haar had gehad. Hij zou haar genadeloos uitlachen als hij zag dat ze weer op zoek naar eten was om zichzelf te troosten. Ze haalde een halfvolle fles soave uit de koelkast en schonk een glas voor zichzelf in. Toen pakte ze een stukje stromboli van een bord naast het grote fornuis en nam een hap.


  Impulsief pakte ze de telefoon om haar broer te bellen. Toen ze zijn voicemail kreeg, wist ze niet of ze opgelucht of teleurgesteld was. Ach, wat zou ze tegen hem hebben gezegd? Dat haar man nooit van haar had gehouden? Dat haar huwelijk was mislukt omdat ze te graag een gezin had gewild? Bitter grijnzend liet ze een nietszeggend berichtje achter.


  Ze draaide zich om en schrok zich een ongeluk van de figuur in de deuropening. Haar hart begon als een razende te bonzen toen Cesare de keuken binnen stapte.


  ‘Mi dispiace, ik hoorde stemmen.’ Achterdochtig keek hij naar de telefoon aan de muur. ‘Wie belde je zo laat nog?’


  ‘Nathan. Maar ik kreeg zijn voicemail.’


  ‘Heb je de laatste tijd nog iets van je familie gehoord?’


  ‘Hebben ze opeens de overweldigende behoefte gekregen om hun zus te leren kennen, nadat ze haar hun hele leven hebben genegeerd? Nee.’ Ze verdrong het opkomende verdriet.


  Cesare trok zijn wenkbrauwen op. ‘Weten ze wel wat er de afgelopen maand allemaal met je is gebeurd?’


  Nu moest ze een brok in haar keel wegslikken. ‘Ze geven niets om mijn welzijn. Dat hebben ze nog nooit gedaan.’


  ‘Het spijt me dat –’


  ‘Daar heb ik niets aan. Het enige wat ik van jou wil, wil je me niet geven. Laten we het alsjeblieft over iets anders hebben. Of laat me met rust.’


  Een minuut lang bestudeerde hij haar gezicht, waarbij hij nonchalant tegen de deurpost leunde. Langzaam liet hij toen zijn blik over haar hele lichaam gaan.


  Het liefst zou ze tegen hem zeggen dat hij het recht niet had om zo naar haar te kijken, maar dat zou geen enkel effect op hem hebben. Langzaam maar zeker veranderde de sfeer tussen hen, tot er een seksueel geladen spanning in de lucht hing. Een opgewonden gevoel kriebelde in haar onderbuik. Terwijl haar hele lijf begon te tintelen van verwachting, herinnerde ze zichzelf er vlug aan hoe vernederd ze zich nog geen twee uur geleden had gevoeld. Dat hielp. Ze deed twee stappen naar de deur, tot ze zich realiseerde dat ze langs hem heen zou moeten om de keuken uit te komen.


  Haar blik gleed omlaag. ‘Heb je getraind?’ vroeg ze toen ze de windsels om zijn handen en zijn bebloede knokkels zag. Met boksen hield hij zichzelf in topvorm, en in al zijn huizen had hij een uitgebreide fitnessruimte.


  ‘Ik had een enorme behoefte om iets te slaan. Jammer genoeg heeft het niet veel geholpen. Hoe gaat het met jou?’


  Ze hield haar glas wijn en het stuk stromboli omhoog. ‘Ik geef de voorkeur aan koolhydraten en wijn.’


  Haar verraderlijke hart maakte een sprongetje toen hij verder de keuken in liep en ondertussen de windsels van zijn handen haalde. Het zweet op zijn huid benadrukte zijn gespierde lichaam, maar de glimlach die om zijn lippen speelde, was nog veel interessanter.


  ‘Wil je voor mij ook wat inschenken?’ vroeg hij met een knikje naar haar glas.


  ‘Denk je dat dat een goed idee is?’


  Veelbetekenend keek hij haar aan. ‘Wat? Een wijntje drinken of samen in dezelfde ruimte zijn?’


  ‘Allebei.’ Haar eigen eerlijkheid vervloekend liet ze er vlug op volgen: ‘Is het niet verstandiger om water te drinken als je hebt gesport?’ De broeierige blik die hij haar toewierp, maakte haar aan het blozen.


  ‘Ik heb al water op,’ zei hij. Hij liep naar de gootsteen om zijn handen onder de kraan te houden. ‘Nu heb ik iets… sterkers nodig.’ Zijn ogen dwaalden af naar haar borsten. ‘Als de grond te heet onder je voeten wordt, doe ik het zelf wel.’


  Zoals altijd moest ze de uitdaging aangaan. Ze zette haar glas op het grote keukeneiland en ging op een barkruk zitten.


  Zwijgend pakte hij een glas en het bord met stromboli en zette die allebei voor haar neer. ‘Kon je ook niet slapen?’ vroeg hij, terwijl hij naast haar ging zitten.


  Ze schonk zijn glas halfvol. ‘Welke vrouw kan er nou slapen als haar man net heeft verkondigd dat hij nooit van haar heeft gehouden en spijt heeft van hun huwelijk?’


  ‘Ava…’


  ‘Het is al goed. Of nee, eigenlijk is het helemaal niet goed, maar ik zal niet hysterisch worden. Wees niet bang.’


  Hij zuchtte. ‘Dat had ik ook niet van je verwacht. Maar grazie.’


  Langzaam kauwde ze op een hapje stromboli, maar haar mond was zo droog dat het naar zaagsel met een vleugje knoflook smaakte. ‘Bedank me nog maar niet,’ zei ze, voordat ze de rest van het stukje stromboli weglegde. ‘Ik denk dat we niet langer de kop in het zand moeten steken.’ Ze schraapte haar keel, zichzelf dwingend om verder te gaan. ‘Het is tijd om voor een permanente oplossing te kiezen.’


  Zijn kruk maakte een akelig schrapend geluid toen hij die woest achteruitschoof. Hij zette zijn handen op het eiland en keek haar woedend aan. ‘Di Goia’s scheiden niet.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Sorry? Had je daar niet aan moeten denken voordat je trouwde?’


  ‘Je was zwanger van mijn kind. Ik had geen keus,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  Perplex keek ze hem aan. ‘Wauw, je weet wel hoe je indruk moet maken op een vrouw. In de middeleeuwen zou je de perfecte man voor een jonkvrouw zijn geweest, maar dit is de eenentwintigste eeuw. Als ik wil scheiden, heb jij geen keus.’


  Hij keek zo mogelijk nog kwader. ‘Je wist dat we trouwden omdat je zwanger was.’


  ‘Niet waar! Ik dacht dat je met me trouwde omdat je van me hield, omdat je een gezin wilde met mij.’


  Als door een wesp gestoken sprong hij achteruit. ‘Daar kom je weer met dat gezin van je!’


  ‘Wat is daar mis mee?’ schreeuwde ze, plotseling helemaal niet meer zo kalm.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik dat wilde.’


  ‘Dat weet ik. Stom van me dat ik dacht dat al die Italiaanse woordjes die je me toefluisterde, gingen over eeuwige liefde en trouw.’


  Er verscheen een rode kleur op zijn scherpe jukbenen. ‘Ik heb nooit over mijn gevoelens gelogen.’


  ‘Je liet me in de waan dat je om me gaf, dat je hetzelfde wilde als ik. Dingen verzwijgen is ook liegen.’


  Toen hij gefrustreerd begon te ijsberen, keek ze geboeid toe. Zelfs nu bleef hij haar fascineren.


  Na een paar minuten kwam hij terug naar het kookeiland, greep de rand met beide handen vast en zei: ‘Ik heb nooit tegen je gelogen. En ik gaf echt om je.’ De blik in zijn ogen vroeg haar hem te geloven.


  Ze slikte moeizaam. ‘Kennelijk niet genoeg. Uiteindelijk ging het voor jou alleen maar om de seks. Wat jammer dat ik zwanger raakte, hè?’ Ze kreeg de woorden bijna niet uit haar mond, zo droog was die. ‘Wat je ook denkt of voelt, ga me niet vertellen dat je spijt hebt van onze dochter.’


  Pijnlijk getroffen keek hij haar aan. ‘Ik heb nooit spijt gehad van Annabelle, maar je moet toegeven dat onze situatie al snel heel erg gecompliceerd werd.’


  Ze knipperde tegen de opwellende tranen. Het was genoeg geweest, dacht ze bij zichzelf.


  ‘Het is de hoogste tijd om daar iets aan te doen.’ Ze stond op. ‘Niets weerhoudt me ervan om een scheiding aan te vragen, en wat jij wel of niet wilt, doet er niet toe. Je zei dat ik te veel gefixeerd was op het stichten van mijn eigen gezinnetje om te zien dat jij dat niet wilde. Als je er echt zo over denkt, dan vind ik het verschrikkelijk dat je me hebt misleid. Het is duidelijk dat je nog steeds naar me verlangt – ontken het maar niet – maar je wilt niet met me getrouwd zijn. Waarom je je trouwring nog draagt, is me een compleet raadsel. Eerlijk gezegd heb ik geen idee wat je bezielt, maar ik ga me daar niet meer druk om maken. Anders word ik gek. Het kan me niet schelen of di Goia’s dit wel of niet doen, Cesare. Want ík wil scheiden.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Cesare liep de trap af. Hij was nog net zo humeurig als toen hij drie uur geleden zogenaamd was gaan slapen. Alsof hij had kunnen slapen!


  Hij was woest en hij voelde zich machteloos, maar wat hem het meest dwarszat, was zijn eigen reactie op Ava’s kalme aankondiging dat ze wilde scheiden. Wat had hij verwacht? Dat ze in tranen zou uitbarsten? Nee, zo was zijn roodharige tijgerin niet, al was haar kalme houding ook onverwacht.


  De verontrustende leegte die hij vanbinnen voelde, werd alsmaar groter. Het zou niets hebben uitgemaakt als ze flink tekeer was gegaan, hield hij zich voor. Hij was geen man voor een gezin, en zou dat ook nooit worden.


  Di Goia’s scheiden niet? Ha! Even op internet zoeken en ze zou meteen zien dat zijn oom Gianni in een bittere echtscheiding verwikkeld was met zijn derde vrouw.


  Veel te hard sloeg hij de deur van zijn studeerkamer achter zich dicht. Onrustig liep hij heen en weer door de kamer. Natuurlijk wist hij dat zijn woede irrationeel was. Het deed hem denken aan de angst die hij had gevoeld toen hij Ava en Annabelle drie weken geleden alleen had moeten achterlaten om naar Roberto te gaan. Toen en nu had hij het gevoel dat zijn leven instortte.


  Door de gebeurtenissen van de afgelopen maand – de aardbeving, de dood van Roberto, het besef dat hij geen enkele controle over dat soort dingen had – wist hij zeker dat hij nooit met Ava had moeten trouwen. Waarom was hij dan zo kwaad dat ze wilde scheiden?


  ‘Basta!’ riep hij uit. Na een blik op zijn horloge beende hij naar de telefoon. Het was zaterdagochtend en nog behoorlijk vroeg, maar hij betaalde zijn advocaten niet voor niets een fortuin.


  ‘Ciao!’


  Verrast keek hij naar zijn telefoon om te zien wie hij had gebeld. ‘Buon giorno, Celine.’


  ‘Waarom klink je zo verbaasd? Jij belde mij.’


  ‘Perdono, ik wilde iemand anders bellen,’ legde hij uit.


  Ze grinnikte. ‘Misschien is dit het lot dat ons dwingt om ons gesprek van gisteravond af te maken.’


  ‘Ik heb het haar verteld.’


  ‘O, wat ben ik daar blij om! Ik heb me laten wegjagen door Roberto, en ik zal het mezelf nooit vergeven dat ik hem pas vlak voor zijn overlijden weer heb gezien. Ik ben zo blij dat jij niet dezelfde fout maakt…’ Haar stem brak.


  Meedogenloos onderdrukte hij de pijn in zijn hart. Omdat hij niet van plan was haar te vertellen dat zijn vrouw en hij verder dan ooit van elkaar verwijderd waren, zei hij: ‘Ik waardeer wat je voor Roberto en mijn… mij hebt gedaan. ‘Ciao.’ Hij verbrak de verbinding en gooide de telefoon op zijn bureau.


  Met zijn ogen dicht probeerde hij zijn hoofd leeg te maken, maar Ava bleef voor zijn geestesoog verschijnen. Haar haar, dat de kleur had van een prachtige zonsondergang in Toscane, haar perzikzachte huid met talloze sproetjes, haar smaragdgroene ogen waarin hij zich helemaal kon verliezen…


  Opnieuw stak de heftige begeerte, die hem al kwelde sinds ze was teruggekomen, de kop op. Maar daar zou hij nu snel een einde aan maken. Maandag zou hij zijn advocaten bellen en de scheiding in gang zetten. Dat was de oplossing. Tevreden dat hij weer greep op de situatie had, liep hij zijn studeerkamer uit.


  Lucia was de tafel aan het dekken voor het ontbijt. Haar normaal gesproken zo strenge gezicht lichtte helemaal op toen ze hem vertelde over de streken die Annabelle gisteren had uitgehaald.


  Peinzend schonk hij een kop koffie in. Zelf had hij zich ook lichter gevoeld sinds zijn dochter terug was. Zijn hand begon te beven toen hij eraan dacht dat hij haar bijna had verloren. Dat zou hem geen tweede keer gebeuren.


  Hij zou geen andere kinderen meer krijgen. Annabelle zou op een dag zijn fortuin erven, en daar moest ze op voorbereid worden. Ten eerste zou ze Italiaans moeten leren. Het was onacceptabel dat haar Engels beter was.


  ‘Je ziet eruit alsof je snode plannen aan het smeden bent.’


  Toen hij opkeek, zag hij Ava bij de schuifdeuren staan. Haar korte witte zomerjurk liet haar lange benen grotendeels bloot, en dat wond hem meteen op. Haar haren schitterden alsof ze in brand stonden en haar lichte huid straalde.


  Zoals bijna altijd liep ze op blote voeten, zag hij toen ze naar hem toe kwam. Schoenen waren martelwerktuigen, zei ze altijd, en ze droeg ze alleen als het niet anders kon. Hij vond het allang best, omdat haar voeten ongelooflijk sexy waren. Al moest hij toegeven dat hij haar vingers net zo sexy vond. En haar lippen, en haar hals, en haar weelderige borsten…


  Madre di Dio! Nu kreeg hij alweer zin in haar. Maar hoe kon het ook anders, dacht hij moedeloos, terwijl ze heupwiegend naar de tafel liep om naast hem te gaan zitten. Onmiddellijk rook hij haar parfum, waardoor zijn begeerte alleen nog maar erger werd.


  ‘Moet ik me zorgen maken?’ vroeg ze hees.


  Even wist hij niet waar ze het over had, omdat hij zo was afgeleid. ‘Plannen, ja. Maar geen snode plannen,’ zei hij met een geforceerde glimlach.


  Er lag ongerustheid in haar ogen, maar ze keek snel weg om thee in te schenken. Het was niet haar schuld dat hij haar zo aantrekkelijk, zo ongelooflijk mooi vond dat hij niets liever wilde dan zich in haar verliezen. Toch kon hij het niet nalaten om haar te plagen.


  ‘Wil je niet weten wat voor plannen?’ vroeg hij zacht.


  Hoewel haar gezicht neutraal stond, verried de luide klap waarmee ze de theepot op tafel zette dat ze wel degelijk zenuwachtig was. ‘Niet echt, maar ik heb het idee dat je het me toch gaat vertellen.’


  Hij glimlachte. ‘Inderdaad. Annabelle spreekt geen Italiaans.’


  Onmiddellijk stoof ze op. ‘Dat is niet mijn schuld. Engels is mijn moedertaal, niet Italiaans.’


  ‘Maar ik weet dat je uitstekend Italiaans spreekt.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niet zo goed als ik dacht, want ik heb jou blijkbaar nooit goed begrepen.’


  Die steek onder de gordel had hij verdiend. ‘Ik wil dat ze mijn taal leert.’


  Tot zijn verrassing knikte ze.


  ‘Ik vind het prima. Lucia is trouwens al begonnen met lesgeven. Ik denk dat Annabelle het zonder enig probleem zal oppikken.’


  Ze zag dat hij niet had verwacht dat ze hier zo gemakkelijk mee in zou stemmen. ‘Ik heb me voorgenomen om nergens meer moeilijk over te doen. Leer er maar mee leven.’


  ‘Ermee leren leven?’ Waarom hij kwaad werd om die woorden, begreep hij zelf niet.


  ‘Kun jij vanochtend bij Annabelle blijven?’ ging ze onverstoorbaar door. ‘Ik weet dat we in de weekenden allebei bij haar zouden zijn, maar ik moet de verlichting in de kerk zien, en de koster kon alleen vandaag.’


  ‘Waar is die kerk?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Het is de Duomo di Amalfi.’


  ‘Dan breng ik je ernaartoe.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Jawel. Als we met zijn allen gaan, hoef je onze afspraak niet te schenden. Waar is Annabelle trouwens?’


  ‘Ze ging aan Lucia vragen of ze bosbessen in haar pannenkoeken kon krijgen. Maar luister, ik –’


  Voor ze verder kon protesteren tegen zijn plannen, kwam Annabelle eraan gerend. Cesares hart sprong op van geluk toen ze hem in hakkelend Italiaans begroette.


  ‘Buon giorno, piccolina,’ antwoordde hij ontroerd.


  


  Ava zag de emoties op Cesares gezicht toen hij Annabelle op schoot nam. Zijn verzoek dat ze Italiaans zou leren, leek onschuldig genoeg, maar toch voelde ze zich er ongemakkelijk onder. Was hij een Italiaanse vader die wilde dat zijn kind zijn taal sprak, of zat er meer achter?


  Alsof hij voelde wat ze dacht, keek hij haar plotseling aan. Onmiddellijk begon haar hart te bonzen.


  Terwijl Annabelle een banaan pakte en op haar eigen stoel ging zitten om hem op te eten, bleef hij haar aankijken.


  Zoals altijd was de sensuele spanning tussen hen bijna tastbaar. Het verraderlijke verlangen nestelde zich tussen haar benen, en ze kuchte om te voorkomen dat ze ging kreunen. ‘Hou daarmee op,’ mompelde ze boos.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik kan er niets aan doen.’


  ‘Je probeert het toch maar!’ Als hij hiermee doorging, zou ze misschien spontaan vlam vatten.


  Nu kneep hij zijn ogen tot spleetjes. ‘Is dat een bevel?’


  ‘Het is een vriendelijke waarschuwing.’


  Met een tevreden grijns pakte hij zijn koffiekopje. ‘Mijn ouders willen Annabelle graag zien. Ik heb toevallig een bespreking in Rome, dus dat komt goed uit.’


  ‘Hoe gaat het met ze na…’ Ze keek naar Annabelle. ‘…wat er met Roberto is gebeurd?’


  Zijn gezicht betrok even. Toen wierp hij ook een blik op Annabelle. ‘Zoals de meeste ouders zich zouden voelen, denk ik.’ Hij keek Ava weer aan. ‘Ik wil ze nog niet over onze situatie vertellen. Ze hebben het al zwaar genoeg.’


  Gelaten streek ze een lok haar achter haar oor. ‘Ze weten dat we al een jaar apart wonen.’


  ‘Mijn moeder denkt dat we het hebben bijgelegd, omdat we weer onder één dak wonen. Aan het einde van de zomer vertellen we ze wat ze moeten weten.’


  Aangezien zijn ouders op dit moment al genoeg te verduren hadden, ging ze met tegenzin akkoord. ‘Wanneer wil je naar Rome gaan?’


  ‘Maandagochtend. Mijn bespreking is ’s middags.’


  ‘Hoelang blijf je weg?’


  Voor hij antwoordde, dronk hij zijn kopje leeg. ‘Ik wilde Annabelle maandag bij mijn ouders laten logeren. Dinsdag haal ik haar op en woensdag komen we terug.’


  ‘Twee nachten…’


  Uiteraard zou ze haar dochter missen, maar die tijd zou haar ook de kans geven om afstand te nemen van Cesare en hun situatie. Het was vermoeiend om continu bij hem in de buurt te zijn terwijl ze worstelde met haar gevoelens.


  ‘Goed, twee nachten.’ Ze probeerde niet afgeleid te raken door zijn gespierde arm toen hij een perzik pakte.


  ‘Gaat Lucia mee?’


  ‘Nee.’


  Fronsend keek ze op. ‘Is dat wel verstandig?’


  ‘Denk je dat ik niet voor ons kind kan zorgen?’ vroeg hij kil.


  ‘Dat bedoel ik niet,’ zei ze eerlijk. ‘Annabelle kan behoorlijk vervelend doen als ze moe is. Dan is het fijn als je hulp hebt.’


  ‘Daarom ga jij met ons mee,’ zei hij.


  ‘Wat? Maar dat was niet…’


  ‘Dat was toch de afspraak? We zouden elke dag bij onze dochter zijn.’


  ‘Ja, maar hoe zit het dan met mijn werk? Ik heb maandagochtend een afspraak met Reynaldo en Tina.’


  Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Hoe laat ben je klaar?’


  ‘Elf uur, denk ik.’


  ‘Bene, dan vertrekken we direct daarna,’ zei hij gedecideerd. Vervolgens richtte hij zich tot zijn dochter. ‘Als je zo met papà wilt zwemmen, mag je niet te veel pannenkoeken eten, piccola mia.’


  ‘Ga jij ook zwemmen, mama?’ vroeg Annabelle.


  ‘Ja,’ antwoordde Cesare voor haar. ‘Mama heeft nauwelijks iets gegeten, dus dat is mooi.’ Nadrukkelijk keek hij naar haar volle bord.


  Toen ze, verborgen voor Annabelle, haar middelvinger naar hem opstak, glimlachte hij. Meteen daarna ging zijn blik weer langs haar lichaam.


  Snel schoof ze haar stoel naar achteren en stond op. ‘Ik ga me omkleden,’ zei ze, voordat ze opnieuw onder zijn betovering kon komen.


  In haar kamer kreeg ze een goed idee. Cesare was haar continu seksueel aan het uitdagen, maar dat kon zij ook! Vlug trok ze haar kleinste bikini aan. Toen ze zichzelf in de spiegel bekeek, aarzelde ze even. De piepkleine lapjes felgroene stretchstof bedekten vrijwel niets. Zenuwachtig trok ze er een bijpassende groene tuniek overheen, pakte de zonnebrandcrème en liep naar beneden voor ze zich kon bedenken.


  Cesare en Annabelle waren al in het water. Zodra ze de tuniek had uitgetrokken, ontmoette ze zijn blik. Haar hart sloeg op hol toen ze de begeerte in zijn ogen zag. Haar hele lichaam begon te gloeien. Onzeker bleef ze stilstaan, want aan zijn grimmige mond kon ze zien dat het haar weer gelukt was om hem tot het uiterste te tergen.


  Het liefst zou ze zo hard mogelijk terug naar haar kamer rennen om die verdomde bikini uit te trekken. Maar verlamd door begeerte, bleef ze staan waar ze stond.


  Hij nam haar van top tot teen op. Zijn gezicht werd steeds norser. Eindelijk draaide hij zich om naar Annabelle. Hij controleerde of de zwembandjes om haar armen goed vastzaten en zwom toen naar de rand van het zwembad. Moeiteloos klom hij op de kant.


  ‘Wat probeer je me in vredesnaam aan te doen?’


  Met moeite wist ze een glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Zo leuk is wraak niet, hè?’


  Hij keek haar even zwijgend aan en liep toen langzaam om haar heen. Ze hoorde hem naar adem happen.


  Onwillekeurig kromp ze ineen, omdat ze wist wat hij zag: drie dunne bandjes.


  ‘Santa Maria,’ bracht hij ademloos uit. ‘Zo’n vuil spelletje heb je nog nooit gespeeld.’


  Zijn mond was vlak bij haar oor, waardoor ze zijn hete adem over haar huid voelde strelen. Een nieuwe golf van lust trok door haar heen, maar ze wilde er niet aan toegeven. ‘Ik speel jouw spelletje. Wat ga je eraan doen?’


  Hij greep haar bovenarmen vast en draaide haar naar zich om. ‘Zal ik demonstreren wat ik allemaal met je wil doen? Wil je dat? Waar onze dochter bij is?’


  Het schaamrood steeg haar naar de kaken. Dit was niet wat ze voor ogen had gehad. ‘Ik wilde niet –’


  ‘Je wilde me laten lijden, sì? Nou, dat is je gelukt. Ik sta te trillen van opwinding.’


  Hulpeloos schudde ze haar hoofd.


  Zonder enige waarschuwing zette hij zijn tanden in haar oorlelletje en beet er niet al te zacht in. Het lukte haar nog net om niet te kreunen van genot. Voor ze echter helemaal wegsmolt in zijn armen, had hij haar alweer losgelaten.


  Het volgende moment lag haar tuniek al om haar schouders. Geduldig bleef hij achter haar staan tot ze haar armen in de mouwen had gestoken.


  ‘Ben je nu tevreden?’ vroeg hij, haar bij de pols pakkend. ‘Is je experiment geslaagd?’ Hij trok haar tegen zich aan, waardoor het harde bewijs van zijn opwinding tegen haar onderrug drukte.


  Nu kon ze een kreun niet onderdrukken, ook al kwam die ditmaal voort uit spijt, omdat dit allemaal haar eigen schuld was.


  ‘Ja.’


  ‘Mooi, want verder dan dit zul je nooit komen.’


  Haar hart brak. ‘Hoezo? Heb je last van voortijdige zaadlozingen?’ vroeg ze spottend, niet in staat om zich bij haar verlies neer te leggen.


  ‘Zeker niet, bella,’ zei hij, zijn erectie nog harder tegen haar aan drukkend. ‘Maar jij wilt scheiden, weet je nog? Dus mijn erecties zijn niet meer voor jou. Denk daar de volgende keer aan als je me nog eens zo onbeschaamd wilt verleiden, tesoro mio.’


  Met een ruk trok ze zich los. Op een paar passen afstand bleef ze even staan om diep adem te halen. Toen ze zeker wist dat ze overeind zou blijven, sloeg ze de panden van haar tuniek om zich heen. Na een blik achterom zag ze dat Cesare een grote handdoek om zijn middel had geslagen. Hij zat op de rand van een ligstoel en hield Annabelle in te gaten. Zijn handen waren tot vuisten gebald en hij hijgde licht.


  Zonder nog iets te zeggen ging ze vlug naar haar kamer, waar ze de bikini met bruuske bewegingen uittrok. Met een brok in haar keel keek ze naar het groene ding in haar hand. Wat had ze nu helemaal bewezen? Dat ze elkaar nog begeerden – meer niet.


  Geweldige seks was niet genoeg om een huwelijk te redden, dat wist ze eigenlijk ook wel. Verslagen liet ze zich op haar bed vallen. Ze had het nog één keer willen proberen, maar nu wist ze het zeker: haar huwelijk was voorbij.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  In juli liepen er altijd twee soorten mensen rond in Rome: de verstandige inwoners die de schaduw opzochten, en de toeristen die in de steeds hetere zon bleven.


  Ava was blij met de airco in de limousine waarin ze naar het restaurant reden om Cesares ouders te ontmoeten.


  Weliswaar was ze beschermd tegen de hitte, maar voor haar eigen gedachten was ze helaas niet veilig.


  Verder dan dit zul je nooit komen, had hij gezegd. Elke keer als ze aan die woorden dacht, voelde ze zich beroerder. Toen haar telefoon zoemde, greep ze de afleiding met graagte aan. Haar opluchting was echter van korte duur.


  ‘Het is Agata Marinello weer. Zeg alsjeblieft tegen haar dat je niet van plan bent om naar de bruiloft te gaan, dan krijg ik misschien weer een beetje rust. Of is dit jouw manier om me te straffen?’


  Cesare keek op van zijn tablet. ‘Waarom zou ik je willen straffen?’ vroeg hij koel.


  Krampachtig kneep ze in haar mobieltje. ‘Toe nou, speel je weer een spelletje met me?’


  ‘Nee, er zullen geen spelletjes meer zijn, cara. Ik denk dat we allebei eindelijk weten waar we staan,’ zei hij afstandelijk.


  In niets leek hij meer op de hitsige man bij het zwembad. Gekleed in een maatpak met glanzende schoenen zag hij er zoals altijd uit om door een ringetje te halen. De afgelopen twee weken had ze hem alleen in vrijetijdskleding gezien, waardoor het contrast nu nog groter was.


  Tijdens de rit naar het vliegveld, de vlucht met de helikopter en nu de rit met de limousine hadden ze vrijwel niets gezegd. Alleen Annabelle had er vrolijk op los gebabbeld.


  ‘Ik vind het niet erg als je mij de komende tijd wilt doodzwijgen, maar kun je haar op zijn minst een sms’je sturen? Ik word helemaal gek van haar en ik sta niet voor mezelf in als ze zo blijft doorgaan,’ waarschuwde ze.


  Vanonder zijn wenkbrauwen keek hij haar onderzoekend aan. ‘Ik zal haar voor het einde van de dag op de hoogte brengen.’


  ‘Dank je. Dan kun je me nu weer negeren.’


  Na een blik op Annabelle, die inmiddels lag te dutten in haar autostoeltje, staarde ze uit het raam. Ze reden net voorbij de Trevifontein op weg naar de Campo de’ Fiori.


  Zijn tablet piepte toen hij hem uitzette. ‘Ava…’


  ‘Het spijt me, oké?’


  Vanuit haar ooghoek zag ze dat hij de stylus waarmee hij had zitten werken, krampachtig vasthield. Vroeger had hij zijn handen gebruikt om haar te liefkozen en waren al zijn aanrakingen erotisch en betoverend geweest, dacht ze weemoedig.


  Er claxonneerde iemand vlakbij. Met een ruk draaide hij zijn hoofd om, om uit het raam te kijken. Ze keek naar zijn profiel, en zoals altijd werd ze diep getroffen door zijn aantrekkelijke en stoere voorkomen.


  Het zonlicht gaf zijn dikke haar een blauwzwarte gloed. Zelfs met zijn enigszins scheve neus – opgelopen tijdens een bokswedstrijd in zijn jeugd – was hij perfect. Het was een kwelling om zo dicht bij hem te zitten en hem niet aan te mogen raken. Waarom was ze niet thuisgebleven? Nu kon ze niet meer terug.


  Slappeling!


  ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich opnieuw. ‘Ik weet dat ik soms domme dingen doe. Ik heb geen idee wat me bezielde bij het zwembad.’


  Hij controleerde of Annabelle nog sliep. ‘Ik wel, en het spijt mij ook. We vallen altijd terug op seks als er iets tussen ons gebeurt. Ik heb het gebruikt om je een lesje te leren toen je net terug was, en gisteren was het jouw beurt. Het was mijn verdiende loon. Ik ben niet eerlijk tegen je geweest. De aardbeving heeft ons wakker geschud. Na het verlies van Roberto…’ Hij klemde zijn kaken op elkaar.


  Zonder erbij na te denken legde ze haar hand op de zijne. ‘Wanneer horen we wat er met Roberto is gebeurd?’


  Zijn ogen werden donker van verdriet. ‘Binnenkort…’ Hij kneep in de brug van zijn neus. ‘We zijn bijna bij het restaurant en vanmiddag heb ik die bespreking. Vanavond praten we verder, goed?’


  Hoewel haar hart tekeerging, knikte ze.


  Nadat hij een keer diep adem had gehaald, pakte hij zijn telefoon. ‘Ciao!’


  Zodra ze een vrouwenstem hoorde, verstrakte ze. Het rappe Italiaans kon ze niet volgen, maar de intieme toon was niet te missen. Onwillekeurig balde ze haar vuisten toen hij ontspannen achteroverleunde en zijn gespierde dijbeen haar been raakte. Onopvallend probeerde ze het contact te verbreken, maar op dat moment gaf hij het mobieltje aan haar.


  ‘Celine wil je spreken.’


  Verrast hapte ze naar adem. ‘Wat? Waarom?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘We hebben haar niet meer gebeld. Ik heb haar namens jou excuses aangeboden, maar ze wil zeker weten dat alles weer goed is tussen jullie.’


  Woedend rukte ze het mobieltje uit zijn hand en legde haar hand over de speaker. ‘Hoe durf je je namens mij te verontschuldigen? Ik ben geen kind!’


  Koel keek hij haar aan. ‘Dit is je kans. Je kunt ophangen of met haar praten, aan jou de keus.’


  ‘Af en toe haat ik je echt.’


  Hij glimlachte alleen maar.


  Ze schraapte haar keel en bracht de telefoon naar haar oor. ‘Celine, hallo.’


  ‘Ciao, Ava,’ zei Celine hartelijk.


  Onmiddellijk voelde Ava zich schuldig. ‘Luister, het spijt me van laatst…’ Terwijl ze dat zei, besefte ze dat dit de zoveelste keer in een uur was dat ze haar excuses aanbood.


  ‘Elke vrouw die getrouwd is met een man als Cesare zou op haar hoede zijn. Hij is erg bijzonder.’


  Aan de arrogante glimlach die om zijn lippen speelde, zag Ava dat hij Celine had gehoord.


  ‘Hij is ook heel koppig en uitermate lastig,’ mompelde ze.


  Lachend zei Celine: ‘Dat geloof ik graag, maar je moet maar zo denken: zijn hart zit op de juiste plaats.’


  Wat klonk ze overtuigd, dacht Ava fronsend. Onwillekeurig keek ze opzij naar Cesare, die net zijn tablet opborg. Ze kon haar ogen niet van zijn elegante handen afhouden. Wat wond deze man haar toch op!


  Na een paar seconden draaide Cesare zich naar haar toe. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij naar het mobieltje.


  O, Celine had zo te horen al een paar keer haar naam gezegd. Beschaamd verontschuldigde ze zich – alweer – en na een paar minuten rondde ze het gesprek af.


  Cesare gniffelde.


  ‘Doe niet zo zelfvoldaan.’


  ‘Het doet me goed om je eens door het stof te zien kruipen,’ zei hij met een brede grijns.


  ‘Voor je een vreugdedansje maakt… We gaan vanavond naar de verjaardag van Celine. Ze viert het in een nachtclub.’ Tevreden zag ze de grijns van zijn gezicht verdwijnen. Hij had een hekel aan nachtclubs. ‘Zo, nu zing je wel een toontje lager, hè?’


  


  Om zeven uur ’s avonds liep Cesare het appartement binnen. Wat was het stil in vergelijking met vanmiddag, dacht hij bij zichzelf, toen het gelach van Annabelle en Ava door de ruimte had geschald. Hij had zich niet gerealiseerd hoe erg hij hen had gemist.


  Met een zucht legde hij zijn aktetas neer, waarna hij zijn stropdas afdeed. Niets was volgens plan gegaan. De vergadering was uitgelopen, omdat hij te veel was afgeleid door de gedachte aan vanavond. Dit was voor het eerst sinds lange tijd dat hij echt alleen zou zijn met Ava – en hij vertrouwde zichzelf helemaal niet.


  Hij liep naar de drankkast, schonk een flink glas cognac in en sloeg het in één teug achterover.


  Stel je niet zo aan!


  Zijn ogen dwaalden naar zijn aktetas, waarin de oplossing van een groot deel van zijn problemen zat. Hij hoefde alleen maar de scheidingspapieren te ondertekenen en Ava zou uit zijn leven verdwijnen.


  Aarzelend deed hij een stap naar voren – en stond daarna meteen weer stil omdat hij iets zachts onder zijn voet voelde. Het was de teddybeer van Annabelle. Een snerpende pijn ging door zijn hart toen hij het speelgoeddier oppakte. Hoewel hij onvoorwaardelijk van zijn dochter hield, had hij zich tegelijkertijd ook altijd schuldig gevoeld. Dankzij hem had Roberto nooit geweten hoe het was om van je kind te houden. Met een zwaar gemoed legde hij de beer op tafel. Toen hij een geluid achter zich hoorde, draaide hij zich om.


  Ava stond in de deuropening. Ze droeg een lange satijnen kamerjas en haar gewassen haar viel in glanzende lokken over haar schouders.


  Zijn borstkas voelde te klein aan voor zijn hart bij het zien van haar onbewust verleidelijke houding. Toch dwong hij zichzelf om te blijven staan, om haar niet tegen zich aan te trekken en haar onstuimig te kussen.


  ‘Ik dacht al dat ik iemand hoorde,’ zei ze, de kamer binnen lopend.


  Hoe hard hij zijn best ook deed, hij kon niet voorkomen dat zijn blik naar haar sensueel wiegende heupen afdwaalde. Santa cielo! Een jaar zonder seks had zijn hersens geen goed gedaan, dacht hij hulpeloos. Vlug draaide hij zich half van haar af om zijn opwinding te verbergen.


  ‘Ik ben net thuis. Ging alles goed met mijn ouders en Annabelle?’ Hij hoorde het geruis van haar kamerjas. Nog even en hij kon haar ruiken – de verrukkelijke geur van haar lichaam en haar parfum. Hij stond te trillen van verwachting, maar hij was ook bang wat het met hem zou doen.


  ‘Ja,’ zei ze lachend. ‘Ik weet niet wie er enthousiaster was. Ik werd al moe bij het horen van al hun plannen.’


  ‘Ze is haar teddybeer vergeten.’ Hij moest het gesprek gaande houden, anders zou hij haar vastpakken.


  ‘Ik had het gezien. Ik heb Carmela nog gebeld, maar ze zei dat ze met alle plezier een nieuwe zou kopen.’


  Hij kon zich niet langer inhouden en draaide zich naar haar om. Haar glimlach was adembenemend. Dio mio, zíj was adembenemend! Met een trillende hand woelde hij door zijn haar.


  ‘Hoe laat hebben we met Celine afgesproken?’ Hoe eerder ze weg konden, hoe eerder hij zou ophouden met staren naar zijn toekomstige ex-vrouw.


  ‘Om acht uur is het diner en daarna gaan we naar de club.’


  Het laatste waar hij zin in had, was over koetjes en kalfjes praten in een club met veel te harde muziek, dacht hij met een grimas. Al was het nog altijd beter dan hier blijven, waar hij alleen met haar en zijn onzuivere gedachten zou zijn.


  ‘Geef me twintig minuten om me om te kleden en te douchen.’ Het viel hem op dat ze met de ceintuur van haar kamerjas speelde. Vlug keek hij weg.


  ‘Ik had gehoopt dat je eerder terug zou zijn. Wilde je niet praten?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Het spijt me, ik kon helaas onmogelijk…’ Hij zweeg toen hij haar glimlach zag verdwijnen. ‘We hoeven niet lang op Celines feestje te blijven. We praten als we terug zijn, sì?’


  Ze knikte. ‘Mooi, want ik kan niet meer tegen de spanning.’


  Twintig minuten later kwam Ava uit de logeerkamer op hetzelfde moment dat hij uit zijn slaapkamer kwam. Eén ding viel hem onmiddellijk op: haar smaragdgroene nauwsluitende jurk, die nog niet eens tot halverwege haar dijbenen kwam en bijna haar hele rug bloot liet.


  ‘Ben je niets vergeten?’ vroeg hij hees.


  Verleidelijk draaide ze in het rond, waarna ze hem met grote ogen bewonderend bekeek.


  Hoewel hij zich gevleid voelde omdat ze hem nog steeds aantrekkelijk vond, werd dat tevreden gevoel weggedrukt door de verontrustende gedachte dat andere mannen haar ook in die blote jurk zouden zien.


  Theatraal voelde ze aan haar diamanten oorbellen en de modieuze zilveren hanger om haar hals, waarna ze een blik wierp op de zilveren hooggehakte sandalen aan haar voeten. ‘Nee, ik denk dat ik alles wel heb.’


  ‘Weet je het zeker? Je ziet er prachtig uit, maar ik denk dat er een paar meter stof ontbreekt aan je jurk.’


  Haar wangen werden rood, maar toch vroeg ze met een hooghartig opgetrokken wenkbrauw: ‘O, kan het je opeens iets schelen hoe ik eruitzie?’


  Haar opmerking kwam hard aan. ‘Sì, we zijn nog niet gescheiden. Ik wil niet dat je andere mannen op ideeën brengt.’


  ‘Gedraag je als een heer en geef gewoon een compliment. Deze jurk heeft me een fortuin gekost.’


  ‘Je ziet er zoals altijd adembenemend uit, maar ik ben ouderwets en zie je liever in iets… anders. Iets wat je billen en je rug fatsoenlijk bedekt.’ Een wijde jurk met een flinke sluier, dat leek hem wel wat. Zodat ze geen kwijlende mannen achter zich aan kreeg.


  Met een verleidelijk glimlach legde ze een hand op haar heup. ‘Zie ik er niet sexy uit?’


  ‘Je ziet er sensationeel uitdagend uit. Klink ik nu als een echte heer?’ De stof streek langs haar dijen en trok de aandacht naar haar lange benen en…


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij schor, starend naar haar tenen.


  Verbaasd keek ze omlaag. ‘O, een teenring. Luister, over een halfuur moeten we er al zijn. Kunnen we nu eindelijk gaan, of mogen andere mannen me niet in een korte jurk zien?’


  Zelfs na twee keer slikken kon hij nog geen woord uitbrengen. Uiteindelijk schudde hij alleen zijn hoofd.


  ‘Jij ziet er anders ook behoorlijk sexy uit. Ik zou kunnen zeggen dat je de bovenste knoopjes van je overhemd dicht moet doen zodat andere vrouwen je verrukkelijke borst niet kunnen zien. Maar ik ben volwassen, dus ik zeg niets. Zullen we gaan?’


  Hoewel ze luchtig klonk, zag hij dat haar ogen donker waren geworden. Nu hij wist dat ze in elk geval last had van hetzelfde probleem als hij, voelde hij zich iets beter. ‘Ik zal Celine laten weten dat ze bij me in het krijt staat.’ Hij bood haar zijn arm aan.


  ‘Gedraag je.’ Ze lachte toen hij plagend gromde. ‘Dit wordt een héél lange avond.’


  ‘Sì, dat denk ik ook.’


  Hij wist dat hij zich belachelijk gedroeg, dat hij het recht niet had om jaloers te zijn. Bovendien zouden de meeste vrouwen vanavond uitdagend gekleed zijn. Maar die vrouwen waren niet zijn echtgenote! Terwijl hij zijn bezitterigheid binnensmonds vervloekte, liep hij met haar naar de voordeur.


  ‘Ik gun je die jurk echt, cara, maar ik ben van mening dat je iets meer waar voor je geld had mogen krijgen.’


  Ze glimlachte vals. ‘Het is fijn dat je een mening hebt, tesoro.’


  


  Met een half oor luisterde Ava naar een gast van wie ze de naam al was vergeten. Dat hij nauwelijks Engels sprak, maakte het nog gemakkelijker. Haar ogen waren al een hele tijd op Cesare gericht. Omdat hij niet van nachtclubs hield, was ze er stiekem van uitgegaan dat hij de hele avond somber ergens in een hoekje zou zitten. Maar hij stond nu op de dansvloer met een blondine die zich op hem had gestort zodra hij de club was binnen gekomen.


  Ava’s groene jurk, die thuis nog zo uitdagend had geleken, was ingetogen in vergelijking met wat de blondine aanhad. Bovendien was die vrouw mooi genoeg om een model te kunnen zijn. Alle mannen keken naar haar, ook nu ze zich heel dicht tegen Cesare aan drukte.


  De steek van jaloezie benam haar bijna de adem. Ze had zich de hele dag al opgejaagd en nerveus gevoeld, omdat ze vermoedde dat haar leven nog verder in zou storten als ze uiteindelijk dat gesprek met Cesare zou hebben.


  ‘Maak je geen zorgen, il mio amico. Giuliana verslindt mannen, maar je kunt Cesare vertrouwen.’


  Ava keek om naar Celine, die haar begrijpend aankeek. ‘Ik maak me geen zorgen,’ zei ze met een geforceerd lachje.


  ‘Je weet toch dat hij je nooit met opzet zou kwetsen?’


  Onzeker en in de war schudde ze haar hoofd. ‘Helaas weet ik dat helemaal niet.’ Sinds hij zo rigoureus afstand van haar had genomen, was ze haar vertrouwen in hem verloren.


  ‘Hou vol. Di Goia’s geven hun hart niet zomaar weg.’ Er gleed een schaduw over Celines gezicht


  Ava legde een hand op haar arm. ‘Cesare heeft me verteld over jou en Roberto en… Valentina.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Celine met grote ogen.


  ‘Toen ik per se wilde weten wat zijn relatie met jou inhield.’ Ze grijnsde beschaamd.


  Er verscheen een dun glimlachje op Celines gezicht. ‘Ik ben blij dat hij het heeft verteld. Roberto hield van mijn zus, maar hij was míjn grote liefde. Diep vanbinnen ben ik nog steeds kwaad dat hij is overleden voordat ik een kans kreeg, maar het is nog niet te laat voor jullie twee. Laat hem niet los, wat er ook gebeurt.’ Met een knikje liep ze weg.


  Als verdoofd bleef Ava staan. Het had weinig zin om te ontkennen dat Cesare ongelooflijk veel invloed op haar had. Zijn glimlach maakte haar hele dag goed. Zijn pijn was haar pijn. Ze kon echter niet negeren dat hij blijkbaar alleen maar met haar was getrouwd omdat ze zwanger was. Ze vocht tegen de wanhoop die haar overspoelde.


  Toen ze zich weer bewust werd van haar omgeving, zag ze Cesare en de beeldschone Giuliana naar de bar lopen. Met twee glazen champagne in zijn handen keek hij Ava eerst in de ogen en vervolgens gleed zijn blik over haar lichaam.


  Haar hart begon te bonzen, maar tegelijkertijd was ze boos omdat hij zoveel macht over haar had. Spottend hief ze haar glas naar hem op. Er was geen toekomst voor hen samen weggelegd. Dat hij van Annabelle hield, was overduidelijk, dus ze wist dat hij van iemand kon houden. Hij hield alleen niet van haar.


  Haar hand trilde plotseling zo erg dat ze haar glas moest neerzetten. Ze merkte dat er iemand naast haar stond en glimlachte vriendelijk naar hem. Celine had hem eerder voorgesteld als een neef van haar. Hij was knap, met zijn lichtbruine haar en mooie bruine ogen.


  Onmiddellijk kwam hij dichterbij. ‘Wil je iets drinken?’


  Vlug schudde ze haar hoofd. Ze had weinig gegeten, dus het zou onverstandig zijn om veel te drinken.


  Haar bewonderaar zette zijn eigen glas gedecideerd neer en gebaarde naar de dansvloer. ‘Balliamo?’ Toen ze aarzelde, legde hij zijn hand dramatisch op zijn hart. ‘Per favore?’


  In een opwelling knikte ze. Hoewel ze stiekem graag met een grote beker ijs op haar eigen bank wilde zitten, was ze nooit het type geweest om in een hoekje haar wonden te likken. Bovendien was ze hier voor Celine, dus ze kon op zijn minst haar best doen om ervan te genieten.


  ‘Wacht even,’ zei ze lachend toen de man haar al naar de dansvloer probeerde mee te trekken.


  Er verscheen een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht, tot hij zag dat ze haar schoenen uitschopte. Met een verrukte grijns leidde hij haar naar het midden van de dansvloer.


  De dreunende hiphopmuziek was het perfecte medicijn voor haar melancholie. Mario – ineens wist ze zijn naam weer – was een energieke danspartner en de tijd vloog voorbij. Tijdens een van de wildere liedjes verloor ze haar haarclip. Ze liet het maar zo, want ze voelde zich lekker vrij met los haar.


  Na een aantal uptempo nummers werd er een langzaam liedje ingezet. Blij dat ze even kon uitrusten, stopte ze met dansen. ‘Dank je, dat was…’


  Ze zweeg verrast toen Mario zijn arm bezitterig om haar middel sloeg. Voor ze er zelf iets tegen kon doen, werd ze al ruw bevrijd door iemand achter haar. Nog voordat ze zijn stem had gehoord, wist ze wie het was.


  ‘We gaan,’ zei Cesare, terwijl hij tussen haar en Mario ging staan. Vervolgens mompelde hij iets op zachte, maar felle toon tegen de man, die meteen bleek wegtrok.


  ‘Cesare, wacht!’ riep ze, toen hij haar pols in een ijzeren greep nam en haar probeerde mee te sleuren. ‘Verdorie, wacht nou even. Ik moet mijn schoenen nog pakken.’


  Hij bleef zo abrupt staan dat ze tegen zijn harde lijf aan botste. Met zijn vingers nog steeds om haar pols keek hij naar haar voeten.


  ‘Heb je op blote voeten gedanst?’ vroeg hij schor.


  ‘Ja, dus moet ik eerst mijn schoenen gaan halen.’


  ‘Waarom? Je trekt ze toch weer zo gauw mogelijk uit.’


  ‘Nou en? Ik laat ze niet achter; ze waren peperduur.’


  Er verscheen een vervaarlijke blik in zijn ogen. ‘Blijf hier staan.’


  Als vanzelf gingen de mensen voor hem aan de kant terwijl hij naar de bar liep. Een paar tellen later kwam hij terug met haar zilverkleurige schoenen, die hij zonder iets te zeggen aan haar gaf. Toen ze ze niet onmiddellijk aantrok, schoten zijn wenkbrauwen omhoog.


  ‘Wat? Mijn voeten doen pijn.’


  Opnieuw gleden zijn ogen naar haar blote voeten, waarna hij nog bozer leek te worden. Zijn ogen werden zwart.


  Onwillekeurig deed ze een stap achteruit. Hij kwam dreigend steeds dichterbij, tot hij haar in een hoek klem had gezet.


  ‘Waar was je mee bezig?’ vroeg hij met opeengeklemde kaken.


  ‘Dat zou ik ook aan jou kunnen vragen.’


  Zijn mondhoeken gingen omhoog, maar het was beslist geen glimlach. ‘Hoelang gaan we hiermee door? We hebben dit al een paar keer gedaan in de afgelopen weken. Per favore, je moet me niet meer uitdagen. Mijn zelfbeheersing hangt aan een zijden draadje en ik ben bang voor wat er gebeurt als ik die verlies.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De felheid waarmee hij had gesproken, maakte Ava doodsbang. Ze slikte hoorbaar, schraapte haar keel en schudde haar hoofd. Ze mocht hem niet laten merken wat hij met haar deed. ‘Je had het te druk om je met mij bezig te houden, dus ben ik zelf maar nieuwe vrienden gaan maken.’


  Zijn lichtbruine ogen werden onheilspellend donkere poelen. ‘En moest je je daarvoor door die vent laten betasten?’


  ‘We waren alleen aan het dansen, meer niet,’ zei ze.


  Zijn schampere, schorre lach deed pijn aan haar oren.


  ‘Wat had je dan verwacht? Dat ik in hoekje zou gaan zitten mokken, smachtend naar jou?’


  Sissend liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Ava…’


  ‘Je wilde gaan, dus laten we dat maar doen.’


  Ze kon hier niet meer tegen. Vastbesloten liep ze langs hem heen naar buiten, waar de frisse buitenlucht meer dan welkom was na de bedompte atmosfeer binnen. Naast een vergulde pilaar bleef ze stilstaan om een paar keer diep adem te halen. Hoewel ze wist dat hij achter haar aan was gekomen, leek het haar verstandiger om zich niet om te draaien.


  ‘We kunnen zo niet doorgaan,’ zei hij verbeten.


  ‘Daar ben ik het mee eens. Je wilt niets van me weten, maar toch kun je er niet tegen als er een andere man ook maar in mijn buurt komt. Ik weet niet wat er precies mis is met ons, maar ik kan er niet meer tegen.’


  Plotseling kwamen al haar opgekropte emoties naar boven. Ze wilde kwaad worden, huilen, schreeuwen. Trillend haalde ze haar handen door haar haren, omdat de zware lokken de verhitte huid van haar schouders irriteerden.


  Een scheiding was echt de enige uitweg, dacht ze terneergeslagen. Verwoed knipperde ze tegen de tranen. Bij de gedachte dat ze hem nooit meer zou zien, was het alsof koude vingers zich om haar hart sloten. Met trillende vingers probeerde ze haar haren in een vlecht te krijgen


  Cesare kwam dichterbij. Toen ze de warmte van zijn lichaam voelde, ging er een golf van verlangen door haar heen.


  Teder duwde hij haar handen weg en ze begon te hijgen toen zijn vingers met haar haren speelden. ‘Het is hoog tijd voor ons gesprek, carissima.’


  Zijn adem streek langs haar oor en een rilling trok door haar hele lijf. Voor ze zich naar hem toe kon draaien, werd ze opgeschrikt door het schelle gefluit van drie mannen die uit de club kwamen. Geschrokken realiseerde ze zich hoe ze erbij stond: op blote voeten, met haar armen boven haar hoofd en haar borsten verleidelijk vooruitgestoken.


  Cesare, die het gefluit nog minder kon waarderen, gromde vervaarlijk. ‘Basta!’ Met woeste bewegingen trok hij zijn colbert uit. ‘Ik wil dat je dit nu aantrekt, en het kan me niet schelen of dat tegen je feministische principes indruist,’ siste hij, het kledingstuk om haar schouders hangend.


  Met zijn hand op haar rug voerde hij haar mee naar zijn limousine, die Paolo intussen had voorgereden. Nadat ze allebei waren ingestapt, trok hij het portier met een ruk dicht. Hoewel hij zijn handen steeds opnieuw tot vuisten balde, sprak hij pas toen ze onderweg waren.


  ‘Je bent een exhibitioniste geworden, cara mia.’


  Zelfs het koosnaampje klonk als een verwijt, dacht ze. Ze probeerde van hem weg te schuiven, maar hij hield haar onmiddellijk tegen. ‘Er is veel veranderd in het afgelopen jaar, toen jij geen interesse in me had.’


  ‘Hm, dat zie ik nu ook. Ik vraag me af wat de invloed van jouw gedrag op mijn dochter is.’


  Boos keek ze hem aan. ‘Heb het lef niet om me een slechte moeder te noemen! En praat niet steeds over Annabelle als jóúw dochter. Tot voor kort was je niet veel meer dan haar biologische vader. Jij hebt ervoor gekozen om niet bij ons te wonen! Je hebt geestelijk en lichamelijk zoveel afstand genomen van ónze dochter dat ze voor jou net zo goed dood had kunnen zijn!’


  Zijn hoofd schoot met een ruk naar achteren, alsof ze hem een klap had gegeven. Hij werd lijkbleek.


  Nog voordat ze was uitgesproken, had ze al spijt van haar harde woorden. Ze nam zijn koude hand in de hare. ‘Cesare, zo bedoelde ik het niet –’


  ‘Nee, je hebt gelijk, maar ik had een goede reden voor mijn gedrag. Tenminste, dat heb ik altijd gedacht. Ik… Ik vond dat ik het niet verdiende om een kind te hebben nadat Roberto zijn baby had verloren.’


  ‘Denk je echt dat Roberto jou geen eigen gezin zou gunnen?’


  ‘Dat weet ik wel zeker. Hij heeft het me vaak genoeg gezegd…’ Zijn stem brak. ‘Ik moest alleen blijven, net als hij.’


  Pijn sneed als een mes door haar hart. Om hem, maar ook om zichzelf. Ze trok zijn colbert dichter om zich heen, en dat gaf haar vreemd genoeg de kracht om tegen hem in te gaan. ‘Ik vind het heel erg dat hij dat tegen je heeft gezegd. Maar had Annabelle daarom geen recht op een vader?’


  ‘Het was mijn plicht om hem te beschermen –’


  ‘Je had ook een plicht naar je kind en je vrouw,’ onderbrak ze hem. Hoewel het haar moeite kostte, ging ze toch door. ‘Ik weet dat je alleen met me bent getrouwd omdat ik zwanger was, maar je had me niet in de steek mogen laten. Ik heb haar in mijn eentje moeten opvoeden.’


  Er viel een gespannen stilte. ‘Je was nooit alleen,’ zei hij toen zacht. ‘Je had kindermeisjes, personeel voor de huishouding en lijfwachten.’


  Heel even had ze gedacht dat ze tot hem door kon dringen, maar nu… ‘Lijfwachten?’ schreeuwde ze verontwaardigd. ‘O, dan is het goed. Je wéét dat ik nooit echt een gezinsleven heb gekend. Je weet hoe mijn vader en broers me behandelden. Cesare, ik had geen idee wat ik met een baby aan moest. Ik dacht dat je me zou helpen, dat je bij me zou blijven. Maar zodra je de kans kreeg, ben je in je werk gevlucht. Ik ben niet met je personeel of lijfwachten getrouwd. Ik ben met jou getrouwd! Jíj had er moeten zijn!’


  Zacht kneep hij in haar hand. Hij liet zijn schouders hangen en knikte somber. ‘Je hebt gelijk. Ik had beter mijn best moeten doen om een vader voor Annabelle te zijn. Ondanks mijn falen als echtgenoot. Geloof me, dat weet ik. Daarom ben ik nu hier: om mijn fouten uit het verleden goed te maken. Ik zal nooit meer uit het oog verliezen dat zij het allerbelangrijkste is.’


  Het was goed om te horen dat hij zijn dochter op de eerste plaats wilde zetten, maar wat deed het pijn om in één adem zelf zo aan de kant te worden gezet. Ze kon geen woord uitbrengen. Dat hoefde ook niet, want hij wilde zijn hart luchten.


  ‘Dio mio, we kenden elkaar nauwelijks voor je zwanger werd. En toch zag je me onmiddellijk als de man die je eindelijk het gezin zou geven waar je zo naar verlangde. Ik kon niet helder denken. Je zei dat je niet wist wat je aan het doen was, maar je was zo kalm en leek alles onder controle te hebben. Ik kreeg het gevoel dat je me niet eens nodig had, dus ben ik weggegaan.’


  Verslagen leunde ze achterover. ‘Ik had niets in de gaten –’


  Voordat ze verder kon praten, stak hij hoofdschuddend zijn hand op.


  Hij zag er zo vertwijfeld en gekweld uit dat ze hem wilde troosten. ‘Cesare –’


  ‘Genoeg!’ zei Cesare. ‘Ik wil het even niet horen.’ Spijt, schuldgevoelens, jaloezie en woede vormden samen een razende bal van emotie in zijn borst. Het waren gevoelens waartegen hij al heel lang probeerde te vechten, maar die hun klauwen nu dieper dan ooit in hem sloegen. Wat was hij moe… Dio, hij was zo vreselijk moe.


  ‘Ik ben het ruziën zat,’ verzuchtte hij.


  Met die woorden trok hij haar tegen zich aan. Hij wilde zijn zorgen vergeten en dit was de enige manier waarop hij dat kon.


  Ava hapte verschrikt naar adem, maar haar zachte lijf voegde zich perfect naar het zijne. Haar ogen werden groot toen ze voelde hoe opgewonden hij was. Als vanzelf gleed zijn blik naar haar lippen en zijn ogen werden wazig bij de gedachte dat hij haar zou beminnen. Het was het beste medicijn tegen zijn neerslachtigheid.


  Zacht kreunend drukte hij zijn lippen op haar mond. Hij zocht vergetelheid; een manier om te ontsnappen aan alle gedachten die hem kwelden.


  Met een nauwelijks hoorbare zucht kroop ze dichter tegen hem aan. Verbaasd en verheugd liet hij zijn adem ontsnappen. Eigenlijk had hij verwacht dat ze zoals altijd zou protesteren.


  Terwijl zijn tong met die van haar speelde, ging hij met zijn handen op onderzoek uit. Geen enkele vrouw was zoals zij: onschuldig en betoverend, moedig en onzeker. Het ene moment kuste ze hem alsof ze hem wilde verslinden, het volgende moment kirde ze bijna verlegen. Het was een bedwelmende mengeling die zijn begeerte alleen maar aanwakkerde. De behoefte om haar korte jurk omhoog te trekken, werd onbeheersbaar. Neem haar, zei een stemmetje in zijn achterhoofd.


  Nee, dat kon niet. Hoe graag hij ook haar slipje van haar lijf wilde scheuren om hier in de limousine met haar te vrijen tot ze allebei verzadigd waren.


  Maar kussen kon toch geen kwaad? Met hernieuwde passie verdiepte hij hun kus, waarbij hij met zijn tong de daad nabootste die hij zijn lijf ontzegde.


  Opeens werd hij overvallen door een duistere gedachte. ‘Je hebt me nooit gezegd of je een ander hebt gehad,’ zei hij, nadat hij abrupt een einde had gemaakt aan hun kus. ‘Ik moet het weten.’


  ‘Waarom? Zodat je ze kan afbekken, zoals je net tegen Mario tekeerging?’


  De dwaze jaloezie die hij eerder die avond had gevoeld, kwam weer opzetten. Hij kuste haar hard om dat gevoel te onderdrukken. ‘Mario weet nu wat de gevolgen zijn als hij ooit nog een keer aan je zit.’ Hij wachtte op een reactie. ‘Ava?’


  ‘Ik ben een getrouwde vrouw. Dat neem ik heel serieus.’ Haar groene ogen werden donkerder. ‘En jij?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We zijn nog steeds getrouwd, mia amante. Ik zou je nooit ontrouw zijn.’


  Haar gezwollen lippen trilden. ‘Als je zoiets zegt kun je van mij toch niet verwachten dat ik geen hoop heb op een toekomst voor ons samen?’


  Hij kromp ineen. ‘Ava…’


  ‘Allemachtig, zeg maar niets meer. Kus me gewoon.’


  Dat hoefde ze hem geen twee keer te zeggen.


  Vol vuur beantwoordde ze zijn kus. Begerig greep ze hem vast, woelde met haar handen door zijn haren en trok hem dicht tegen zich aan.


  Toen hij haar volle borsten tegen zijn borstkas voelde drukken, kon hij bijna niet meer nadenken. Als vanzelf legde hij zijn handen op haar blote rug. Naar adem happend verbrak hij hun kus, en hij merkte dat zij ook buiten adem was. Bij het zien van haar vochtige gezwollen lippen kreunde hij hard.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze hees, terwijl ze met haar vingers zijn hoofdhuid masseerde.


  Dat zo’n simpele handeling zo erotisch kon zijn, had hij nooit geweten, maar zijn lichaam bewees het. ‘We zijn bij het appartement.’ In de paar seconden voordat ze doorhad wat hij zei, genoot hij nog van haar warme lichaam tegen het zijne.


  Met haar ogen plotseling wijd open schoof ze bij hem vandaan. Ze pakte zijn colbert, dat van haar schouders was gegleden, en sloeg het weer om zich heen.


  Het voelde goed om haar een kledingstuk van hem te zien dragen. Toen er bij het uitstappen onzedelijk veel van haar blote been te zien was, hield hij zijn adem in.


  Met haar schoenen in zijn hand volgde hij haar het gebouw in. Hij had ervoor gekozen om gescheiden van zijn vrouw en kind te leven, omdat hij bang was dat hij nooit een goede echtgenoot en vader kon zijn. Als verdoofd had hij zijn dagen gesleten. Hij had deals gesloten, geld verdiend, financieel voor zijn ouders gezorgd. Nu voelde hij zich voor eerst sinds jaren weer echt tot leven komen.


  Zijn aandacht werd volledig in beslag genomen door de prachtige vrouw die voor hem uit liep. In de lift trok hij haar dicht tegen zich aan, maar hij kuste haar nog niet. Als hij eenmaal zou beginnen, zou hij niet meer kunnen ophouden.


  Zodra ze in het appartement waren, duwde hij de deur dicht met zijn voet. Hij stak verlangend zijn armen naar haar uit. Maar in plaats van haar warme lichaam kreeg hij alleen zijn eigen colbert aangereikt.


  ‘Kom hier,’ beval hij.


  Er verscheen een vastberaden blik in haar ogen. ‘Nee.’


  ‘Che?’ vroeg hij verbaasd.


  Koppig bleef ze uit zijn buurt. ‘Ik ga niet met je naar bed omdat jij ineens besloten hebt dat je me toch weer wilt.’


  Langzaam kwam hij op haar af, maar zij liep in hetzelfde tempo achteruit. Het maakte zijn jachtinstinct wakker en hij moest zich inhouden om haar niet te bespringen.


  ‘Weer? Ik dacht dat het wel duidelijk was dat ik altijd naar je ben blijven verlangen. Dio, als je de kamer binnen komt, word ik al hard.’ Bij het zien van de blosjes op haar wangen voelde hij zich al iets beter, maar tot zijn ergernis schudde ze haar hoofd.


  ‘Ik ga niet met je naar bed.’ Als een matador die een stier probeert af te leiden, wapperde ze met zijn colbert.


  Zonder acht te slaan op het kledingstuk deed hij weer een stap naar voren. Nu kon hij haar verleidelijke vrouwelijke geur ruiken. Het had geen zin om nog langer te piekeren over waarom hij zo naar haar verlangde.


  ‘Zeg dan dat je me niet wilt, mia sposa.’


  ‘Je weet dat dat niet waar is, maar ik laat ook niet meer met me sollen. “Verder dan dit zul je niet meer komen”. Dat zei je tegen me.’


  Zijn wangen kleurden. ‘Die bikini had voorzien moeten zijn van een waarschuwing,’ mopperde hij. ‘Oké, ik was mezelf niet toen ik dat zei. Ik was kwaad op je omdat je me probeerde te verleiden.’ En kwaad op zichzelf, omdat hij zijn zelfbeheersing bijna was verloren – wat altijd gebeurde als hij bij haar in de buurt was.


  ‘O, en nu heb je opeens besloten dat het eigenlijk niet meer uitmaakt?’


  ‘Ik heb niets besloten!’ riep hij ongeduldig uit, bij haar vandaan lopend. ‘Ik weet alleen dat je me tot waanzin drijft en…’ Hij rukte aan zijn stropdas. ‘Verdorie, je was schaamteloos.’


  ‘Nou, je hebt geluk, want zo ben ik niet meer. Welterusten.’


  Met open mond keek hij haar na tot ze de deur van de logeerkamer achter zich had dichtgedaan. Bravo, Cesare, dacht hij vol zelfspot. Hij haalde zijn trillende hand door zijn haren. Het was hem eindelijk gelukt om haar weg te jagen. De overwinning liet een wrange nasmaak achter in zijn mond.


  Vloekend ijsbeerde hij door de kamer. Wat had hem bezield? Het was duidelijk door welk lichaamsdeel hij zich had laten leiden. Zoals altijd had hij zijn verstand verloren zodra ze hem had aangeraakt.


  Plotseling zag hij zijn aktetas liggen. Met opeengeklemde kaken liep hij ernaartoe en haalde de scheidingspapieren eruit. Als hij zijn handtekening zette, was hij vrij.


  Kon het echt niet anders?


  Plotseling herinnerde hij zich iets wat ze in de auto had gezegd. Vanaf het begin was hij zich bewust geweest van haar moeizame relatie met haar eigen vader en broers. Annabelle en hij waren haar enige echte familie. Zodra hij met haar getrouwd was, had hij haar in de steek gelaten omdat hij zo in beslag werd genomen door zijn eigen angsten. Was hij nu mans genoeg om een betere echtgenoot en vader te zijn?


  Vastberaden scheurde hij de papieren doormidden. Doordat hij zich zo schuldig voelde over zijn rol in Roberto’s ongelukkige leven, had hij nooit nagedacht over wat Ava nodig had.


  Hij grijnsde wrang. Als Ava twee maanden geleden om een scheiding had gevraagd – ach, zelfs een dag voor de aardbeving nog – zou hij waarschijnlijk zonder aarzelen zijn handtekening hebben gezet. Nu niet meer. Hij verscheurde de papieren tot er alleen nog piepkleine snippers van over waren.


  Nog steeds wist hij niet of hij haar kon geven wat ze wilde, maar dat was niet erg. Hij was een verdomd goede onderhandelaar. Nee, ze zouden niet gaan scheiden.


  Wat nu, vroeg hij zich af. Hij had nog geen idee, maar hij zou er wel iets op verzinnen.
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  Totaal overstuur liep Ava door haar kamer. Eerst had Cesare haar op afstand gehouden en nu wilde hij dat ze zich in zijn armen wierp. Wanhopig kneep ze haar ogen dicht om de vlaag van lust die haar overviel, te onderdrukken. Ze begon te kreunen toen ze besefte hoe weinig het had gescheeld of ze weer met hem in bed was beland. En dat na zo’n lange tijd.


  Het was goed dat ze hem had afgewezen. Hoewel… Hoe erg was het eigenlijk als ze het wel zou doen?


  Ze had al een paar stappen naar de deur gedaan toen ze zichzelf tegenhield. Waar was ze mee bezig? Weliswaar was hij verrast geweest toen ze was weggelopen, maar hij was haar niet bepaald gevolgd. Waarschijnlijk zat hij met een drankje op de bank van het uitzicht te genieten, of was hij alweer met een miljoenendeal bezig.


  Gefrustreerd liep ze naar het raam. Keken ze nu naar hetzelfde prachtige uitzicht? Met een zucht legde ze haar hand tegen het glas. Opeens zag ze zichzelf in de ruit. Haar haren stonden alle kanten op. Haar ogen waren groot en donker van verwarring en verdriet. Haar lippen waren gezwollen door het kussen en haar borstkas ging op en neer alsof ze zojuist een marathon had gelopen. En dat kwam allemaal door Cesare. Hij was de poppenspeler en zij zijn marionet.


  Ze zuchtte diep, waardoor het raam besloeg. Zowel het uitzicht als haar eigen spiegelbeeld verdween. Met een schok drong het tot haar door dat ze helemaal niet over een oplossing voor hun problemen hadden gepraat na die kus.


  Peinzend keek ze naar de deur, waarna ze als in een trance haar jurk uittrok en in haar tangaslip naar de kast liep. Zou ze naakt naar hem toe gaan? Dat ondeugende plannetje drukte ze echter weer snel de kop in. In plaats daarvan pakte ze een groen zijden nachthemd met een bijpassende peignoir en liep de gang op.


  Toen ze hem niet kon vinden, vermoedde ze dat hij al in zijn slaapkamer was. De gedachte dat ze daar met hem zou moeten praten, boezemde haar angst in, maar toch liep ze er langzaam naartoe. Bijtend op haar onderlip luisterde ze aan zijn deur. Wat moest ze doen als hij al sliep? Of, nog erger, als hij zich weer als die kille afstandelijke man van het afgelopen jaar gedroeg? De angst om afgewezen te worden, maakte haar misselijk. Toch wilde ze niet opgeven. Vastberaden haalde ze diep adem, waarna ze de deur opendeed.


  Hij zat ontspannen tegen het hoofdeinde van het grote tweepersoonsbed met een glas cognac in zijn ene en een tablet in de andere hand. Zodra ze de kamer binnen kwam, keek hij op en zette hij het glas op het nachtkastje.


  Hoewel ze zijn naakte bovenlijf talloze malen had gezien, liet dat haar nog steeds niet onbewogen.


  ‘Waar heb ik dit genoegen aan verdiend, cara?’


  Met haar tong likte ze langs haar droge lippen. ‘Ons gesprek… Ik wil, eh… nu praten.’


  Op zijn gemak legde hij de tablet weg. ‘Weet je zeker dat je daarom hier bent? Om te práten?’ Hij legde zijn handen op zijn gespierde buik. Zijn nonchalante houding kon echter niet verbergen dat hij als een panter klaar zat om zijn prooi te bespringen.


  Automatisch greep ze de deurklink steviger beet. ‘Ja.’


  Met een knikje greep hij een hoek van het laken en sloeg het terug. ‘Goed dan, kom erbij zitten, dan kunnen we… praten.’


  Ze hoefde niet te kijken om te weten dat hij naakt was. ‘Ga je… nog iets aantrekken?’


  ‘Ik zou niet weten waarom. Je weet welk effect je op me hebt; daar veranderen kleren niets aan.’


  Een golf van begeerte verwarmde haar hele lichaam. Ze kon beter gaan, dacht ze nerveus. Dit was te gevaarlijk. Ze kon echter niet bewegen.


  ‘Maar…’


  Ongeduldig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik wil niet met je praten terwijl je bij de deur staat. Kom gewoon hier. Ik beloof je dat het zoveel prettiger is,’ zei hij met fluwelen stem.


  De moed zonk haar in de schoenen, en hoofdschuddend maakte ze aanstalten om de deur te openen. ‘Misschien was dit toch niet zo’n goed idee. Het is al na middernacht en i-ik kan zo niet met je praten. W-We praten morgen –’


  Voordat ze doorhad wat er gebeurde, was hij uit bed gesprongen en stond hij al achter haar. Geschrokken hapte ze naar adem toen hij zijn naakte opgewonden lichaam tegen haar rug aan drukte.


  ‘O, nee,’ onderbrak hij haar. ‘Ik laat je geen tweede keer weglopen.’


  ‘Ik loop niet weg!’ riep ze verontwaardigd.


  ‘Nee, je heupwiegt. Je verleidt. Je trekt mijn aandacht en maakte me gek, totdat ik het gevoel heb dat ik verdrink in je verleidelijke schoonheid.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Sì, dat weet je wel, anders zou je hier nu niet zijn. Ik zal je geven wat je wilt, tesoro mio. We zullen dat gesprek voeren, maar de kans is groot dat je daarna een hekel aan me zult hebben.’


  Verschrikt draaide ze zich om in zijn armen. ‘Waarom? Je zei dat je niemand anders had gehad!’


  ‘Dat klopt ook,’ zei hij fel.


  Opgelucht haalde ze diep adem. ‘Wat is er dan? Ga je soms opbiechten dat je een seriemoordenaar bent?’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Ik heb wel moorddadige gedachten over Mario gehad. Over alle mannen in die club die naar je zaten te kijken.’


  ‘Dat verbaast me. Ik dacht dat je helemaal in beslag werd genomen door Giuliana’s borsten.’


  Lachend drukte hij zijn erectie tegen haar buik. ‘Zo te horen waren we allebei nogal jaloers.’


  Zijn opmerking deed pijn. ‘Je kunt alleen jaloezie voelen als je om iemand geeft.’


  Hongerig staarde hij naar haar gezicht. ‘Sì, dat klopt. Ik heb dan ook nooit ontkend dat ik om je geef.’


  ‘Maar je bent alleen geïnteresseerd in seks met mij.’


  ‘Onderschat de kracht van seks niet, mia cara. Hele koninkrijken zijn erdoor ten onder gegaan.’


  ‘Op jou heeft het anders tot nu toe geen uitwerking,’ zei ze hees.


  Alsof hij niet langer kon wachten, drukte hij gretig zijn mond op de hare. Meteen was ze haar gedachtegang kwijt. Zijn kus was niets minder dan een totale aanval op al haar zintuigen, een schaamteloos vertoon van zijn macht en een voorproefje van wat hij met haar zou doen als ze hem de kans gaf. Begeerte zette haar hele lichaam in vuur en vlam. Haar hoofd tolde. Ze klampte zich aan hem vast, waarbij ze met haar nagels in zijn huid kraste.


  Met een kreun van genoegen likte hij over haar lippen. ‘Je laat me beslist niet onberoerd, cara,’ zei hij. ‘Eén aanraking van jou is genoeg om mijn hele wereld op zijn kop te zetten.’ Terwijl hij sprak, streek hij loom met zijn wijsvinger over haar hals. Haar hulpeloze gekreun bracht een tevreden glimlach op zijn gezicht.


  Zonder zijn ogen van haar af te wenden, bracht hij zijn handen naar haar schouders om eerst de peignoir, en vervolgens het nachthemd van haar schouders te laten glijden. Met onvaste vingers trok hij een spoor van haar hals, via haar borsten naar haar buik. Bij de rand van haar tangaslip stopte hij. Zacht mompelde hij Italiaanse woordjes.


  ‘In het Engels, alsjeblieft. Ik wil zeker weten dat ik begrijp wat je zegt.’


  Met een ondeugende twinkeling in zijn ogen herhaalde hij de expliciete woorden, in haar moedertaal ditmaal. Toen haar gezicht vuurrood werd, ging hij met een lach weer verder in het Italiaans.


  Elke lettergreep liefkoosde haar huid als een kus. Haar benen werden week, en ze moest tegen de deur leunen om overeind te blijven staan.


  ‘Cesare…’ Alleen met de grootste moeite lukte het haar om hem weg te duwen. ‘W-We moeten nog steeds praten.’


  Hij gaf een gulzige kus op haar mondhoek. ‘Dat gaan we ook doen. Maar dit hebben we allebei nodig, voordat we praten. Weet wel dat het me heel erg spijt dat ik je verdriet heb gedaan.’


  Zijn oprechte woorden ontroerden haar. Ze kreeg een brok in haar keel. Toen er een paar tranen over haar wangen liepen, veegde hij ze teder weg. Met een zucht tilde hij haar in zijn armen om haar naar zijn bed te dragen.


  De lakens waren nog warm en roken naar hem. Toen ze opkeek, zag ze hem voor het eerst goed: zijn goddelijke lijf in al zijn glorie. Zijn verlangen naar haar was onmiskenbaar. Daardoor werd haar eigen begeerte nog honderd keer zo heftig en gretig strekte ze haar armen naar hem uit.


  ‘Kom hier.’


  Tot haar vreugde reageerde hij onmiddellijk. Ze streek over de baardstoppels op zijn wangen. Toen ze zijn lippen aanraakte, zoog hij haar wijsvinger in zijn mond. Een spiraal van begeerte schoot door haar onderbuik en haar tepels werden nog harder.


  Zonder haar vinger los te laten ging hij naast haar liggen. Hij legde een hand vlak onder haar borst.


  ‘Raak me alsjeblieft aan,’ smeekte ze, maar hij gaf geen gehoor en bleef op haar vinger zuigen.


  Tussen haar dijen werd het steeds heter en vochtiger. Haar ogen vielen dicht terwijl ze door zijn ritmische zuigen dicht bij een orgasme kwam.


  Plagerig schoof hij zijn hand iets omhoog, maar toen ze met een wanhopige kreun haar rug kromde om meer contact te zoeken, liet hij haar vinger los.


  ‘Nog niet.’


  Haar tepels waren zo hard dat het bijna pijnlijk was, net als de kloppende hitte tussen haar benen. Ze wist niet of ze nog veel meer zou kunnen verdragen.


  Vederlicht streelde hij de onderkant van haar borst, waarna hij langzaam cirkels begon te trekken die steeds hoger kwamen, maar nooit helemaal het topje bereikten. Net toen ze hem wilde smeken om meer, kuste hij haar op haar mond en nam hij haar tepel tussen zijn duim en wijsvinger.


  Haar orgasme overviel haar met de kracht van een orkaan. Achter haar gesloten ogen zag ze lichtflitsen, terwijl de extase in golven en schokken door haar lichaam trok. Al die tijd voelde ze zijn mond op de hare; pas toen ze zich langzaam weer bewust werd van haar omgeving, werd ook zijn kus minder intens. Na een paar minuten – die eindeloos leken te duren – deed ze haar ogen open en zag dat hij vol verwondering naar haar keek.


  ‘Je bent nog altijd zo ontvankelijk, tesoro mio,’ zei hij hees.


  ‘Vind je dat fijn?’ vroeg ze zacht.


  ‘Dat seks met jou altijd zo bijzonder is? Natuurlijk! Ik ben een stoere Italiaan,’ antwoordde hij zelfvoldaan.


  ‘Als je me nu niet snel laat voelen hoe stoer je bent,’ zei ze, met haar hand op zijn gespierde bovenarm, ‘dan sterf ik van teleurstelling.’


  De uitdrukking die op zijn gezicht verscheen, bracht haar even in verwarring, maar hij kuste haar voordat ze iets kon vragen.


  ‘Slik je nog steeds de pil?’ vroeg hij.


  Nadat ze bevestigend had geantwoord, trok hij haar boven op zich.


  Haar hartslag versnelde toen ze zijn naakte borst tegen haar borsten voelde. Koortsachtig bewoog ze tegen hem aan en zijn diepe kreunen spoorde haar alleen maar aan.


  Zijn erectie lag heet en hard tegen haar dijbeen. Gretig wreef ze haar heupen tegen de zijne. Hij legde zijn hand op haar billen en stak zijn vingers onder het elastiek van haar slipje. Ze was zo opgewonden dat ze alleen nog maar kon denken aan de belofte van opperste gelukzaligheid.


  Aan haar haren trok hij haar hoofd voorzichtig iets naar achteren zodat hij haar kon aankijken. ‘Perdono, cara,’ zei hij, ‘ik kan niet anders.’


  Voordat ze kon vragen wat hij daarmee bedoelde, scheurde hij haar slipje kapot. ‘Hemel, wat ben je toch een macho,’ zei ze plagerig.


  Grijnzend zei hij: ‘Ik had geen tijd om dat ding gewoon uit te trekken.’


  ‘Waar heb je dan wel tijd voor?’


  ‘Hiervoor,’ fluisterde hij, waarna hij haar tepel likte en hem vervolgens in zijn mond nam. Aangespoord door haar kreet van genot begon hij harder te zuigen.


  Ze kromde haar rug en hij likte over haar gezwollen tepel. Zonder haar de kans te geven om op adem te komen, bleef hij zijn liefkozingen herhalen.


  Kreunend greep ze zijn hoofd vast, terwijl ze overweldigd werd door genot. Ze ging af op alweer een verrukkelijk hoogtepunt, maar vlak voordat ze zover was, hield hij op.


  Met een behendige beweging draaide hij haar zo dat ze onder hem kwam te liggen. Hij knielde tussen haar dijen en trok een la van zijn nachtkastje open om een condoom te pakken.


  Een ondeugend ideetje kwam in haar op. ‘Laat mij maar.’ Ze kwam overeind en legde haar handen op de zijne.


  Verrast keek hij haar aan. ‘Dat heb je nog nooit gedaan.’


  ‘Ik heb lang over ons na kunnen denken, over dit. Mag ik het doen?’


  Met een knikje gaf hij het condoom aan haar.


  Aan zijn blik kon ze zien dat haar aanbod hem opwond, waardoor ze nog baldadiger werd. Ze ging achter hem op bed zitten, kuste hem tussen zijn schouderbladen en nam de taak van hem over. Door zijn brede schouders kon ze niet zien wat ze deed, maar aan wat ze met haar handen kon voelen, had ze genoeg.


  Genietend van de zijdezachte huid van zijn harde erectie deed ze het condoom langzaam bij hem om. Ze beet hem in zijn rug op de plek waar ze hem net had gekust en streelde zijn erectie. Haar eigen opwinding nam toe toen ze hem voelde huiveren.


  ‘Tesoro, als je niet ophoudt met deze kwelling, moet ik je straks misschien teleurstellen,’ zei hij schor.


  De wanhoop was in zijn stem te horen, maar ze kon het toch niet laten om hem nog eens te strelen.


  ‘Per favore, ik verlang zo naar je,’ smeekte hij.


  Hij draaide zich om. Ruw duwde hij haar achterover tot ze weer languit op het bed lag. Met zijn sterke handen spreidde hij haar dijen, waarna de lustopwekkende geur van haar opwinding tussen hen opsteeg. Hij keek naar haar intiemste plekje en slikte moeizaam.


  ‘Ik was vergeten hoe ongelooflijk mooi je daar bent,’ mompelde hij.


  Blozend legde ze haar hand tegen zijn gladde gespierde borstkas. ‘Ik ben nooit vergeten hoe knap jij bent.’


  In haar ogen was hij goddelijk. Vanaf het allereerste moment had hij haar betoverd, en daar was niets aan veranderd. Zelfs niet na alles wat er tussen hen was voorgevallen.


  Met zijn vingers trok hij een vederlicht spoor vanaf haar knie naar boven, waarmee hij haar opnieuw tot waanzin dreef. Bijtend op haar lip vocht ze tegen de sensaties, omdat ze ditmaal pas een orgasme wilde bereiken als hij diep in haar was. Misschien was ze daarom niet voorbereid toen hij zijn vinger in haar liet glijden.


  ‘Cesare!’ riep ze uit, haar borsten omhoogstekend. Direct daarna schreeuwde ze nogmaals zijn naam, omdat hij met zijn duim over haar gezwollen knopje wreef. Het suizen van het bloed in haar oren was het enige wat ze nog kon horen.


  Hulpeloos greep ze zijn schouders vast. Ze draaide haar hoofd heen en weer, maar ze wist dat ze een verloren strijd voerde tegen haar snel naderende climax. Ze kreeg een korte adempauze toen hij zijn vingers voorzichtig weghaalde, maar meteen voelde ze zijn erectie tussen haar benen.


  ‘Kijk me aan, Ava.’


  Dat deed ze.


  Hij sloeg haar benen om zijn heupen, nam haar handen van zijn schouders en drukte die boven haar hoofd in het kussen. ‘Niet bewegen.’ Haar aankijkend kwam hij langzaam in haar.


  Het verlangen om haar heupen te bewegen was te groot. ‘Ik kan niet stil blijven liggen… Het is te veel…’


  ‘Jawel, dat kun je wel,’ zei hij, dieper in haar stotend.


  Het was zo lang geleden dat ze zich zo had gevoeld dat het haar bijna te veel werd. Haar hart ging als een razende tekeer en haar longen schreeuwden om zuurstof. Eindelijk, eindelijk waren ze volledig één. Met zijn ogen nog steeds strak in de hare, hield hij stil. De tijd leek zich eindeloos uit te strekken; het enige geluid in de kamer was hun gejaagde ademhaling.


  Na wat een eeuwigheid leek, zei hij ademloos: ‘Nu.’


  Samen begonnen ze te bewegen in een adembenemend ritme. Zijn grom van genot beantwoordde ze met een kreun. Nog nooit eerder was het zo lekker geweest, dacht ze. Ze greep hem nog steviger vast en beantwoordde elke stoot met een beweging van haar heupen.


  Alleen Cesare telde nu. De geluiden van zijn extase vormden haar hele wereld. Haar lichaam verwelkomde hem bij elke stoot met een strakke omhelzing die hem steeds meer genot schonk. Aan zijn gezicht kon ze zien dat zijn climax niet lang meer op zich zou laten wachten.


  In de seconde voordat ze het ultieme genot bereikte, voelde ze zich zo met hem verbonden dat het haar de adem benam. Tijd om daarover na te denken kreeg ze niet, omdat ze werd meegevoerd door golven van extase. Ertegen vechten had geen zin, dus ze deed haar ogen dicht en gaf zich over. Het was zo intens dat de tranen haar in de ogen sprongen.


  Doordat haar spieren zich steeds aanspanden tijdens haar orgasme, ging hij in een razend tempo ook af op zijn hoogtepunt. Een tel bleef hij stilliggen, bevangen als hij was door onbeschrijflijke gevoelens.


  Toen ze hem met haar benen probeerde tegen te houden, gaf hij zich met een vertwijfelde kreun over. Vlak voordat hij op haar viel, veranderde hij nog snel van positie.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en streek over zijn bezwete huid, terwijl de rillingen door hem heen trokken. Even later draaide hij zijn hoofd om, om haar wang en hals te zoenen, maar geen van beiden zei iets. Ze hadden geen woorden nodig.


  Als in een droom merkte ze dat hij zich uit haar omhelzing losmaakte en haar vervolgens dicht tegen zich aan trok. Vlak voor ze in slaap viel, besefte ze opeens iets: nog voor hij zijn climax had bereikt, had hij zich teruggetrokken.
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  Met een vreselijk schuldgevoel stond Cesare aan het voeteneind van het bed te kijken naar zijn slapende vrouw. Hoewel hij een beetje gerustgesteld was nadat hij het condoom zorgvuldig had gecontroleerd, kon hij zichzelf niet wijsmaken dat het elke keer goed zou gaan.


  Hun passie voor elkaar was niet afgenomen maar juist groter geworden na de lange scheiding. Hij moest niet meer zo wild en ruw met haar vrijen, dat was te gevaarlijk. Helaas verloor hij vaak zijn verstand als hij bij Ava in de buurt was.


  Zacht mompelend ging ze op haar rug liggen, waarbij het laken van haar af gleed. Hij moest zich bedwingen om niet terug in bed te kruipen. Een tel lang vervloekte hij de hevige begeerte die ze in hem opriep. Vanaf het allereerste moment dat hij haar had gezien op dat drukke kruispunt in Londen, was er iets wezenlijks in hem veranderd. Lange tijd was hij er zeker van geweest dat het alleen maar lust was, maar nu niet meer. Want waarom werd hij anders zo ongelukkig bij de gedachte dat ze misschien voorgoed uit zijn leven zou verdwijnen?


  Hoewel elke vezel in zijn lijf hem wilde tegenhouden, wist hij dat hij weg moest gaan. Maar nog voor hij een stap had gedaan, hoorde hij haar stem.


  ‘Cesare?’ vroeg ze slaperig. Langzaam ging ze rechtop zitten.


  Hij kon niet anders dan kijken naar haar weelderige vormen en roomblanke huid. Haar tepels werden half bedekt door haar rode lokken, maar dat deed niets af aan zijn verlangen om haar borsten te liefkozen. Hij slikte moeizaam, omdat zijn lichaam onmiddellijk enthousiast op haar reageerde.


  ‘Waarom ben je opgestaan?’


  ‘Om jou nog even rustig te laten slapen, amante.’


  Loom ging ze weer liggen. Haar haren schoven opzij, waardoor haar prachtige borsten nu helemaal te zien waren. Hunkerend bekeek ze hem van top tot teen en toen bleef haar blik brutaal hangen bij zijn erectie.


  ‘Ik ben nu klaarwakker,’ zei ze hees, likkend over haar lippen.


  Zijn hart ging als een razende tekeer. Zonder erbij na te denken liep hij naar haar toe. ‘Ik wil je geen pijn doen.’ Tijdens het vrijen had hij gevoeld dat er echt geen andere man in haar leven was geweest – en als het aan hem lag, zou er ook nooit iemand anders zijn.


  ‘Zo erg was het niet.’


  Hij kon het niet laten om met zijn vinger over de rode blos op haar wang te aaien. ‘Mijn breekbare ego wil weten of je het nu over mijn prestaties of jouw pijn hebt.’


  Haar blik dwaalde opnieuw af naar zijn harde mannelijkheid. Glimlachend zei ze: ‘Er is niets breekbaars aan jou, caro.’


  Verrast hapte hij naar adem. Dit was voor het eerst sinds lange tijd dat hij haar oprecht zag glimlachen. Nu pas besefte hij hoezeer hij die glimlach gemist had. Hij tilde het laken op en ging naast haar liggen.


  ‘Jawel. Als je zo naar me kijkt, ben ik vreselijk breekbaar.’


  ‘Hoe kijk ik dan naar je?’


  ‘Alsof ik voor jou het allerbelangrijkste in de wereld ben.’


  Haar glimlach verdween. ‘Dat was je ook, tot je uit mijn leven verdween.’


  Die opmerking brak zijn hart. Wat wilde hij haar graag troosten, maar wat kon hij zeggen? Hij kuste haar teder.


  ‘Ik ben er nu,’ zei hij, hoewel hij wist dat dat niet genoeg was.


  Aan de blik in haar ogen kon hij zien dat zij dat ook vond, maar hij had nog geen oplossing. Daarom gaf hij haar het enige wat hij wel kon bieden: hij verdiepte hun kus en liet haar op die manier merken hoezeer hij naar haar verlangde. Opgelucht voelde hij dat ze onmiddellijk haar handen op zijn rug legde.


  Toen ze haar been tussen zijn dijen liet glijden en hem vervolgens in haar hand nam, kreunde hij tevreden. Meteen reikte hij naar een condoom.


  ‘Nog niet.’ Ze gaf hem een paar hete kussen op zijn borst, waarna ze hem achteroverduwde tot hij op zijn rug lag. Met haar nagels kraste ze over zijn huid, en er verscheen een flauwe glimlach om haar lippen toen hij zacht vloekte.


  ‘Geniet je van de macht die je over me hebt?’


  ‘Ik geniet zeker van iets.’ Met een twinkeling in haar ogen boog ze zich voorover om plagerig over zijn tepel te likken.


  Aan haar zijdezachte haren trok hij haar dichter tegen zich aan, zich volledig overgevend aan het genot dat zijn hele lichaam in zijn greep had. Met elke ademhaling, met elke centimeter die ze lager ging, kwam hij dichter bij totale waanzin. Toen ze onder zijn navel in zijn buik beet, sloeg zijn hart over.


  ‘Ava…’ Wilde hij dat ze stopte of juist niet? Hij wist het niet.


  Ze nam hem opnieuw in haar hand en begon hem te strelen.


  ‘Dio mio, ga door!’


  Tot zijn verbazing bleef ze hem recht aankijken terwijl ze hem liefkoosde. Vroeger was ze nooit zo vrijpostig geweest. Lang kon hij er niet bij stilstaan, omdat het oogcontact en haar aanrakingen ervoor zorgden dat hij alles om zich heen vergat. Zodra ze haar lippen vaneen deed en hem in haar mond nam, was hij totaal verloren.


  Nauwelijks merkte hij dat ze een condoom pakte en bij hem omdeed. Wat hij niet kon missen, was dat ze op hem ging zitten en hem bij haar naar binnen liet glijden.


  Haar kreten van puur genot wonden hem nog meer op en net als de eerste keer die nacht vonden ze al snel hun eigen unieke ritme. Hun samenzijn was zo waanzinnig fijn dat hij al heel snel bijna klaarkwam. Hij probeerde zich in te houden, maar dat was bijna onmogelijk – zeker toen Ava zich met een laatste beweging helemaal liet gaan en schreeuwde in extase.


  ‘Lieve hemel,’ zei ze schor. Ze ging op zijn brede borst liggen. ‘Ik heb je zo ontzettend gemist.’


  De pijn in haar stem sneed door zijn hart.


  ‘Ik heb jou ook gemist,’ zei hij hijgend.


  Toen ze zich ontspande, greep hij haar heupen vast en eindelijk liet hij zich ook gaan. Het duurde niet lang, maar vlak voor de ontlading trok hij zich terug.


  Daar schrok ze van. Snel kuste hij haar hartstochtelijk. Hij zette het knagende gevoel van spijt van zich af en genoot van zijn climax.


  Het duurde verscheidene minuten voordat hun ademhaling weer rustig werd. Terwijl hij liefdevol haar haren streelde, nam hij zich voor dat hij hoe dan ook een oplossing zou vinden.


  


  Later die ochtend werd Ava met een zwaar gemoed wakker in een leeg bed. Gisteravond was ze van plan geweest om een oplossing te vinden voor haar huwelijksproblemen, maar in plaats daarvan had ze zich voor de zoveelste keer door haar man laten betoveren.


  Nadat ze haar peignoir had aangetrokken, liep ze naar de grote zonovergoten keuken. Er hing een briefje op de koelkast.


  


  Ik ben ontbijt halen. Op de koffietafel ligt een cadeautje voor je. C.


  


  Een paar minuten lang bestudeerde ze het ingewikkelde koffiezetapparaat voordat ze op een knop durfde te drukken. Ze hoopte maar dat het de goede knop was.


  Over de koele houten vloer liep ze naar de woonkamer. Haar hart sloeg over toen ze op tafel een mooi ingepakte doos zag staan. Zenuwachtig haalde ze het deksel eraf. Ze hapte naar adem. Al jarenlang stond deze camera op haar verlanglijstje, maar vanwege de belachelijk hoge prijs had ze hem nooit voor zichzelf gekocht.


  Met tintelende vingers en een brede glimlach pakte ze de camera uit de doos. Ze zette hem aan en liep naar het dakterras. Meteen begon ze foto’s te maken: van de koepel van de Sint-Pietersbasiliek, van de Campo de’ Fiori, van de prachtige fonteinen en een paar indrukwekkende standbeelden. De camera kon elke afstand en instelling aan. Vooroverleunend richtte ze het toestel op de straat onder haar. Ze zoomde in op de voetgangers beneden, maar stopte toen ze een bekend figuur zag lopen. Ze liet de camera zakken en keek naar hem.


  Cesare droeg een strak T-shirt en een spijkerbroek. In zijn ene hand had hij een papieren zak met daarop het logo van haar favoriete trattoria, onder zijn arm klemde hij een krant, en met zijn andere hand hield hij een mobieltje aan zijn oor.


  Hij zag er zoals altijd adembenemend knap uit en verschillende vrouwen keken hem bewonderend na. Hij scheen er niets van te merken. Hij was duidelijk ver weg met zijn gedachten. Ze stelde scherp en begon foto’s van hem te nemen, maar met elke klik ging er een steek door haar hart.


  Opeens bleef hij roerloos staan. De krant viel op de grond en zijn gezicht werd spierwit. Een paar minuten lang stond hij kennelijk zonder iets te zien voor zich uit te staren, tot een harde knal van een uitlaat hem wakker schudde en hij verder liep. De krant liet hij achter op de stoep.


  Toen hij hun gebouw in liep, liet ze de camera zakken. Met een angstig voorgevoel bekeek ze de foto’s. Op elke opname zag Cesare eruit alsof hij een spook had gezien. De zon verdween achter een wolk en even stond ze in de schaduw op het terras. Voor Ava voelde het als een onheilspellend voorteken.


  Door met hem naar bed te gaan, had ze haar hart opnieuw op het spel gezet – en dat terwijl ze nog niet eens was hersteld van de vorige klappen. Veel tijd om erover na te denken had ze echter niet, want ze hoorde de sleutel al in het slot. Ze haalde diep adem en liep naar de woonkamer.


  Hij bekeek haar zwijgend van top tot teen.


  ‘Bedankt voor de camera,’ zei ze. ‘Dat was erg aardig van je.’


  ‘Prego.’ Zijn blik bleef even steken bij haar blote voeten voordat hij haar in de ogen keek. ‘Ik weet niet of ik wilde dat je nog in bed zou liggen, of juist niet, zodat ik niet in de verleiding zou komen om weer met je te vrijen. Niet dat we daar een bed voor nodig hebben.’


  Zijn grimmige toon maakte haar een beetje bang. ‘Je klinkt anders niet alsof je me in bed had willen aantreffen.’


  Hij lachte flauwtjes en liep naar de keuken. ‘Geloof me maar, cara. Ik zou me veel liever in jou verliezen dan geconfronteerd worden met de realiteit.’


  Ze liep achter hem aan. ‘Dus je hebt geen spijt van gisteravond?’


  Met een klap zette hij de zak met hun ontbijt op het aanrecht en gooide zijn mobieltje erachteraan. Hij kwam vlak voor haar staan.


  ‘Ik heb je lichaam zo intens verkend dat elke centimeter, elk sproetje in mijn geheugen gegrift staat. En nóg verlang ik zo erg naar je dat het bijna pijn doet. Ik zou niets liever willen dan je op het aanrecht zetten, je benen spreiden en je met mijn mond bevredigen tot je orgasme na orgasme krijgt. Klinkt dat alsof ik er spijt van heb?’


  Hoe was het mogelijk dat ze het tegelijkertijd heet en koud had, vroeg ze zich af. ‘Nee,’ zei ze met overslaande stem.


  Stijfjes deed hij een stap naar achteren en liep naar het koffiezetapparaat. ‘Ik zal koffie voor je zetten.’


  ‘Cesare, wat is er toch aan de hand?’ Ze wist nu zeker dat er iets heel erg mis was en ze vreesde zijn antwoord.


  Hij trok zijn schouders op, maar hij draaide zich pas om toen het koffiezetapparaat begon te pruttelen. ‘Als de hoofdpersoon in een film iets slechts heeft gedaan, blijf je toch hopen dat het goed komt.’


  Ze legde haar camera neer, bang dat ze hem anders zou laten vallen. ‘En?’ Haar stem trilde.


  ‘Ik ben niet de hoofdpersoon. Ik ben de egoïstische slechterik die nam wat hij niet had mogen nemen en die alles alleen maar erger maakte.’


  ‘Hoe heb je het erger gemaakt?’


  Toen hij geen antwoord gaf en slechts gelaten met zijn hoofd schudde, liep ze naar hem toe.


  Cesare haalde diep adem om zijn emoties onder controle te krijgen. Met zijn hand woelde hij door zijn haar, zoekend naar woorden om uit te leggen wat de toekomst voor hen in petto had. Ze pakte zijn hand toen hij die liet zakken.


  Doordringend keek hij haar aan. Het liefst zou hij de tijd terugdraaien naar het moment waarop hij naast haar wakker was geworden.


  In haar ogen las hij allerlei vragen; vragen waar hij nog altijd geen antwoord op had gegeven. Hij probeerde iets te zeggen, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. Geen wonder. Zodra hij zou spreken, was hij verdoemd. Toen hij bij het wakker worden had gezien dat hij een telefoontje van Celine had gemist, had hij al geweten dat het afgelopen was.


  Zwijgend trok hij Ava mee naar de woonkamer. Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten. Zelf begon hij heen en weer te lopen.


  Ze keek naar hem en fronste. ‘Allemachtig, zeg het alsjeblieft gewoon,’ riep ze na een paar minuten gefrustreerd uit. ‘Je maakt me bang met die blik in je ogen. Alsof je een onheilsbode bent.’


  Met een diepe zucht ging hij naast haar zitten. Haar verlokkelijke geur omringde hem onmiddellijk. Wat zou hij zich graag verliezen in die geur, zodat hij niets hoefde op te biechten.


  ‘Toen ik wakker werd, zag ik dat Celine had gebeld. Tien minuten geleden heb ik haar teruggebeld.’ Zijn handen beefden zo erg dat hij ze moest samenknijpen om het te verbergen.


  ‘En?’ vroeg ze angstig.


  ‘De uitslagen zijn binnen. Roberto is gestorven aan de ziekte van Tay-Sachs, die bij volwassenen niet vaak voorkomt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


  ‘Het is een zeldzame ziekte.’


  ‘Is het… Heeft Roberto erg geleden?’ fluisterde ze.


  ‘Sì. Het is een vreselijke ziekte.’ Toen ze troostend haar hand tegen zijn wang legde, hield hij het bijna niet meer. Als ze over een paar minuten de waarheid hoorde, zou hij dit voorgoed verliezen.


  ‘Ik vind het zo verschrikkelijk. Voor jou en voor Roberto.’


  ‘Je hoeft geen medelijden met me te hebben, cara. Dat verdien ik niet.’


  Haar vingers begonnen te trillen. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘De ziekte… Roberto is niet de enige. Het is een genetische afwijking die door de ouders wordt overgedragen op hun kinderen.’


  Het duurde een paar seconden tot zijn woorden tot haar doordrongen, maar toen zag hij de afschuw in haar ogen. Haar hand viel omlaag en ze werd lijkbleek.


  Ava kreeg geen adem meer. Nog niet zo lang geleden had ze gehoopt dat ze zouden afspreken dat ze de rest van hun leven bij elkaar zouden blijven, en nu…


  ‘B-Bedoel je dat Annabelle en jij ook dragers zijn van dit gen?’


  Met een gekwelde blik keek hij haar aan. ‘Ja, ze heeft het van mij geërfd. Je sloeg de spijker op de kop toen je me een onheilsbode noemde.’


  ‘Maar… Ze is kerngezond. Op een paar verkoudheidjes na is ze nog nooit ziek geweest. En jij bent ook niet ziek.’


  ‘Nee, ik ben… niet ziek.’


  De aarzeling in zijn stem ontging haar niet. ‘Hou je nog iets voor me verborgen?’


  ‘Mijn ouders zijn allebei dragers van het gen. Wat er met Roberto is gebeurd, zou mij ook kunnen overkomen.’


  ‘Wisten je ouders hier iets van af?’


  ‘Zoiets zouden ze nooit voor ons verborgen houden, denk ik. De meeste mensen weten niet dat ze het gen hebben tot ze ziek worden.’


  Een paar seconden lang was ze dankbaar dat zijn ouders niets hadden geweten, want daardoor had zij Cesare, en dus Annabelle in haar leven. Het goede gevoel werd echter verdrongen door angstige vragen.


  ‘Wat zijn de gevolgen voor Annabelle?’


  ‘Het zou kunnen dat ze haar hele leven nergens last van heeft, maar het gen zou ook kunnen muteren en voor complicaties zorgen,’ zei hij somber.


  Ze sloeg haar hand voor haar mond en kreunde. Haar mooie meid leed misschien aan een levensgevaarlijke ziekte…


  ‘Vermoedde je dat het zoiets was? Hield je Roberto’s ziekte daarom geheim?’ Een steek van pijn trok door haar heen. ‘Hoelang was hij al ziek?’


  ‘Hij was al een jaar steeds zieker aan het worden, maar in de laatste zes maanden werd het echt erg.’


  Geschokt deinsde ze terug. ‘Je wist dat er iets heel erg mis was,’ riep ze uit, verwoed de tranen van haar wangen vegend. ‘Je wist het, en toch zei je niets!’


  Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Ik wist niet hoe erg hij eraan toe was. Ik wilde je beschermen en –’


  ‘Waag het niet om te zeggen dat je het deed om me te beschermen! Je had het recht niet om dit voor me achter te houden. Stel dat Annabelle ziek was geworden en ik niet had geweten wat ze had?’ De angst sloeg haar om het hart. ‘Mijn hemel, wat als ze…’ Nee, ze kon het niet over haar lippen krijgen. Toen hij haar bij haar armen pakte, trok ze zich niet los. Ze had er eenvoudigweg de kracht niet voor.


  ‘Zo moet je niet denken.’


  Langzaam keek ze naar hem op. ‘Waarom niet? Dat doe jij ook. Nu begrijp ik waarom je zo naar haar kijkt: je verwacht het ergste, of niet soms?’


  ‘Ik moest het zeker weten,’ zei hij. De lijnen om zijn mond werden dieper. ‘Daarom kwam ik niet terug naar Bali. Roberto wilde me nooit meer zien, maar zes weken geleden vroeg hij toch of ik wilde komen.’ Hij haalde moeizaam adem. ‘Ik denk dat hij wist dat hij niet beter zou worden. Toen ik erachter kwam hoe erg hij eraan toe was, heb ik contact met Celine opgenomen. Ze heeft geprobeerd om hem naar een specialist te sturen, maar dat weigerde hij. Het leek alsof hij het had opgegeven. Daarom dachten we in eerste instantie aan zelfmoord.’


  ‘O, mijn hemel…’ zei ze snikkend.


  Hij greep haar steviger beet. ‘Cara, het spijt me.’


  Met een ruk maakte ze zich van hem los. ‘Je had dit niet achter mogen houden.’


  ‘Het spijt me, maar ik wilde je deze pijn besparen.’


  ‘En als er iets met jou was gebeurd?’ Die gedachte maakte haar misselijk. ‘We waren duizenden kilometers bij je vandaan!’


  ‘Je had al genoeg te verwerken na de aardbeving. Ik wilde je niet nog meer van streek maken.’


  ‘Dat had je mij zelf moeten laten kiezen.’ Ze begon te beven van machteloosheid, maar toen ze opkeek, zag ze zijn berouwvolle blik. ‘Sorry, ik had je geen onheilsbode mogen noemen,’ mompelde ze.


  ‘Waarom niet?’ zei hij met een wrange glimlach. ‘Je had gelijk.’ Hij strekte zijn arm uit om haar aan te raken, maar liet hem weer langs zijn lichaam vallen. ‘Het was mijn schuld dat Roberto zich opsloot in Zwitserland.’


  ‘Nee,’ zei ze ferm. ‘Hij zonderde zich af omdat hij zijn grote liefde kwijt was.’


  Zonder acht te slaan op haar troostende woorden ging hij verder. ‘Als ik Valentina geen baan had gegeven, zou Roberto in ieder geval een tijdje gelukkig zijn geweest en het gezin hebben gehad waar hij zo naar verlangde.’


  ‘Je kunt het lot niet bepalen. Soms gebeuren dingen gewoon.’


  ‘De aardbeving –’


  ‘Is daar een voorbeeld van.’


  ‘Dio, Ava, onze dochter had daar nooit moeten zijn. Je hebt dat marktplein gezien. Begrijp je nu dat ik vond dat ik dat had verdiend na wat ik mijn broer had aangedaan?’


  ‘Je kunt je de rest van je leven schuldig blijven voelen, of je kunt ervoor kiezen om te geloven dat je niet verantwoordelijk was voor Roberto. Jullie hadden geen nauwe band, maar je hebt geprobeerd hem te helpen. Je hielp de vrouw van wie hij hield, zelfs toen hij je overal de schuld van gaf. Ik denk dat je niet zo streng voor jezelf moet zijn.’ Het leek erop dat ze tot hem doordrong, want de pijn op zijn gezicht leek iets minder te worden. ‘En Annabelle hebben we ook teruggevonden.’


  ‘Ja, en moet je zien wat haar nu misschien te wachten staat, dankzij mij. Je moet toegeven dat ik je niets anders dan ellende heb bezorgd. Maar…’ Verslagen haalde hij zijn hand door zijn haar.


  ‘Maar wat? Ben je van plan om weer weg te gaan?’


  ‘Nee!’


  De opgejaagde blik in zijn ogen was hartverscheurend om te zien.


  ‘Dat kan ik niet. Annabelle is het belangrijkste in mijn leven.’


  Haar maag draaide zich om. ‘En omdat ik Annabelle niet alleen laat, zit je ook aan mij vast. Dat bedoel je toch?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  Happend naar adem stond ze op. Het werd haar allemaal te veel. ‘Ik kan hier niet blijven.’


  ‘Wacht, je kunt nu niet weggaan,’ protesteerde hij, haar bij de arm nemend. ‘We moeten bespreken wat we nu gaan doen.’


  ‘I-Ik heb frisse lucht nodig. Ik wil nadenken.’ Toen hij haar niet losliet, zei ze toonloos: ‘Laat me los.’


  ‘Blijf alsjeblieft.’


  ‘Waarom?’ Haar woorden waren bijna onverstaanbaar door de brok in haar keel, maar ook omdat ze een sprankje hoop voelde. ‘Waarom wil je dat ik blijf?’


  Het was lang stil voor hij antwoord gaf. ‘Je bent mijn vrouw, en ik heb plechtig beloofd om voor je te zorgen. Ik dacht dat ik er goed aan deed om je niet te vertellen over Roberto’s ziekte.’


  Zijn woorden kwamen zo hard aan dat ze nauwelijks overeind kon blijven. ‘En hoe zit het met de rest van je beloften? Of ben je die vergeten?’


  ‘Die waren in dit geval minder belangrijk.’


  Zijn stem klonk vreemd, maar ze kon niet aan hem zien waarom. ‘Ja, voor jou wel,’ zei ze gebroken. Toen ze wegliep, hield hij haar niet tegen.


  Als verdoofd stond ze onder de douche. Het liefst zou ze nu meteen naar haar dochter gaan om haar in haar armen te nemen, maar ze wist dat ze eerst rustig moest worden. Annabelle mocht niets merken.


  Nadat ze een witte linnen broek en lichtblauw katoenen shirt had aangetrokken, stak ze haar haren op. Ze hing de camera om haar nek en liep naar de woonkamer.


  Het leek alsof hij zich al die tijd niet had bewogen, al had hij nu wel een kopje espresso in zijn hand.


  ‘Ik ga nu. Je ouders brengen Annabelle na de lunch terug, dus ik zal zorgen dat ik dan terug ben.’ Ze liep naar de voordeur, maar keek verrast achterom toen ze hem achter zich aan hoorde komen. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Nee, blijf maar hier. Ik heb frisse lucht nodig.’


  ‘Er is ongetwijfeld genoeg lucht voor ons allebei.’


  ‘Ik bedoelde dat ik alleen wil zijn.’


  ‘Geen sprake van. Je hebt net heel veel te verwerken gekregen. Ik begrijp dat je mij niet in je buurt wilt hebben omdat ik de oorzaak van je verdriet ben, maar je bent mijn verantwoordelijkheid.’


  ‘Wat? Ga je opeens de zorgzame echtgenoot uithangen?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik ben met je getrouwd. Ik heb deze chaos in je leven gebracht. Ik laat je hiermee niet alleen worstelen, dit doen we samen. Misschien is het egoïstisch, maar ik hoop dat je me sneller vergeeft als ik in je buurt blijf. Misschien verdien ik bonuspunten als ik je bescherm tegen straatrovers.’


  Onwillekeurig greep ze haar camera steviger beet, maar toen ze zag hoe bezorgd hij was, werd ze zelf iets minder gespannen. ‘Zo makkelijk zal het niet gaan. Ik weet niet eens wat ik op dit moment voel.’


  Begrijpend knikte hij. ‘Dan gaan we niet praten, alleen wandelen. Goed?’ Hij hield de deur voor haar open.


  Met een zucht stemde ze in.


  Een uur lang liepen ze zwijgend rond. Ava schoot een heleboel foto’s. Toch was ze zich continu bewust van zijn aanwezigheid – en van het verdriet dat hem kwelde. Aan de ene kant wilde ze hem bijstaan, maar aan de andere kant was ze zelf nog te geschokt om hem te kunnen troosten.


  Hoewel hij zoals beloofd niets zei, was hij kennelijk niet van plan om zijn handen thuis te houden. Bij het oversteken legde hij steeds zijn hand op haar onderrug, en een tikje op haar schouder betekende dat er een interessant standbeeld of een mooi fresco te zien was.


  Toen het erg warm werd, nam hij haar mee naar een kleine winkel. Hij kocht een grote strohoed, zonnebrandcrème en een fles water voor haar. ‘Ik wil niet dat je verbrandt,’ zei hij, de crème op haar gezicht en armen smerend.


  Uit elk gebaar sprak zijn spijt dat hij haar niet had verteld over Roberto’s ziekte en overlijden. Als ze heel eerlijk was, moest ze bekennen dat ze de klap misschien niet had aangekund als hij het haar vlak na de aardbeving had gezegd.


  Ze schrok op uit haar gedachten toen hij zijn arm om haar heen sloeg.


  ‘We hebben nog niet ontbeten,’ zei hij, gebarend naar een trattoria aan de overkant van het plein. ‘En het wordt tijd om de schaduw op te zoeken.’


  Met tegenzin knikte ze, al dacht ze niet dat ze iets naar binnen zou kunnen krijgen.


  In de trattoria bestelde hij cornetti, fruit, parmaham en koffie voor hen. Zodra de ober weg was, keek Cesare haar met samengeknepen ogen aan.


  ‘Ik…’ Ze slaakte een zucht. ‘Ik begrijp heus wel dat dit voor jou ook een grote klap was,’ zei ze zacht. ‘Sorry.’


  ‘Betekent dat dat ik uit het verdomhoekje ben?’ mompelde hij.


  Daar ging ze niet op in. Ze legde de hoed en haar camera naast haar op een stoel. ‘Ten eerste wil ik alles, maar dan ook alles over deze ziekte weten.’


  ‘Ik wil niet dat je je zorgen gaat maken over –’


  ‘Nee, Cesare. Ik wil álles weten. Je mag me niet afschermen van de details, hoe naar die ook zijn.’


  Hij perste zijn lippen op elkaar, maar knikte toch.


  ‘En ik wil ook dat Annabelle het weet –’


  ‘Nee,’ onderbrak hij haar. ‘Ze is nog te jong om het te begrijpen.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Goed, maar zodra ze oud genoeg is, vertellen we het. Ik wil het niet geheimhouden voor haar.’


  ‘Sì, dat is goed.’ Hij glimlachte spottend bij het zien van haar verbaasde blik. ‘Zie je wel? Ik heb geleerd van mijn fouten. Dat brengt me bij een ander onderwerp: ik denk dat we het opnieuw over ons moeten hebben.’


  ‘Waarom? Alleen omdat we hebben gevreeën?’


  Gefrustreerd balde hij zijn vuisten. ‘Wil je beweren dat dat niets aan de situatie verandert?’


  Hoewel ze het niet wilde zeggen, deed ze het toch. ‘Seks, hoe geweldig die ook is, kan nooit de basis zijn van een goede relatie. Dat heb je zelf ook gezegd. Ik wil meer.’


  Zijn gezicht werd bleek, maar voordat hij kon reageren, kwam de ober hun bestelling brengen. Zwijgend bleef hij haar strak aankijken. ‘En als ik je niet meer kan geven?’ zei hij toen de ober weg was.


  Mistroostig haalde ze haar schouders op. ‘Ik zal werkelijk alles doen wat ik kan om Annabelle een veilig en gezond leven te geven. We kunnen een schema opstellen waardoor een van ons altijd bij haar is. Maar wat onze relatie betreft: tenzij er iets drastisch verandert, zie ik geen reden om nog getrouwd te blijven. Jij wel?’
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  Ook hun tweede poging om te ontbijten was geen succes. En dat was niet omdat het eten niet lekker was.


  Met een somber gezicht pakte Cesare hun spullen bij elkaar en samen liepen ze het felle zonlicht in. Ava had geen minuut langer willen blijven.


  Het verbaasde haar niet dat Paolo voor de trattoria op hen stond te wachten. Tenslotte was Cesare miljonair; waarschijnlijk kon hij zijn auto met chauffeur al laten voorrijden door er simpel aan te denken.


  ‘Ava…’ begon hij zodra ze in de limousine zaten.


  ‘Kunnen we Annabelle ophalen? Ik wil haar zien.’


  Zijn mond vertrok. ‘We halen eerst onze spullen op bij het appartement en daarna rijden we gelijk door.’


  ‘Ik wil niet –’


  ‘Maak je geen zorgen, ik zal je niet dwingen om erover te praten. Niet nu, althans.’


  ‘Wat valt er nog te bespreken? Ik wil geen huwelijk dat gebaseerd is op seks alleen.’


  ‘Daar leek het gisteravond anders niet op. Weet je zeker dat dat de enige reden is?’ vroeg hij enigszins onzeker.


  Het duurde een paar seconden voordat ze begreep wat hij bedoelde. ‘Denk je echt dat ik wil scheiden omdat we er zojuist achter zijn gekomen dat jij een genetische afwijking hebt? Jij hebt dit huwelijk nooit gewild! Dit is te krankzinnig voor woorden.’


  Zijn wangen kleurden rood. ‘Dus je vindt een gezin nog steeds het allerbelangrijkst?’


  ‘Ja. Ik wil een gezin, maar jij stelt iets anders voor. Jij biedt afstandelijkheid, geheimen, en af en toe een seksmarathon. Ik wil het gevoel hebben dat je niet zonder me kunt, dat je van me houdt. Ik wil dat je je problemen met mij bespreekt, en niet met een oude vriendin. Je vertrouwt me niet, zelfs niet in bed.’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Gisteravond, toen… Je trok je terug voordat je… De eerste keer dacht ik dat ik het me had ingebeeld, maar toen deed je het weer! Het is duidelijk dat je absoluut niet wilt dat ik weer zwanger wordt.’


  Hij vloekte binnensmonds. ‘Waarom vind je dat zo vreemd? Je werd zwanger van Annabelle hoewel we condooms gebruikten en jij aan de pil was.’


  ‘Je snapt het niet! Opnieuw heb jíj een beslissing genomen zonder mij te vragen wat ik ervan vind.’


  ‘Oké, en stel dat ik je gisteravond alles had verteld, was je dan toch met me naar bed gegaan?’


  ‘Dat zullen we nu nooit weten.’


  ‘Santa cielo, dit is ongelooflijk! Je schrijft ons huwelijk af omdat ik niet in je wil klaarkomen!’


  Haar gezicht en hals werden vuurrood. ‘Wees niet zo grof. Je vertrouwt me niet genoeg om me ook maar iets te vertellen. Dáárom is ons huwelijk voorbij!’


  ‘Ik heb je alles verteld.’


  ‘Hoe kan ik weten of dat echt waar is? Weet je, dat machogedrag van jou was misschien even sexy, maar het leuke is daar nu wel van af. Ik ben geen muurbloempje dat bang is voor alles en iedereen. Wees eerlijk, Cesare, zelfs nu probeer je me nog af te schermen. Echt, dat vind ik heel erg kwetsend.’


  Tot haar grote opluchting waren ze bij het appartement aangekomen. Ze sprong uit de auto, en op weg naar de lift ontving ze een berichtje op haar telefoon. Zodra ze de sms had gelezen, draaide ze zich woedend om naar Cesare, die haar op de voet was gevolgd.


  ‘Wil je alsjeblieft nu meteen Agata Marinello laten weten dat je niet naar de bruiloft van haar zoon gaat, voor ik haar vermoord?’


  Zwijgend pakte hij zijn mobieltje en tikte een berichtje. ‘Gedaan.’


  Hoofdschuddend stapte ze de lift in. Vlak voordat de deuren dichtgingen, zoemde haar telefoon weer. Met open mond las ze het opgetogen bericht. ‘Ga je wél?’


  Triomfantelijk en vastberaden keek hij haar aan. ‘Sì. Ik weet dat ik veel fouten heb gemaakt, dat geef ik nu eerlijk toe.’


  Haar hart begon wild te bonzen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat je niet zo makkelijk van me afkomt, mia bella moglie.’


  


  Een uur later haalden ze Annabelle op. Ava moest zich inhouden om haar niet dood te knuffelen. Over het hoofd van haar dochtertje heen zag ze Cesare met zijn ouders praten en de verdrietige uitdrukking op hun gezichten verschijnen. Met één oor luisterde ze naar de verhalen van haar dochter over de giraffen en andere dieren uit de dierentuin.


  In de auto moest ze haar tranen bedwingen toen ze naar zijn sombere gezicht keek. ‘Hoe gaat het met je ouders?’


  ‘Ze wisten niets van de ziekte af. Ze hebben tijd nodig om het nieuws te verwerken.’


  Ze slikte moeizaam en knikte begrijpend.


  ‘Mama, je luistert niet.’


  ‘Jawel, liefje. Je was aan het vertellen dat de giraffen heel groot waren.’


  ‘Nee, ik zei dat het luipaard miljoenen vlekken had.’


  ‘Ach, ja…’


  Ze keek naar Cesare en zag dat hij ook tranen in zijn ogen had. Het was hartverscheurend. Haar eigen gevoelens opzijzettend pakte ze zijn hand. Haar leven stond volledig op zijn kop, maar ze wist nu zeker dat Annabelle ook voor hem het allerbelangrijkst was.


  Halverwege de middag waren ze terug in de villa aan het Comomeer. Nadat Ava Annabelle naar bed had gebracht voor een middagdutje, begon ze aan de laatste voorbereidingen voor de bruiloft. Ze koos drie camera’s uit om mee te nemen, en na een korte aarzeling pakte ze haar nieuwe toestel. Automatisch zette ze hem aan en begon door de foto’s te bladeren die ze die ochtend van Cesare had genomen. Nu ze wist waarom hij er zo gekweld uitzag, kon ze haar tranen niet meer tegenhouden.


  ‘Ava?’


  Ze verstijfde. ‘Niet nu, Cesare. Ik heb meer tijd nodig om dit te verwerken.’ Uiteraard trok hij zich niets van haar woorden aan.


  ‘Je huilt,’ zei hij gepijnigd.


  ‘En nu ga je me zeker opdragen om daarmee op te houden.’


  ‘Ik weet al heel lang dat ik je tot niets kan dwingen, cara. Maar ik wil wel graag weten waarom je huilt.’


  ‘Zodat je het kan toevoegen aan je lijst van dingen waartegen je me wilt beschermen?’


  ‘Zodat we eraan kunnen werken.’


  Ze lachte schamper. ‘Daar is het te laat voor.’


  Toen hij naast haar kwam zitten, reageerde elke vezel van haar lichaam.


  ‘Nee, dat is het niet.’ Voorzichtig nam hij de camera van haar over om de foto’s te bekijken. Toen hij klaar was, zette hij hem uit en legde hem op de antieke tafel waaraan ze had zitten werken. ‘Als je moest huilen om die foto’s, is het zeker nog niet voorbij.’


  ‘Ik moest het gewoon even kwijt, zodat ik verder kan met mijn leven,’ zei ze volhardend.


  Teder nam hij haar kin tussen duim en wijsvinger. ‘Je hebt verdriet om mij. Om ons.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Ik zou die pijn heel graag weg willen nemen, maar ik begrijp nu dat het jóúw pijn is. Daar moet jij mee leren omgaan. Maar ik vind het vreselijk om je te zien huilen, dus stuur me niet weg.’


  Moeizaam slikte ze de brok in haar keel weg. ‘Schei uit, Cesare. Ik kan er niet tegen om telkens een glimp op te vangen van de man met wie ik getrouwd dacht te zijn.’


  ‘We komen er samen wel uit, cara.’


  ‘Ik zou niet weten hoe.’ De tranen liepen weer over haar wangen.


  ‘We hadden een wapenstilstand. De afgelopen dagen hebben we ons daar niet strikt aan gehouden –’


  ‘Dat is het understatement van de eeuw,’ onderbrak ze hem.


  Plotseling kuste hij haar zacht op haar lippen. Begeerte schoot onverbiddelijk door haar heen en ze kreunde bijna toen hij haar weer losliet.


  ‘Ik stel voor dat we onze wapenstilstand in stand houden tot na de bruiloft op zaterdag. Daarna gaan we een paar dagen weg, naar de wijngaard in Toscane, goed?’


  Dat ze nog geen beslissing over haar huwelijk hoefde te nemen, beviel haar wel, ook al wist ze dat het alleen maar uitstel was. ‘Ja,’ zei ze toen hij vragend zijn wenkbrauwen optrok.


  ‘Bene. Misschien kunnen we dan nu eindelijk iets gaan eten. Lucia maakt je favoriete schotel: fettuccine ai funghi.’


  Onmiddellijk begon haar maag te rommelen.


  Lachend stond hij op. ‘Ik zal Annabelle wakker maken.’


  ‘Goed… Nee, wacht. Je zou me de informatie over de ziekte van Tay-Sachs nog geven.’


  Er verscheen een behoedzame blik in zijn ogen. ‘We zullen alles na het eten samen doornemen.’


  Met bonzend hart keek ze hem na. Dat gespierde lichaam en die brede schouders zou ze moeten missen als ze van hem zou scheiden. Maar het echte probleem was natuurlijk dat ze altijd van hem was blijven houden. Nu hij eindelijk een tip van de sluier had opgelicht en had laten zien wie hij echt was, hield ze nog meer van hem.


  Familie was wel degelijk heel belangrijk voor hem, wist ze nu. Zijn broer had hem verstoten, en toch was hij zijn uiterste best voor hem blijven doen. Nu hield hij zich sterk voor zijn ouders en probeerde hij hen tot steun te zijn. Helaas kon ze dus alleen maar de conclusie trekken dat het aan háár lag dat hij niet van haar hield. Zou ze genoegen kunnen nemen met wat hij te bieden had? Wat was het alternatief? Een leven zonder hem… Die gedachte was te pijnlijk.


  Ze sprong op en pakte haar oudste camera, die haar moeder haar een jaar voor haar dood had gegeven. Telkens als ze er foto’s mee maakte, dacht ze aan haar moeder. Zij had in haar geloofd en haar gesteund toen ze fotograaf wilde worden; in tegenstelling tot haar vader, die het maar niets had gevonden. Toen haar moeder was gestorven aan kanker, had Ava niet alleen een ouder verloren, maar ook haar enige bondgenoot in een huis vol onverschillige mannen. Haar vader negeerde haar, en haar broers hadden zijn voorbeeld gevolgd.


  Haar camera was lange tijd haar enige vriend geweest… tot ze Cesare ontmoette. Kon ze hem laten gaan? En als ze bij hem bleef, zou ze hem dan uiteindelijk wegjagen omdat ze altijd meer zou willen dan hij haar kon geven?


  Hoofdschuddend liep ze over het terras naar de aanlegsteiger. De ondergaande zon hing tussen de heuvels en de oranjerode stralen schitterden op het water. Als vanzelf begon ze foto’s te schieten. Het Comomeer was prachtig, maar het kon haar sombere bui niet verlichten. Toen ze stemmen achter zich hoorde, draaide ze zich om.


  Cesare stond op het terras met Annabelle in zijn armen. Hij lachte om iets wat ze zei, en Ava’s hart kromp toen ze de liefdevolle uitdrukking op zijn gezicht zag. Snel maakte ze een paar foto’s. Opeens keek hij recht in de lens en het verlangen in zijn ogen benam haar de adem.


  Ze wilde wanhopig graag geloven in wat ze in zijn ogen las. Maar was ze daartoe nog wel in staat?


  


  ‘Onze dochter wil dat we de perfecte prinsessenjurk voor haar meebrengen. Hij moet paars zijn, met giraffen erop,’ zei Cesare, de motor van de SUV startend. ‘Waar koop je in vredesnaam zoiets?’


  Ava deed haar riem om en grijnsde. ‘Dat is een van de vele uitdagingen van het ouderschap.’


  Bezorgd keek hij haar aan. ‘Serieus, je hebt niet gezien hoe ze me aankeek. Ik vrees voor mijn leven als ik haar niet precies geef wat ze wil.’


  Ondanks de wanhoop die haar in zijn greep had, lachte ze. ‘We vinden wel iets. Maar je had niet mee hoeven gaan, hoor.’


  De wapenstilstand bleef tot nu toe ongeschonden, al was het kantje boord geweest toen hij haar twee dagen geleden het dossier over de ziekte van Tay-Sachs had laten lezen. Toen het tot haar doordrong wat Roberto allemaal had moeten doorstaan – en wat Cesare misschien nog te wachten stond – was ze in huilen uitgebarsten. De kans dat Annabelle ziek zou worden, was een stuk kleiner, omdat Ava geen drager van het gen was. Wel zou ze haar hele leven onder controle van een specialist moeten blijven.


  ‘Ava?’


  Verschrikt keek ze op. ‘Hm? Waarom ga je eigenlijk mee? Je hebt een hekel aan winkelen. Tenzij…’


  Zijn ogen glommen. ‘Precies. Om bij je te kunnen zijn ga ik zelfs met je winkelen. Ik neem het risico dat een paar hersencellen harakiri plegen, op de koop toe.’


  ‘Nou, bedankt,’ zei ze lachend.


  Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen. Meteen ging er een tinteling door haar heen en haar hart maakte een sprongetje. Maar een deel van haar was minder blij. Dit onderdeel van de wapenstilstand was moeilijker vol te houden. Stilzwijgend hadden ze besloten dat het onderwerp seks taboe was. Iedere avond gingen ze elk naar hun eigen bed. Als ze niet urenlang wakker lag, verlangend naar zijn aanrakingen, droomde ze over hem.


  Ze keek hem aan toen hij haar hand nog eens kuste. Aan zijn donkere ogen te zien had hij ook moeite met dit onderdeel van de wapenstilstand. Vlug zette ze haar zonnebril op om de gespannen sfeer te verbreken. Niet dat het hielp. ‘Zullen we gaan?’


  In Amalfi kocht ze een prachtige jurk voor zichzelf in een exclusieve designwinkel, en tot hun verrassing vonden ze ook een paarse jurk voor Annabelle.


  ‘Dat zijn geen giraffen, cara,’ mompelde Cesare bezorgd.


  ‘Nee, maar ze houdt ook van paarse paarden.’


  ‘Als ze me probeert te doden met haar prachtige groene ogen, gebruik ik jou als menselijk schild,’ zei hij, terwijl hij afrekende bij de kassa.


  ‘Wauw, ik had niet gedacht dat jij ooit zou verliezen van een driejarige.’


  ‘Ze is bijna vier. En blijkbaar heb je niet opgelet, tesoro mio, want ik ben al jarenlang verloren.’


  Verbaasd keek ze hem aan. Hij keek terug met een kwetsbaarheid in zijn ogen die ze nooit eerder bij hem had gezien. Op dat moment wist ze dat ze het nog eens moest proberen – voor zichzelf en voor Annabelle. Zelfs als Cesare haar niet alles kon geven wat ze wilde.


  


  De Marinello’s trouwden in een prachtig palazzo aan het Comomeer, na de kerkelijke inzegening in de Duomo di Amalfi.


  Cesare bekeek zijn vrouw vol bewondering. Haar mouwloze crèmekleurige jurk stond haar prachtig. Ook nu verlangde hij naar haar.


  De foto’s die ze in de aanloop naar de bruiloft van het kersverse echtpaar had gemaakt, werden op een groot scherm getoond. Trots luisterde hij naar de waarderende reacties van de gasten. Ook was hij onder de indruk van de manier waarop ze met de veeleisende Agata Marinello omging. Zelf zou hij nooit zo beleefd zijn gebleven!


  Ze hadden afgesproken dat ze na de bruiloft zouden praten, maar nu viel hem in dat hij niet langer kon wachten. Gedecideerd stond hij op om de toost uit te brengen die van hem werd verwacht als eregast. Weliswaar was hij een paar minuten te vroeg, maar dat kon hem niet schelen. Hij had belangrijkere dingen te doen.


  Nadat hij de korte toespraak had gehouden en het glas had geheven op het bruidspaar, liep hij recht op zijn vrouw af. ‘De eerste dans is voor mij, lijkt me.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel.


  ‘Cesare, ik ben aan het werk!’


  ‘En ik ben de eregast. Als ik wil dansen met de supergetalenteerde fotografe, dan doe ik dat.’


  Tevreden voelde hij dat ze meteen toegaf toen hij haar dicht tegen zich aan trok. Haar unieke geur wond hem op. Met zijn lippen streek hij plagerig langs haar oorlelletje. ‘Is het al afgelopen?’


  ‘Nee, het duurt nog minstens een uur. En dan is er nog het feest vanavond.’


  ‘Dat is onaanvaardbaar.’


  Ze lachte. ‘Ik hoef niet veel meer te doen. Als de bruid zich heeft omgekleed, moet ik nog even in actie komen, maar Agata wil zelf de foto’s maken als het bruidspaar vertrekt.’


  Toen hij opgelucht zijn adem liet ontsnappen, keek ze hem vragend aan. Wat zag ze er toch beeldschoon uit, dacht hij bij zichzelf.


  ‘Waarom heb je zo’n haast?’


  ‘Je ziet eruit om op te eten en ik ben stikjaloers op elke man die naar je kijkt. Is dat reden genoeg?’


  ‘Probeer het nog eens,’ zei ze, een wenkbrauw optrekkend.


  Hij zuchtte. ‘Ik weet dat we na de bruiloft zouden praten, maar ik word er gek van dat ik niet bij je kan zijn. Ik mis je ’s nachts.’


  Toen ze zenuwachtig over haar lippen likte, stroomde al zijn bloed naar een bepaald lichaamsdeel. Dat voelde ze, en ze struikelde bijna. Snel trok hij haar nog dichter tegen zich aan en zag tot zijn genoegen dat ze begon te blozen.


  ‘I-Ik dacht dat we met alles zouden wachten tot we in Toscane waren, o-ook met vrijen.’


  ‘Dat was een dom idee. Zodra we hier weg zijn, ga ik er iets aan doen.’ Er verscheen een donkere blik in haar ogen die hem zorgen baarde.


  ‘Ben je van plan om echt met me te vrijen, of doe je… hetzelfde als wat je in Rome deed?’


  ‘Zo belangrijk kan dat toch niet zijn?’


  Hoewel ze vuurrood werd, bleef ze hem aankijken. ‘Wat als ik ja zeg? Toen we getrouwd waren –’


  ‘We zijn nog steeds getrouwd.’ Hij bracht haar linkerhand naar zijn lippen, de plek kussend waar haar trouwring hoorde te zitten.


  Opnieuw likte ze over haar lippen. ‘Het is belangrijk voor me, omdat ik me het nauwst met je verbonden voel als je in mijn armen de controle verliest. Toen je me dat niet meer gunde, had ik het gevoel dat ik je echt kwijt was.’


  Hij bevroor. Na een paar seconden maakte ze zich van hem los, maar hij kon de kracht niet vinden om haar tegen te houden.


  ‘Dat dacht ik al.’ Na die woorden liep ze weg.


  De rest van de dag kroop voorbij. Het duurde nog ruim een uur voordat ze de laatste foto had genomen en ze konden gaan. Onderweg kletste Annabelle hen de oren van het hoofd, maar tegen de tijd dat ze bij de villa kwamen, zat ze te knikkebollen.


  ‘Ik breng haar naar bed,’ zei Ava zodra de auto stilstond. ‘Ik kom naar je toe als ik klaar ben.’


  Met een wee gevoel in zijn maag keek hij haar na toen ze wegliep met de slapende Annabelle in haar armen. Even overwoog hij om achter haar aan te rennen en hen in zijn armen te nemen om nooit meer los te laten. Hij onderdrukte die impuls en liep naar zijn studeerkamer.


  Na een lange, slapeloze nacht had hij een beslissing genomen, en het was tijd om die uit te voeren. Het was de enige manier om zijn gezin te beschermen. Zodra hij alle feiten kende, zou hij Ava op de hoogte brengen. Waarschijnlijk zou ze het niet met hem eens zijn, maar dan zouden ze het in ieder geval samen hebben besproken.


  Tien minuten later had hij ongelooflijk veel spijt dat hij niet had gewacht met bellen.


  ‘Ik heb je alle belangrijke feiten verteld,’ zei hij in de hoorn. ‘Ja, ik heb er goed over nagedacht. Kun je het zo spoedig mogelijk uitvoeren?’ Met de telefoon aan zijn oor liep hij naar het raam om naar buiten te kijken.


  ‘Nee, ik heb geen psychologisch onderzoek nodig; ik weet wat ik wil. Mijn beslissing staat vast: ik wil absoluut geen kinderen meer.’


  De gekwelde kreet die hij achter zich hoorde, was het afschuwelijkste geluid dat hij ooit had gehoord. Nog voordat hij Ava met een lijkbleek gezicht in de deuropening had zien staan, wist hij dat hij haar kwijt was.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ava trilde oncontroleerbaar. Ze kreeg geen lucht en was duizelig. Met dichtgeknepen ogen probeerde ze het gevoel van totale ontreddering tegen te gaan. Zelfs toen ze voetstappen in de salone hoorde – waar ze op de bank was gaan zitten – kon ze zich niet bewegen.


  Een paar minuten stond hij zwijgend achter haar voordat hij zijn handen op haar schouders legde. ‘Ava, luister naar me.’


  ‘Nee.’ Ze probeerde zijn handen af te schudden.


  Even hield hij haar nog vast, maar uiteindelijk liet hij los. Hij liep weg en kwam even later terug met een glas. ‘Drink dit.’


  Zodra ze de cognac rook, trok ze haar gezicht terug. ‘Dronken worden is geen oplossing voor ons probleem, hoe aantrekkelijk het nu misschien ook lijkt.’


  ‘Maar het zal wel helpen,’ zei hij met berouw in zijn stem. ‘Bovendien kan ik het je niet uitleggen voordat je gekalmeerd bent.’ Hij ging naast haar zitten.


  ‘Wat valt er uit te leggen? Je sprak Engels, ik heb alles verstaan…’ Ze hield op met praten toen haar telefoon zoemde. Eigenlijk durfde ze de sms niet eens te lezen, omdat ze niet nog een klap aankon.


  Hij nam haar kin tussen duim en wijsvinger en draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Je hebt weer gehuild,’ zei hij hees.


  ‘Vind je dat raar?’ vroeg ze geïrriteerd.


  ‘We maken elkaar vaak genoeg helemaal gek, maar ik heb je maar één keer écht zien huilen. Van nature ga je liever in de aanval.’


  ‘Blijkbaar ben ik milder geworden.’ Haar mobiel zoemde opnieuw.


  ‘Toe nou, Ava. Is er nog iets anders aan de hand, afgezien van wat je net gehoord denkt te hebben? Vertel het me toch.’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze. ‘Je wilt dat ik alles met je deel, maar ondertussen hou jij zelf van alles voor me achter.’ Haar telefoon zoemde voor de derde keer, en opnieuw schrok ze ervan.


  Ongeduldig keek hij van haar mobieltje naar haar gezicht. ‘Wie probeert je te bereiken?’


  Het lukte haar niet meer om zich goed te houden, en de tranen stroomden weer over haar wangen. ‘Ik heb het gevoel dat mijn hele leven in elkaar stort,’ mompelde ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem. Toen ze op die dag in Rome wakker was geworden, had de pijn waarvoor ze zo lang op de loop was geweest, haar ingehaald. ‘Telkens als ik denk dat ik alles onder controle heb, raak ik weer iets anders kwijt.’


  ‘Je bent niets kwijtgeraakt. Ik ben er nog.’


  ‘Dat is niet waar. Je denkt dat je bent veranderd, maar je bent nog precies hetzelfde.’


  ‘Ik ben hier en ik ga nergens naartoe. Vertel me wat er aan de hand is.’


  Hoofdschuddend keek ze naar haar telefoon. ‘De sms’jes zijn van Nathan. Hij belde vijf minuten geleden om te zeggen dat mijn vader ernstig ziek is en naar me vraagt.’


  


  Zwijgend keek Cesare naar haar gebogen hoofd. Dit klopte niet. Alle vuur leek uit zijn strijdlustige vrouw te zijn verdwenen, en dat vond hij doodeng. Vlug zette hij het glas cognac weg, waarna hij gehurkt voor haar ging zitten. ‘Hoe erg is je vader eraan toe?’


  Ze kneep haar lippen op elkaar voordat ze antwoordde. ‘Het is begonnen als acute bronchitis, maar nu is het longontsteking. Hij rookte twee pakjes per dag, dus… Ze weten niet of hij het haalt.’


  Troostend streelde hij haar armen. Hij was dankbaar dat ze hem niet opnieuw van zich af duwde, maar vroeg zich tegelijkertijd bezorgd af of dat was omdat het haar niet meer kon schelen.


  ‘Geef me alle informatie, dan zal ik de beste artsen inschakelen en –’


  ‘Nee. Deze keer doe ik niet wat jij wilt, Cesare.’


  ‘Wat bedoel je? Je staat er niet alleen voor, tesoro mio.’


  Voor het eerst sinds het begin van hun gesprek keek ze hem aan. ‘Ik heb je hulp niet nodig. Over een kwartier is de taxi hier. Die brengt me naar het vliegveld,’ zei ze beheerst.


  Geschrokken deinsde hij terug, maar hij herstelde zich snel. ‘Bel die taxi af,’ gebood hij. ‘Je bent veel te moe na die bruiloft. We gaan vroeg naar bed, en morgen gaan we met mijn privévliegtuig –’


  Ze vloog overeind. ‘Je luistert nog steeds niet. Ik kwam naar beneden om het over ons te hebben, maar ook om sorry te zeggen voor het feit dat ik al mijn hoop op een hecht gezin op jou heb geprojecteerd. Dat was niet eerlijk. Ik wil dolgraag een gezin vormen met Annabelle en jou, maar nu zie ik in dat het hopeloos is. Je bent niet eens in staat om me te vertrouwen.’


  Eén seconde voelde hij een sprankje hoop, maar dat was net zo snel weer vervlogen. ‘I-Ik… Sì, we –’


  ‘Weet je waarom ik altijd naar een gezin heb verlangd?’


  Hij knikte. ‘Omdat je nog heel jong was toen je moeder overleed.’


  ‘Dat was niet de enige reden. Na haar dood zag mijn vader me niet meer staan. Het was alsof ik niet meer bestond. Als ik eens mijn mond opendeed, kapte hij me af. Weet je hoe het voelt om onzichtbaar te zijn? Hoe het is als niets wat je zegt of doet belangrijk is?’


  Vanbinnen werd hij ijskoud. ‘Ava…’


  ‘Nee, ik heb schoon genoeg van overheersende mannen.’


  Haar strijdlust was terug en daar was hij dankbaar voor. Maar hij voelde de afstand tussen hen ook steeds groter worden.


  ‘Ik wilde niet je niet opzijzetten –’


  ‘Natuurlijk wel! Jíj besloot dat Annabelle en ik beter af waren zonder je, dus sloot je ons buiten. Jíj besloot dat ik niet sterk genoeg of te overstuur was om iets over Roberto te horen, dus hield je dat voor jezelf. En daarnet…’ Haar stem brak.


  Wanhopig strekte hij zijn armen naar haar uit, maar ze deed onmiddellijk een stap achteruit. Gefrustreerd stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Je hebt niet het hele gesprek gehoord. Laat me het alsjeblieft uitleggen.’


  ‘Ik ben moe. Mijn vader is nooit een gemakkelijke man geweest, en het lijkt me sterk dat hij is veranderd. Ik heb al mijn kracht nodig voor mijn bezoek aan hem, dus ik heb de puf niet om ook nog ruzie met jou te maken.’


  Zenuwachtig woelde hij met zijn handen door zijn haar. Als hij haar nu liet gaan, zou hij haar dan ooit nog terugzien? Kennelijk was ze van plan om Annabelle bij hem achter te laten, dat moest toch iets betekenen?


  Hoewel zijn hele wezen iets anders wilde, stapte hij bij haar vandaan. ‘Ga eerst een paar uur rusten voordat je vertrekt, cara. Daarna zal Paolo je naar het vliegveld brengen. Je kunt mijn privévliegtuig nemen. Ik sta erop. Ik laat je niet reizen als je zo moe bent.’


  Toen ze alleen maar haar schouders ophaalde en de andere kant op keek, zonk de moed hem in de schoenen.


  


  Ava was allang naar bed gegaan, maar Cesare hield nog steeds wantrouwend de trap in de gaten. Onrustig liep hij op en neer door de gang. Was het echt pas twee weken geleden dat hij haar niet binnen had willen laten? Ha! Moest je hem nu zien: nu wilde hij haar niet laten gaan.


  Wat zou hij graag naar boven gaan om haar te vertellen wat hij voelde, maar hij was bang dat ze het zou afdoen als de een of andere list om haar te laten doen wat hij wilde. Nee, hij moest haar laten gaan en hopen dat ze terugkwam…


  Totaal van de kaart liep hij naar de woonkamer. Hij pakte het glas cognac dat daar nog stond en sloeg het in een keer achterover.


  Hij liet zich verslagen op de bank vallen. Eindelijk wist hij wat hij voor zijn echtgenote voelde, en nu kon hij het haar niet vertellen omdat hij doodsbang was dat hij haar kwijt zou raken. Bespottelijk!


  Met een klap zette hij het glas op de houten tafel. Het brak in twee stukken. Het kon hem niets schelen. Met opeengeklemde kaken vertelde hij zichzelf keer op keer dat het beter was om niets te doen.


  Het duurde bijna een uur voordat hij kon accepteren dat hij niets kón doen. Hij moest wachten tot Ava naar hem wilde luisteren.


  


  Met een ruk schrok Cesare wakker. Het was donker geworden. Zonder op zijn horloge te kijken, wist hij dat het al heel laat was. Misschien zelfs al te laat…


  Met een naar voorgevoel liep hij naar Ava’s slaapkamer. Hij kon zich wel voor het hoofd slaan! Hoe had hij zo arrogant kunnen zijn om te denken dat ze hem zou vergeven als hij had uitgelegd dat hij haar alleen maar had willen beschermen? Dio, wat stom!


  Nu begreep hij pas hoe erg hij zijn vrouw had gekwetst. Bij de gedachte dat hij haar voorgoed zou verliezen, wilde hij haar vastgrijpen en nooit meer laten gaan.


  Voor de vorm klopte hij op haar deur, maar toen er geen antwoord kwam, rukte hij hem onmiddellijk open. Haar suite was leeg. De angst sloeg hem om het hart.


  Met grote sprongen vloog hij de trap af, ondertussen roepend om Lucia. Bij de deur van de keuken liep hij bijna tegen haar aan. ‘Waar is ze?’ vroeg hij bars.


  Haar blik hield het midden tussen bezorgd en afkeurend. ‘Signora di Goia? Ze is een uur geleden met de taxi vertrokken.’


  Het werd hem even zwart voor de ogen. ‘Wat zei ze precies?’


  ‘Niets. Ze heeft nog even bij de piccolina gekeken, en toen kwam ze naar beneden met haar tas.’


  Kalm blijven, dacht hij bij zichzelf, naar zijn studeerkamer lopend. Denk rustig na. Het stemmetje in zijn achterhoofd lachte spottend. Hij plofte neer op zijn stoel en sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  Een halve minuut hield hij het vol, maar toen pakte hij toch zijn telefoon. De eerste keer kreeg hij haar voicemail. Een minuut later probeerde hij het weer. Na vijf keer sprak hij zijn eerste boodschap in.


  Twee uur later, terwijl hij zijn uiterste best deed om niet in paniek te raken, belde hij haar opnieuw. Toen hij weer haar voicemail kreeg, zei hij het enige wat hij nog kón zeggen.


  Een hele tijd later verbrak hij de verbinding, waarna hij op de bank ging zitten met zijn telefoon in de hand geklemd. Sterke mensen huilen niet, bleef hij voor zichzelf herhalen…


  


  Het was ver na middennacht toen ze haar huurauto parkeerde voor het huis van haar vader in een buitenwijk van Southampton. Gelukkig zag ze nog licht branden in de kamer die vroeger van Nathan was geweest.


  Een huivering liep langs haar rug toen ze over het korte pad naar de voordeur liep. Terwijl het luide geklingel van de bel langzaam wegstierf, hoorde ze iemand de trap af komen.


  De deur ging open en daar stond Nathan. ‘Ava, je bent er!’ Hij omhelsde haar stevig.


  ‘Dacht je dat ik niet zou komen?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik was er niet honderd procent zeker van,’ zei hij, opzij stappend om haar binnen te laten.


  ‘Is hij wakker? Ik moet met hem praten.’ Voordat ze het beetje moed dat ze had verzameld, weer zou verliezen.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Nathan op zijn horloge. ‘Nu?’


  ‘Alsjeblieft, het is belangrijk.’


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, haar gezicht bestuderend.


  Ik denk dat mijn huwelijk voorbij is, dacht ze. En ik wil weten of ik nog familie over heb.


  Voor ze iets kon zeggen, hoorde ze haar vader boven heftig hoesten.


  ‘Het gaat niet zo goed met hem,’ zei Nathan somber. ‘De nachten zijn het ergst, maar…’ Hij werd onderbroken door de telefoon. Toen hij haar vragende blik zag, zei hij: ‘Dat is je man. Hij belt al twee uur lang elke tien minuten. Wacht, ik neem hem op.’


  Omdat ze nu niets aan Nathan wilde uitleggen nam ze de telefoon van hem aan. ‘Hallo, Cesare.’


  ‘Ava, is alles goed met je?’


  Hoewel hij gespannen klonk, was zijn stem als balsem voor haar ziel. ‘Ja.’


  ‘Dio grazie,’ zei hij opgelucht. ‘Ik ben zo blij dat je veilig bent, maar als je nog een keer zomaar verdwijnt, sta ik niet voor mezelf in.’


  ‘Ik moest dit doen.’


  ‘Maar…’ Hij zweeg en haalde een paar keer diep adem. ‘Ik begrijp waarom je dit moest doen. Ik voelde precies hetzelfde bij Roberto. Hij bleef me op afstand houden. Ik maakte mezelf wijs dat het niet erg was, maar het deed wel pijn.’


  ‘Toch heb je het nooit opgegeven. Je bleef vechten.’


  Een paar seconden was hij stil. ‘Dat klopt. Ik zal het nooit opgeven. Ik zal blijven vechten voor ons.’


  Haar hart sloeg over. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je moet weten dat ik er voor je zal zijn, wat er ook gebeurt. Annabelle en ik zijn vanaf nu je familie. Jouw gezin. Je hoeft je nooit meer onzichtbaar of ongewenst te voelen. En je hoeft geen genoegen te nemen met minder.’


  Ze kneep gespannen in de telefoon. ‘Weet je het zeker, Cesare? Besef je wel wat je zegt? Want als je dit alleen zegt omdat je me weer wilt beschermen…’


  ‘Ik zal je altijd proberen te beschermen tegen pijn en gevaar, daar zul je mee moeten leren leven. Ik weet dat ik je ook pijn heb gedaan. Maar dit gaat om veel meer, tesoro.’ Hij zuchtte ongedurig. ‘Ik wil dit niet over de telefoon bespreken. Ik wil je zien. Kom je terug?’


  ‘Wil je dat ik terugkom?’


  ‘Sì, natuurlijk!’ riep hij uit. ‘Je bent mijn vrouw, de moeder van mijn kind. Jij wilde dit alleen doen, anders was ik nu bij je geweest. Zie je wel? Ik begin het al te leren.’


  Haar hart begon hoopvol sneller te slaan, maar ze bleef op haar hoede. ‘Je zult veel meer moeten doen als we hier doorheen willen komen.’


  ‘Dat weet ik. Maar geef het niet op, per favore. Heb je al naar mijn berichten geluisterd?’ vroeg hij.


  Verwonderd vroeg ze zich af waarom hij zo onzeker klonk. ‘Nee, ik heb mijn mobiel nog niet aangezet.’


  ‘Oké. Hoelang wil je blijven?’


  ‘Nog zeker een dag.’


  ‘Goed, dan bel ik je morgen.’


  Dat was een belofte waar hij zich aan zou houden, dat wist ze. Nadat ze had opgehangen draaide ze zich om naar Nathan. ‘Ik ga naar boven,’ zei ze gedecideerd.


  Een paar tellen later liep ze haar vaders kamer binnen. Hij zat half rechtop in bed. Zijn gezicht was nat van het zweet, hoewel het een koele avond was. Zijn ogen waren dicht, maar hij was wakker, want hij hield een zuurstofmasker over zijn neus en mond.


  ‘Hallo, pap.’


  Langzaam opende hij zijn ogen. Even keek hij naar haar als de strenge vader van vroeger, maar dat duurde niet lang. Hij liet het masker uitgeput zakken.


  ‘Caroline…’ zei hij met raspende stem. Hij probeerde zijn hand op te tillen, maar hij was te zwak.


  Met een brok in haar keel liep ze naar hem toe, en ze pakte zijn hand. Wat was hij oud en broos! Van de boeman voor wie ze vroeger zo bang was geweest, was niets over. Hier zat een afgetakelde man die Ava voor zijn overleden vrouw aanzag.


  ‘Probeer maar niet te praten. Het is al goed,’ zei ze toen hij weer vreselijk begon te hoesten.


  De pijn die ze zo lang had meegedragen, ebde langzaam maar zeker weg. Het deed er niet meer toe wat haar vader vroeger had gedaan. Haar hart sprong op. Zij en Cesare moesten nog een heleboel bespreken, maar nu zag ze een uitweg.


  Ze zoende haar vader op zijn wang. ‘Ik hou van je, pap. Ga maar slapen.’


  Moeizaam ademhalend deed hij zijn ogen dicht.


  Op weg naar de keuken zette ze haar mobieltje aan. Ze had zesentwintig gemiste oproepen – allemaal van Cesare. Voor ze ze kon beluisteren, kwam Nathan eraan met een kop thee.


  ‘Is alles in orde?’


  ‘Papa slaapt,’ zei ze met een knikje.


  ‘Ik bedoelde eigenlijk met jou en je man.’ Bij het zien van haar verraste blik zei hij ongemakkelijk: ‘Ik besef nu dat we je verwaarloosd hebben, vroeger. Ik neem aan dat je ons daarom niet voor je bruiloft hebt uitgenodigd.’


  ‘Ik dacht niet dat jullie zouden komen.’


  ‘Misschien maakt het niet meer uit, maar ik heb je gemist. En Cameron en Matthew ook.’ Beschaamd keek hij weg. ‘Het was vroeger voor ons makkelijker om papa’s gedrag over te nemen. Ik weet dat het geen excuus is, maar… Verdorie, Ava. Het spijt me.’


  Hoofdschuddend zette ze haar kopje neer en legde haar hand op die van hem. ‘Het is al goed,’ zei ze. Bij het zien van zijn weifelende blik vervolgde ze: ‘Echt waar. Ik heb me verzoend met het verleden, en met papa. Ik zal ergens in de toekomst ook contact opnemen met Cameron en Matthew. Ik zou het fijn vinden als Annabelle haar opa en ooms leert kennen.’


  Nathan stond op en gaf een onhandig klopje op haar schouder. ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei hij schor. ‘Welterusten.’


  Ontroerd liep ze naar haar oude kamer. Het was fijn om tussen de spullen uit haar jeugd te zijn, dacht ze toen ze in bed lag. Impulsief trok ze de la van haar nachtkastje open, waar tot haar genoegen nog altijd een oude foto van haar moeder in lag.


  Caroline Hunter had hetzelfde rode haar als Ava, en hoewel ze er frêle uitzag, had ze een vastberaden blik in haar ogen die Ava aansprak. Diep vanbinnen wist ze dat haar moeder er alles, maar dan ook álles aan had gedaan om haar te beschermen. Had Cesare dat ook niet geprobeerd te doen, op zijn eigen autoritaire manier? Kon ze het hem echt kwalijk nemen, alleen omdat ze het oneens was met de manier waarop hij het deed? Wat zou ze zelf hebben gedaan als de rollen omgedraaid waren geweest?


  Ze kneep haar ogen even dicht toen de oplossing haar plotseling glashelder voor ogen stond. Ze sprong uit bed, rende de gang op en bonkte op Nathans deur.


  ‘Nathan, mag ik je computer gebruiken?’


  ‘Nu?’


  


  De rest van de nacht gebruikte ze om alle mogelijkheden te bestuderen en ’s ochtends had ze een beslissing genomen. Ze haalde diep adem en pakte haar mobieltje uit haar tas. De talloze berichten die ze nog steeds niet had beluisterd negerend, zocht ze naar een telefoonnummer.


  Na de derde keer overgaan werd er opgenomen. ‘Ciao?’


  ‘Celine, met Ava. Sorry dat ik je zo vroeg stoor.’


  ‘Ach, het leven is te kort om lang te slapen,’ zei Celine luchtig, al klonk ze ook een beetje verbaasd.


  Door het raam de kleine tuin in kijkend, schraapte Ava zenuwachtig haar keel. ‘Ik heb je hulp nodig.’


  ‘Geen probleem, je zegt het maar.’ Nadat Ava had uitgelegd wat ze nodig had, vroeg Celine bezorgd: ‘Weet je het zeker? Heb je dit met Cesare besproken?’


  Even voelde ze zich schuldig, maar ze beet op haar onderlip en bleef volharden. ‘Ik moet dit doen. Voor ons gezin. Wil je me helpen?’


  Met een zucht gaf Celine zich gewonnen. ‘Als je het zeker weet…’


  Zodra Ava de telefoonnummers van een goede kliniek in Harley Street van Celine had gekregen, rondde ze het gesprek af om gelijk een afspraak te maken.


  De rest van de dag bracht ze door met haar vader, die er veel beter uitzag en haar zelfs herkende. Tussen de hoestbuien door probeerde hij haar uit te leggen waarom hij haar zo slecht had behandeld. Haar moeder was vrijwel onmiddellijk na Ava’s geboorte ziek geworden. Hoewel hij wist dat het onredelijk was, had hij Ava toch de schuld gegeven van het overlijden van zijn vrouw.


  ‘Het is geen excuus, maar steeds als ik je zag, deed je me aan Caroline denken. Ik weet dat het fout was. Ik ben zo blij dat je nu hier bent.’


  De volgende dag vertrok ze met een lichter gemoed naar de kliniek in Londen.


  Misschien hield Cesare niet van haar, maar hij gaf genoeg om haar, om haar terug te willen. Hoewel het pijn deed dat hij nooit zoveel van haar zou houden als zij van hem, zou ze genoegen nemen met wat hij haar wel kon geven.


  Tijdens het consult bleef ze tegen zichzelf zeggen dat dit de juiste beslissing was, en toen de arts de hele procedure met haar had doorgenomen, zette ze haar handtekening. ‘Wanneer kan ik naar huis?’


  ‘Als er geen complicaties zijn, morgenochtend.’


  Dan kon ze morgenavond al in Italië zijn, dacht ze toen de arts haar alleen liet. Ze was blij dat ze Cesare en Annabelle zo vlug weer zou zien. Toen haar telefoon zoemde, realiseerde ze zich dat ze nog steeds de berichten van Cesare niet had gehoord.


  Ze begon te luisteren.


  De verpleegster die een paar minuten later binnenkwam om haar voor te bereiden op de operatie, stond versteld van de uitdrukking op het gezicht van haar patiënte.


  


  Cesare vervloekte het drukke verkeer in Londen. Hij was al op weg naar het vliegveld geweest toen Celine hem in paniek had gebeld om te vertellen wat zijn koppige, strijdlustige, prachtige vrouw van plan was. Wat bezielde haar? In hemelsnaam, wat had ze gedaan?


  Het duurde nog tien ondraaglijk lange minuten voordat hij bij de kliniek was. ‘In welke kamer ligt mijn vrouw?’ snauwde hij.


  De geschrokken receptioniste wees met een bevende vinger de gang in.


  Nog nooit was hij zo in paniek geweest. Dio, als hij maar niet te laat was!


  In de deuropening bleef hij staan. Daar zat Ava, haar prachtige haar verborgen onder een lelijk operatiemutsje. Haar gezicht was bleek, maar hij had haar nog nooit zo breeduit zien glimlachen.


  Verrast hapte hij naar adem toen hij zijn eigen stem uit haar telefoon hoorde komen: ‘Ava, ik weet dat ik je vreselijk heb gekwetst, maar ik ben ook maar een mens, cara. Ik hou meer van je dan ik je ooit kan zeggen. Ik beloof dat ik de rest van mijn leven zal proberen om het goed te maken, dat ik je het gezin zal geven dat je nooit hebt gehad… als je me de kans geeft. Als je me vraagt om je te laten gaan, zal ik zelfs dat doen. Maar ik smeek je: laat me alsjeblieft weten of alles goed met je is, amore mio.’


  ‘Zal ik het nog een keer zeggen?’


  Met een ruk keek ze op, om hem recht aan te kijken met haar grote groene ogen. Hij hield zijn adem in.


  ‘Cesare, wat doe jij hier?’


  Dio, wat hield hij van deze vrouw! Steeds als hij haar zag, raakte hij van de kaart. ‘Wat doe ík hier? Zou ik dat niet aan jou moeten vragen? Wat doe je me aan?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Ik wist wel dat het uiteindelijk om jou zou gaan.’ Ondanks haar strenge woorden stak ze glimlachend haar hand naar hem uit.


  De hemel dankend liep hij op trillende benen naar haar toe. Hij kreunde zacht en bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Ben je al geopereerd?’


  ‘Nog niet, maar –’


  ‘Nee, dat nooit!’ schreeuwde hij. Hij wist dat hij zich moest beheersen, maar zijn hoofd tolde van alle heftige emoties. ‘Waarom zou je dit in vredesnaam willen doen?’


  ‘Om dezelfde reden als jij: zodat we bij elkaar kunnen zijn. Waarover wilde je vorige week in Rome met me praten, voordat Celine belde?’


  ‘Ik wilde zeggen dat ik niet wil scheiden. Dat ik bereid was om alles te doen om jou en Annabelle bij me te houden.’


  ‘Je probeerde dus een manier te vinden om me te geven wat ik wilde.’ Toen hij knikte, zei ze: ‘Nou, dat probeer ik nu ook. We hebben gelijke rechten en plichten in dit huwelijk.’


  ‘Ja, maar dit is niet jouw probleem, cara. Nog afgezien van de ziekte van Tay-Sachs, heb ik mezelf en wat ik echt wilde, weggecijferd omdat ik me schuldig voelde over wat er met Roberto en Valentina gebeurd was. Annabelle en jij zijn het allerbelangrijkste in mijn leven, en ik was jullie bijna kwijt geweest.’ Hij haalde haperend adem. ‘Ik erken dat ik niet goed met de situatie met Roberto ben omgegaan. Ik kon hem niet helpen. Daar zal ik mee moeten leren leven.’


  ‘Hij heeft nu rust,’ zei ze troostend.


  Hij knikte. ‘Eens zal ik er vrede mee hebben, maar het mag niet ten koste gaan van mijn gezin. Dat geldt ook voor die ziekte. Ik kan niet… Ik wíl niet dat jij die last op je schouders neemt.’


  Hoewel ze zich onmiddellijk een stuk lichter voelde na zijn oprechte woorden, schaamde ze zich ook een beetje.


  ‘Mij valt ook iets te verwijten. Je had gelijk toen je zei dat ik mijn verlangen naar een gezin op jou projecteerde. Na de dood van mijn moeder hield het toekomstbeeld van een ideaal gezin me op de been. Toen ik jou leerde kennen, probeerde ik mijn droom waar te maken zonder me af te vragen wat jij wilde. En toen je niet precies deed wat ik had verwacht, begon ik een hekel aan je te krijgen.’ Ze keek hem recht aan, zodat hij kon zien dat ze het meende. ‘Het spijt me.’


  Grommend trok hij haar naar zich toe om haar te kussen tot ze allebei buiten adem waren. ‘Ik vergeef het je, als jij me de rest van ons leven de kans geeft om alles goed te maken. Ik heb zoveel tijd verspild; tijd die ik met jou en Annabelle had kunnen besteden.’


  Haar hart begon wild te bonzen. ‘De rest van ons leven?’ herhaalde ze.


  ‘Sì, daar valt niet over te onderhandelen.’ Fronsend keek hij om zich heen in de steriele kamer. ‘Over onderhandelen gesproken… Je begrijpt toch wel dat dit absoluut niet gaat gebeuren?’


  ‘Wacht eens, jij hebt al genoeg moeten opofferen voor dit gezin.’


  ‘Door weg te lopen? Door jou onze dochter in je eentje te laten opvoeden?’


  ‘Ik was zo geobsedeerd door mijn perfecte gezinnetje dat ik niet zag dat jij enorm worstelde met van alles. Ik wilde dat je perfect was, en dat had ik nooit van je mogen verwachten. Toen ik je aan de telefoon hoorde praten, maakte je een afspraak voor een medische ingreep voor jezelf, toch? Je was bereid om je kans op meer kinderen op te geven om ons niet te verliezen. Als dat geen opoffering is!’


  Hij greep haar steviger vast. ‘Ik was van plan om het eerst met jou te bespreken. Ik wil je nooit meer kwijt, maar ik wil ook niet het risico lopen dat ik dit gen aan een ander kind doorgeef.’


  ‘Laat mij dit dan voor ons doen.’ Ze kuste hem teder. ‘Laat mij een deel van je last dragen.’


  ‘Geen sprake van. Ik wil niet dat je je laat steriliseren, en daarmee uit!’


  ‘Ik weet vrij zeker dat het verboden is om tegen patiënten te schreeuwen.’


  Hij wist niet of hij haar wilde kussen of door elkaar rammelen. Daarom haalde hij het lelijke mutsje van haar hoofd en streek hij hoofdschuddend door haar prachtige felrode haren. ‘Dan moet je aardig tegen me zijn.’


  Met een frons keek ze hem aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Toen Celine me vertelde wat je van plan was, heb ik de arts gebeld en de afspraak veranderd. Nee, kijk me maar niet zo vuil aan. We zullen het eerst bespreken als een normaal getrouwd stel, en dan spreken we samen af dat ik mijn zin krijg.’


  ‘Je wilt een vasectomie,’ stelde ze vast.


  ‘Mio bella moglie, ik heb hier heel goed over nagedacht.’


  ‘Dan zal ik er ook over nadenken, maar alleen als je je voicemailbericht herhaalt.’


  ‘Welke bedoel je?’


  ‘Die waarin je zegt wat je voor me voelt.’


  ‘Dat heb ik in al die berichten gezegd. Elk bericht eindig ik met te zeggen hoeveel ik van je hou.’ Toen haar mond openviel, kon hij het niet nalaten om haar te kussen.


  ‘Lieve hemel, zeg dat alsjeblieft nog een keer,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.


  Zijn hart zwol van liefde en trots bij het horen van haar ademloze verzoek. Het feit dat ze zoveel voor hen had willen opofferen, blies hem omver. Zijn ogen prikten en hij voelde zijn tranen op hun in elkaar verstrengelde handen vallen.


  ‘Ik hou van je, Ava mia. Ik zal de rest van mijn leven bewijzen hoeveel ik van je hou.’


  ‘Ik hou ook zo ontzettend veel van jou.’ Ava liet haar tranen de vrije loop toen ze de liefde zag in de ogen van haar man.


  Teder veegde hij haar tranen weg. ‘Amore, je hoeft niet te huilen. Ik vind het vreselijk als je huilt.’


  ‘Je zult eraan moeten wennen, want ik ben van plan om nog heel vaak te huilen.’


  ‘Maar alleen tranen van geluk, sì?’ vroeg hij vertwijfeld.


  ‘Wie weet. Ik kan niets beloven. Voor hetzelfde geld word ik iemand die gaat gillen als ze gelukkig is.’


  ‘Het maakt me niet uit, als ik maar aan je zijde mag staan en van je kan houden.’


  Van de wilde capriolen die haar hart nu uithaalde, zou een arts enorm schrikken.


  Ze kusten elkaar hartstochtelijk en gingen daarmee door tot ze een paar minuten later gestoord werden door een verpleegkundige.


  ‘De arts kan u nu ontvangen,’ zei de vrouw blozend. ‘Komt u maar mee.’


  Voor hij een stap kon zetten, hield Ava hem tegen. ‘Sorry, we hebben ons bedacht. We gaan allebei weg.’


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ava?’


  ‘Als ik niet geopereerd word, dan jij ook niet. We vinden wel een andere oplossing. Samen. Oké?’


  Liefdevol keek hij haar aan. ‘Ja. Samen.’


  Epiloog


  


  


  


  ‘Gaat het?’ fluisterde Cesare in haar oor, terwijl ze keken naar de oude, vrolijk beschilderde SUV die langzaam hun oprit op reed.


  ‘Nee,’ fluisterde ze terug.


  Hij lachte hartelijk. ‘Waarom kun je niet zoals elke andere vrouw gewoon zeggen dat het goed gaat?’


  Grinnikend draaide ze zich naar hem om. ‘Daar is toch niks aan?’


  ‘Het zou beter voor mijn hart zijn.’ Hij bracht haar hand naar zijn mond en gaf een kus op haar trouwring, die hij weer aan haar vinger had geschoven toen hij voor haar naar Londen was gekomen.


  Teder legde ze haar hand op zijn hart. ‘Arme man, wat heeft je hart toch veel te verduren.’ Ze genoot ervan dat haar aanraking hem nog steeds naar adem deed happen.


  Voor ze haar hand kon wegtrekken, pakte hij die vast. ‘Denk je dat ze ons aardig zullen vinden?’ vroeg hij met een ongeruste blik op de auto.


  Wat was haar sterke, zelfverzekerde man toch veranderd! Zes maanden geleden hadden ze hun huwelijksgeloften opnieuw afgelegd. Hoewel hij niets van zijn zelfvertrouwen had verloren, was hij een stuk openhartiger geworden en kon hij zijn gevoelens veel beter uiten. Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar ze hield daardoor nog meer van hem.


  Samen hadden ze de beslissing genomen dat Cesare toch een vasectomie zou ondergaan; hij werd te veel gekweld door het schrikbeeld dat hij de ziekte van Tay-Sachs zou kunnen doorgeven aan zijn kinderen. Ava had echter als voorwaarde gesteld dat ze verder onderzoek zouden doen naar gentherapie, dat ze een ruime hoeveelheid sperma zouden laten invriezen en dat er altijd een mogelijkheid zou zijn om de vasectomie terug te draaien. Hierdoor hadden ze verscheidene opties, wat de toekomst ook zou brengen.


  Een van hun andere gezamenlijke beslissingen werd vandaag verwezenlijkt. Op haar tenen staand gaf ze een toegeeflijke kus op zijn lippen.


  ‘Cesare, de baby’s zijn zes maanden oud. Ze zullen van je houden zodra ze je zien.’


  Voor de deur kwam de auto tot stilstand, waarna er twee vrouwen uitstapten.


  Met zijn arm nog steeds om haar heen geslagen, deed hij een stap naar voren om hen te begroeten.


  Zodra hij naar hen glimlachte, zag ze de twee vrouwen smelten. Lieve hemel, dacht ze geamuseerd, zelfs nonnen waren niet immuun voor de charmes van haar man. Glimlachend liep ze de trap af om de twee nonnen, die het weeshuis van Amalfi leidden, te begroeten. Vervolgens ging ze hen voor naar de salone. Daar mocht ze van zichzelf eindelijk in de twee kinderzitjes kijken die de nonnen mee naar binnen hadden genomen.


  Warm ingestopt onder kleine dekentjes lagen hun zoon en dochter. De adoptie was twee weken geleden goedgekeurd.


  Haar hart maakte een sprongetje van vreugde toen Suor Rosa het eerste kinderzitje voorzichtig bij haar neerzette.


  ‘Dit is Maria. Ze is zeer gesteld op haar middagdutjes, dus u bent gewaarschuwd.’


  Glimlachend overhandigde Suor Chiara het tweede zitje aan Cesare. ‘En dit is Antonio.’


  Toen hij met betraande ogen naar zijn zoontje keek, wist Ava dat hij op dat moment aan Roberto dacht.


  ‘Hij is wat stiller, maar hij heeft wel een eigen willetje,’ zei Suor Chiara.


  Teder streek hij met een vinger over het wangetje van de baby. ‘Hij zal een knappe man worden, net als zijn oom.’


  ‘Nee, net als zijn vader,’ zei Ava liefdevol.


  Zijn glimlach ontroerde haar diep.


  Een uur later vertrokken de nonnen en bleven Ava en Cesare alleen achter met hun kinderen. Ze keken elkaar enigszins onthutst aan.


  ‘Drie kinderen. Zijn we gek geworden?’ vroeg hij.


  ‘Dat zou zomaar kunnen,’ zei ze lachend. ‘Zullen we ze hun kamer laten zien?’


  Allebei pakten ze een stoeltje met baby en liepen ermee de hal in. Daar kwam Annabelle al enthousiast op hen af rennen.


  ‘De baby’s zijn er!’ riep ze verrukt uit.


  Trots stelde Cesare zijn dochter aan haar nieuwe broertje en zusje voor.


  Met stralende ogen keek Annabelle naar Ava. ‘Mama, mag ik ze mijn kamer laten zien? Ik zal al mijn speelgoed met ze delen, dat beloof ik. Mag het? Mag het?’


  ‘Dat is een fantastisch idee, liefje. Ik weet zeker dat ze dat geweldig zullen vinden.’


  Terwijl Annabelle gilde van plezier, keek Cesare naar Ava. Zijn glimlach was verpletterend.


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij.


  ‘En ik van jou, caro.’
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  3532 Onverbiddelijke kus van Caitlin Crews


  (Het Corretti imperium)


  Al na één dans is Elena smoorverliefd op Alessandro Corretti – de aartsvijand van haar familie.


  


  3533 Hartstocht en overgave van Melanie Milburne


  Eerst wilde ze niet met hem trouwen, nu moet ze wel. Angelo Belladini's wraak op Natalie zal héél zoet zijn…


  


  3535 Verraderlijke gevoelens van Julia James


  (Extra dik!)


  Wat wil ze van hem? Alexei Constantin vertrouwt de beeldschone Eve voor geen meter…


  


  3536 Onverwachte verovering van Emma Darcy


  (Playboy of tycoon?)


  Michael Finn, de schatrijke zakenman, is geïnteresseerd in háár? Lucy gelooft er niets van!


  


  3537 Grieks en arrogant van Catherine George


  Eleanor had nooit verwacht zo dicht bij de ongenaakbare Griekse tycoon Niko Markos te kunnen komen – en dat dat zo gevaarlijk voor haar zou zijn…


  


  3538 Verrassende verleiding van Lynne Graham


  (Bruiden & biljonairs)


  Waarom wil biljonair Bastian Christou juist Emmie, zijn kleurloze stagiaire, als date?


  


  3539 Schandelijk verlangen van Dani Collins


  Lauren moet Paolo Donatelli vertellen dat ze hun verboden passie niet langer kunnen verbergen…


  


  3540 Tropische romance van Robyn Donald


  Joanna zit vast op een tropisch eiland, met de knappe, maar vreselijk arrogante Luc McAllister!


  Colofon
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